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II

(Muud kui seadusandlikud aktid)

MÄÄRUSED

NÕUKOGU MÄÄRUS (EL) 2022/2090, 

27. oktoober 2022, 

millega määratakse 2023. aastaks kindlaks teatavate Läänemere kalavarude ja kalavarurühmade püügi 
võimalused ning muudetakse määrust (EL) 2022/109 teatavate püügivõimaluste kohta teistes vetes 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 43 lõiget 3,

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut

ning arvestades järgmist:

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1380/2013 (1) kohaselt tuleb kehtestada kaitsemeetmed, võttes 
arvesse kättesaadavaid teadus-, tehnilisi ja majandusnõuandeid, mis võivad vajaduse korral hõlmata kalanduse 
teadus-, tehnika- ja majanduskomitee ning muude nõuandvate organite koostatud aruandeid, samuti asjaomaste 
geograafiliste piirkondade jaoks loodud nõuandekomisjonide nõuandeid ning liikmesriikide antud ühiseid soovitusi.

(2) Nõukogu võtab vastu püügivõimaluste kehtestamise ja eraldamise meetmed, sealhulgas määrab asjakohasel juhul 
kindlaks teatavad püügivõimalustega funktsionaalselt seotud tingimused. Määruses (EL) nr 1380/2013 on 
sätestatud, et püügivõimalused tuleb liikmesriikidele eraldada selliselt, et iga kalavaru või kalapüügi puhul oleks 
tagatud kõikide liikmesriikide püügitegevuse suhteline stabiilsus.

(3) Määruses (EL) nr 1380/2013 on sätestatud ühise kalanduspoliitika eesmärk saavutada maksimaalsele jätkusuutlikule 
saagikusele vastav kasutamise määr võimaluse korral 2015. aastaks ning seejärel järk-järgult, laienedes kõikidele 
varudele hiljemalt 2020. aastaks. Kuni 2020. aastani kestnud üleminekuperioodi eesmärk oli tasakaalustada 
maksimaalse jätkusuutliku saagikuse saavutamine kõigi kalavarude puhul asjaomaste püügivõimaluste võimaliku 
kohandamise võimalike sotsiaalmajanduslike mõjudega.

(4) Lubatud kogupüük (TAC) tuleks seega kooskõlas määrusega (EL) nr 1380/2013 kehtestada kättesaadava teadusliku 
nõuande põhjal ning arvestades bioloogilisi ja sotsiaalmajanduslikke aspekte, tagades samal ajal kalandussektorite 
õiglase kohtlemise ja pidades silmas arvamusi, mis on esitatud sidusrühmadega toimunud konsultatsioonide käigus.

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1380/2013 ühise kalanduspoliitika kohta, millega 
muudetakse nõukogu määruseid (EÜ) nr 1954/2003 ja (EÜ) nr 1224/2009 ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EÜ) 
nr 2371/2002 ja (EÜ) nr 639/2004 ning nõukogu otsus 2004/585/EÜ (ELT L 354, 28.12.2013, lk 22).
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(5) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2016/1139 (2) on kehtestatud Läänemere tursa-, räime- ja 
kiluvarude majandamise ja püügi mitmeaastane kava. Kõnealuse kava eesmärk on tagada, et mere bioloogiliste 
ressursside kasutamisel taastatakse ja säilitatakse püütavate liikide populatsioonid maksimaalse jätkusuutliku 
saagikuse tagamiseks vajalikust kõrgemal tasemel. Määruse (EL) nr 1380/2013 kohaselt tuleks nende kalavarude 
püügi võimalused, mille suhtes kohaldatakse mitmeaastast kava, kehtestada kooskõlas kõnealuses mitmeaastases 
kavas kindlaks määratud reeglitega.

(6) Määruse (EL) 2016/1139 artikli 4 lõike 1 kohaselt tuli kõnealuse määruse artiklis 1 loetletud kalavarude 
püügivõimalused kehtestada nii, et selline kalastussuremuse tase, mis tagaks maksimaalse jätkusuutliku saagikuse, 
saavutataks võimaluse korral järk-järgult hiljemalt 2020. aastaks. 2023. aastal kohaldatavate Läänemere vastavate 
varude püügi piirnormide kehtestamisel tuleks seega silmas pidada nimetatud määrusega kehtestatud mitmeaastase 
kava eesmärkide saavutamist.

(7) Rahvusvaheline Mereuurimise Nõukogu (ICES) avaldas 31. mail 2022 oma iga-aastase nõuande Läänemere 
kalavarude kohta, Läänemere lääneosa räime käsitlevad nõuanded avaldati 30. juunil 2022. ICESi andmetel on 
Läänemere lääneosa räime biomass ICESi alarajoonides 20–24 veidi suurenenud, kuid moodustab ainult 59 % 
kudekarja biomassi piirväärtusest (Blim), millest allpool võib paljunemisvõime olla vähenenud. Peale selle on varude 
täienemine endiselt rekordiliselt väike. Seepärast avaldas ICES viiendat aastat järjest Läänemere lääneosa räime 
nullpüüki soovitava nõuande. Vastavalt määruse (EL) 2016/1139 artikli 5 lõikele 2 tuleb võtta kõik asjakohased 
parandusmeetmed, et tagada asjaomase kalavaru kiire taastumine kõrgemal tasemel kui see, mis on vajalik 
maksimaalse jätkusuutliku saagikuse saavutamiseks. Lisaks eeldab kõnealune säte täiendavate parandusmeetmete 
võtmist. Seetõttu suleti 2022. aastal Läänemere lääneosa räime sihtpüük ja kehtestati Läänemere lääneosa räime 
vältimatu kaaspüügi väga väike lubatud kogupüük, et vältida püüki piiravate liikide probleemi. Siiski lubati 
Läänemere lääneosa räime puhul püüki, mis toimub üksnes teadusuuringute eesmärgil ning on täielikus kooskõlas 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2019/1241 (3) artiklis 25 sätestatud tingimustega, ja samuti teatavate 
passiivsete püügivahenditega toimuvat väikesemahulist rannapüüki. Võttes arvesse ICESi nõuannet ja kalavarude 
samaks jäänud olukorda, on asjakohane jätta kalapüügivõimalused ja nendega funktsionaalselt seotud 
parandusmeetmed muutmata.

(8) Läänemere idaosa tursa varude osas on ICESil alates 2019. aastast olnud võimalik võtta oma ettevaatusprintsiibil 
põhineva nõuande andmisel aluseks rohkem andmeid sisaldav hinnang. ICESi hinnangul on Läänemere idaosa tursa 
varu biomass jätkuvalt väiksem kui Blim ja see ei ole alates 2021. aastast peaaegu üldse kasvanud. Seepärast avaldas 
ICES neljandat aastat järjest Läänemere idaosa tursa nullpüüki soovitava nõuande. Alates 2019. aastast on liidus 
vastu võetud ranged kaitsemeetmed. Määruse (EL) 2016/1139 artikli 5 lõike 2 kohaselt on Läänemere idaosa tursa 
sihtpüük lõpetatud ja Läänemere idaosa tursa vältimatu kaaspüügi suhtes on kehtestatud väga väike lubatud 
kogupüük, et vältida püüki piiravate liikide probleemi. Lisaks võeti püügivõimalustega funktsionaalselt seotud 
täiendavaid parandusmeetmeid, sulgedes kudemiskohad ja keelates harrastuskalapüügi peamisel levialal. Võttes 
arvesse ICESi nõuannet ja kalavarude samaks jäänud olukorda, on asjakohane jätta kalapüügivõimalused ja nendega 
funktsionaalselt seotud parandusmeetmed muutmata.

(9) Mis puudutab Läänemere lääneosa tursavarusid, siis on teaduslikud hinnangud mitu aastat näidanud, et kudekarja 
biomass on väiksem kui piirväärtus, millest allpool tuleb võtta konkreetseid ja asjakohaseid majandamismeetmeid 
(Btrigger). Seetõttu on viimastel aastatel võetud üha rangemaid majandamismeetmeid. 2021. aastal otsustas ICES läbi 
viia põhjalikuma hindamise, millest selgus, et Läänemere lääneosa tursavarude biomass on rohkem kui kümne aasta 
jooksul olnud enamasti väiksem kui Blim. Seetõttu on määruse (EL) 2016/1139 artikli 5 lõike 2 kohaselt Läänemere 
lääneosa tursa sihtpüük lõpetatud ja Läänemere lääneosa tursa vältimatu kaaspüügi suhtes on kehtestatud väga 
väike lubatud kogupüük, et vältida püüki piiravate liikide probleemi. Lisaks sellele võeti püügivõimalustega 
funktsionaalselt seotud täiendavaid parandusmeetmeid, mis hõlmasid kudemiskohtade sulgemist pikemaks 
perioodiks, sealhulgas harrastuskalapüügi jaoks, ja kaasavõetava saagi väiksema päevase piirmäära kehtestamist 
harrastuskalapüügi jaoks. 2022. aastal hindas ICES kalavaru biomassi väiksemaks ja hoolimata eelmisel aastal 
toimunud väikesest kasvust on biomass alla 40 % biomassi piirangu piirväärtusest (Blim). Kuna hinnangu kohaselt 

(2) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. juuli 2016. aasta määrus (EL) 2016/1139, millega kehtestatakse Läänemere tursa-, räime- ja 
kiluvarude majandamise ja nende varude püügi mitmeaastane kava, muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 2187/2005 ja 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EÜ) nr 1098/2007 (ELT L 191, 15.7.2016, lk 1).

(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. juuni 2019. aasta määrus (EL) 2019/1241, mis käsitleb kalavarude ja mereökosüsteemide 
kaitsmist tehniliste meetmete abil ning millega muudetakse nõukogu määrusi (EÜ) nr 1967/2006, (EÜ) nr 1224/2009 ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusi (EL) nr 1380/2013, (EL) 2016/1139, (EL) 2018/973, (EL) 2019/472 ja (EL) 2019/1022 ning 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EÜ) nr 894/97, (EÜ) nr 850/98, (EÜ) nr 2549/2000, (EÜ) nr 254/2002, (EÜ) 
nr 812/2004 ja (EÜ) nr 2187/2005 (ELT L 198, 25.7.2019, lk 105).
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on juurdekasv veidi suurenenud ja ebaselgeid täiendavaid suremustegureid ei saa ICES praegu oma 
hindamismudelisse lisada, soovitatakse kalastussuremust ja maksimaalset jätkusuutlikku saagikust (FMSY) arvesse 
võttes kogupüüki suurendada. ICES rõhutas siiski, et tema lühiajaline prognoos on väga ebakindel ning ebaselge 
täiendava suremuse tõttu on 66 % tõenäosust, et kui kehtestada püügivõimalus tasemel FMSY, siis on kalavaru 
biomass ka 2024. aastal väiksem kui Blim. Lisaks ei saanud ICES, nagu ka 2021. aastal, esitada eraldi püügisoovitusi 
tööndusliku ja harrastuskalapüügi kohta. Võttes arvesse kalavarude seisundi halvenemist ja ebakindlust seoses 
soovitustega hoida kogu püük tasemel FMSY, on asjakohane järgida ettevaatusprintsiipi ning säilitada senine 
kalapüügivõimaluste tase ja sellega funktsionaalselt seotud parandusmeetmed.

(10) ICESi hinnangul oli 2020. aastal Läänemere keskosa räime biomass kahanenud väiksemaks kui Btrigger ja 2021. 
aastaks oli see jõudnud Blim taseme lähedale. ICESi hinnangu kohaselt on biomass 2022. aastal suurenenud, kuid on 
siiski väiksem kui Btrigger. Varud sõltuvad üksnes 2019. aasta põlvkonnast ja selle seisundile antav hinnang on alates 
2020. aastast oluliselt muutunud. Seepärast on asjakohane kehtestada püügivõimalused vastavalt määruse (EL) 
2016/1139 artikli 5 lõikele 1.

(11) Botnia lahe räime biomass on alates 2010. aastast pidevalt vähenenud. 2019. aastal otsustas ICES esitada soovituse, 
mis põhineb piiratud andmetega kalavarude jaoks välja töötatud metoodikal, sest kalavarude hindamisel selgus, et 
varasemad hinnangud on väga ekslikud. Pärast põhjalikku analüüsi oli ICESil 2021. aastal taas võimalik esitada 
maksimaalse jätkusuutliku saagikuse alane nõuanne. Tuginedes hinnangule, et biomass lõpuks ometi suureneb, 
soovitati 2021. aasta ajakohastatud nõuandes 2021. aastal kalapüügivõimalusi oluliselt suurendada. ICESi 2022. 
aasta nõuande kohaselt tuleks kalapüügivõimalusi veidi vähendada. 2023. aasta nõuandes leidis ICES, et varude 
biomass on siiski märkimisväärselt väiksem. ICESi andmetel on väiksem biomass kõige tõenäolisemalt tingitud 
asjaolust, et räimed muutuvad üha väiksemaks. ICESi hinnangul on kalavaru biomass praegu vaid pisut suurem kui 
Btrigger. Ainus ICESi soovitatud püügistsenaarium, mille kohaselt oleks kalavaru ka 2024. aastal suurem kui Btrigger, 
on lähtuda FMSY alumisest vahemikust. Võttes arvesse kalavarude vähenemist ja vajadust vältida olukorda, kus varud 
on väiksemad kui Btrigger, tehakse ettepanek kehtestada kalapüügivõimalused FMSY alumise vahemiku tasemel.

(12) ICESi nõuande kohaselt saadakse turska atlandi merilesta kaaspüügina. ICESi nõuande kohaselt saadakse kilu 
segapüügil koos räimega ja kilu on tursa saakliik. Mitme liigi vastastikust mõju on asjakohane arvesse võtta ning 
kehtestada atlandi merilesta ja kilu püügivõimalused FMSY alumise vahemiku tasemel.

(13) ICESi alarajoonide 22–31 puhul on ICES mitmel eelneval aastal märkinud, et lõhe jõevarude seisund on väga erinev. 
Tuginedes põhjalikule analüüsile, soovitas ICES 2021. aastal, et halvas seisundis jõevarude kaitseks tuleks peatada 
kogu töönduslik ja harrastuskalapüük Läänemere avaosas, mis on oma olemuselt segapüük, kus lõhet püütakse nii 
heas kui ka halvas seisundis jõevarudest. ICES leidis siiski, et praegu lubatud sihtpüük Botnia lahe ja Ahvenamaa 
rannikualadel võiks lõhe suvise rände ajal jätkuda. Seepärast on kõnealustes piirkondades lõhe kaaspüügi suhtes 
kehtestatud konkreetne lubatud kogupüük, mida ei kohaldata üksnes teadusuuringute eesmärgil toimuva püügi 
suhtes, kui uuringud toimuvad täielikus kooskõlas määruse (EL) 2019/1241 artiklis 25 sätestatud tingimustega, 
ning 1. maist kuni 31. augustini toimuva rannapüügi suhtes laiuskraadist 59° 30′ N põhja pool. Samuti võeti vastu 
kalapüügivõimalustega funktsionaalselt seotud täiendavad parandusmeetmed, näiteks piirati õngejadade kasutamist 
ja kehtestati harrastuskalapüügi suhtes kaasavõetava saagi päevane piirmäär. ICES kinnitas, et 2021. aastaks esitatud 
nõuandeid tuleks järgida ka 2022. aastal. Seetõttu on asjakohane säilitada senine kalapüügivõimaluste tase ja sellega 
funktsionaalselt seotud parandusmeetmed, lisades selgituse, et harrastuskalastaja peaks lõpetama selleks päevaks 
kalapüügi pärast seda, kui on püüdnud esimese lõhe, kellel on rasvauim ära lõigatud.

(14) Selleks et tagada rannapüügi võimaluste täielik ärakasutamine, kehtestati 2019. aastal lõhe osas piiratud piirkonda
devaheline paindlikkus ICESi alarajoonidest 22–31 selle alarajooni 32. Võttes arvesse, et nende kahe kalavaru 
püügivõimalused ei ole muutunud, on asjakohane kohaldada seda paindlikkust ka edaspidi.

(15) Meriforelli püügi keelamine lähtejoontest kaugemal kui neli meremiili ja meriforelli kaaspüügi piiramine 3 %-ni 
meriforelli ja lõhe kombineeritud püügist on märkimisväärselt aidanud vähendada seda, et lõhe kohta esitatakse 
valed, eelkõige meriforelli püügi andmed. Seepärast on asjakohane kõnealune säte jõusse jätta, et hoida valeandmete 
esitamise määr madalal.
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(16) Tursa ja lõhe harrastuskalapüügi meetmed ning meriforelli- ja lõhevarude kaitsemeetmed ei tohiks piirata määruse 
(EL) nr 1380/2013 artiklite 19 ja 20 kohaste rangemate riiklike meetmete kohaldamist.

(17) Käesolevas määruses sätestatud püügivõimalusi kasutatakse vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 1224/2009, (4)
eelkõige vastavalt selle artiklile 33, milles käsitletakse saagi ja püügikoormuse registreerimist, ning selle artiklile 34, 
milles käsitletakse kalapüügivõimaluste ammendumise andmete esitamist komisjonile. Seepärast tuleks käesolevas 
määruses täpsustada koode, mida liikmesriigid peavad kasutama komisjonile andmete saatmisel käesoleva 
määrusega hõlmatud kalavarude lossimise kohta.

(18) Nõukogu määrusega (EÜ) nr 847/96 (5) on kehtestatud lubatud kogupüükide haldamise täiendavad tingimused ühest 
aastast teise ülekandmisel, sealhulgas selle artiklite 3 ja 4 kohased ennetuslikke ja analüütilisi lubatud kogupüüke 
käsitlevad paindlikkussätted. Kõnealuse määruse artikli 2 kohaselt tuleb nõukogul lubatud kogupüügi kehtestamisel 
otsustada, milliste kalavarude suhtes artiklit 3 või 4 ei kohaldata, võttes aluseks eelkõige kalavarude bioloogilise 
seisundi. Hiljuti kehtestati määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 lõikega 9 ühest aastast teise ülekandmise 
paindlikkuse mehhanism kõikide varude jaoks, mille suhtes kehtib lossimiskohustus. Selleks et vältida liigset 
paindlikkust, mis kahjustaks mere bioloogiliste elusressursside mõistliku ja vastutustundliku kasutamise põhimõtet, 
takistaks ühise kalanduspoliitika eesmärkide saavutamist ja põhjustaks kalavarude bioloogilise seisundi halvenemist, 
tuleks selgelt sätestada, et määruse (EÜ) nr 847/96 artikleid 3 ja 4 kohaldatakse analüütilise lubatud kogupüügi 
suhtes ainult siis, kui määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 lõike 9 kohast ühest aastast teise ülekandmist ei kasutata.

(19) Läänemere idaosa tursa, Läänemere lääneosa tursa ja Läänemere lääneosa räime varu biomass on väiksem kui Blim 

ning 2023. aastal on lubatud üksnes kaaspüük, teadusuuringute eesmärgil toimuv püük ja Läänemere lääneosa 
räime puhul teatav väikesemahuline rannapüük. Liikmesriigid, kellel on kvoodiosa asjaomases lubatud kogupüügis, 
on seetõttu võtnud kohustuse mitte kohaldada 2023. aastal kõnealuste kalavarude suhtes määruse (EL) 
nr 1380/2013 artikli 15 lõikega 9 ette nähtud ühest aastast teise ülekandmise paindlikkuse mehhanismi, nii 
et 2023. aastal ei ületata Läänemere idaosa tursa, Läänemere lääneosa räime ja Läänemere lääneosa tursa lubatud 
kogupüüki. Laiuskraadist 59° 30′ N lõuna pool on peaaegu kõigi jõgede lõhevarude biomass väiksem kui 
noorlõhede tootmise piirväärtus (Rlim), ning 2023. aastal on lubatud ainult kaaspüük ja teadusuuringute eesmärgil 
toimuv püük. Ühest aastast teise ülekandmise paindlikkuse mehhanismi kohaldamisel on asjaomased liikmesriigid 
võtnud 2023. aastaks seetõttu samasuguse kohustuse ka seoses lõhe püügiga Läänemere avaosas.

(20) Nõukogu määruses (EL) 2022/109 (6) on määratud kindlaks norra tursiku püügi võimalused kuni 31. oktoobrini 
2022 ICESi 3.a rajoonis, 4. alapiirkonna Ühendkuningriigi ja liidu vetes ning 2.a püügipiirkonna Ühendkuningriigi 
vetes. Norra tursiku püügiperiood kestab 1. novembrist kuni 31. oktoobrini. Selleks, et püüki oleks võimalik 
alustada 1. novembril 2022, tuleb uue teadusliku nõuande alusel ning pärast Ühendkuningriigiga konsulteerimist 
määrata kindlaks norra tursiku esialgne lubatud kogupüük ICESi 3.a rajoonis ning ICESi 2.a rajooni 
Ühendkuningriigi vetes ja ICESi 4. alapiirkonna Ühendkuningriigi ja liidu vetes ajavahemikul 1. novembrist kuni 
31. detsembrini 2022. See esialgne lubatud kogupüük tuleks määrata kindlaks kooskõlas ICESi 7. oktoobril 2022
avaldatud nõuandega.

(21) Ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Gröönimaa valitsuse ja Taani valitsuse vahelises säästva kalapüügi 
partnerluslepingus ning selle rakendusprotokollis (7) on sätestatud, et liit saab 7,7 % moiva (Mallotus villosus) lubatud 
kogupüügist, mis püütakse ICESi 5. ja 14. alapiirkonna Gröönimaa vetes. 7. oktoobril 2022 sai liit Gröönimaa 
ametiasutustelt teavet, et teaduslikku nõuannet arvesse võttes ning moivat käsitleva Gröönimaa, Islandi ja Norra 

(4) Nõukogu 20. novembri 2009. aasta määrus (EÜ) nr 1224/2009, millega luuakse liidu kontrollisüsteem ühise kalanduspoliitika 
eeskirjade järgimise tagamiseks, muudetakse määrusi (EÜ) nr 847/96, (EÜ) nr 2371/2002, (EÜ) nr 811/2004, (EÜ) nr 768/2005, (EÜ) 
nr 2115/2005, (EÜ) nr 2166/2005, (EÜ) nr 388/2006, (EÜ) nr 509/2007, (EÜ) nr 676/2007, (EÜ) nr 1098/2007, (EÜ) 
nr 1300/2008, (EÜ) nr 1342/2008 ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EMÜ) nr 2847/93, (EÜ) nr 1627/94 ja (EÜ) nr 1966/2006 
(ELT L 343, 22.12.2009, lk 1).

(5) Nõukogu 6. mai 1996. aasta määrus (EÜ) nr 847/96, millega kehtestatakse lubatud kogupüükide (TAC) ja kvootide haldamise 
täiendavad tingimused ühest aastast teise ülekandmisel (EÜT L 115, 9.5.1996, lk 3).

(6) Nõukogu 27. jaanuari 2022. aasta määrus (EL) 2022/109, millega määratakse 2022. aastaks kindlaks teatavate kalavarude ja 
kalavarurühmade püügi võimalused, mida kohaldatakse liidu vetes ja liidu kalalaevade suhtes teatavates vetes väljaspool liitu 
(ELT L 21, 31.1.2022, lk 1).

(7) ELT L 175, 18.5.2021, lk 3.
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vahelise kokkuleppe alusel on Gröönimaa valitsus oma kvoodi kehtestanud. Kooskõlas rakendusprotokolliga soovib 
Gröönimaa liidule eraldada 7 760 tonni moivat. Kuni liit ei ole moivat käsitlevat ettepanekut vastu võtnud ja seda 
ettepanekut liidu õigusaktiga rakendanud, tuleks kõnealuse kalavaru püügivõimalused määruses (EL) 2022/109 
tähistada märkega „Kehtestatakse hiljem“.

(22) ICES avaldas 12. oktoobril 2022 ajakohastatud teadusliku nõuande lõunapoolse merluusi kohta ICESi 8.c rajoonis, 
9. ja 10. alapiirkonnas ning CECAFi 34.1.1 liidu vetes. Kõnealune ajakohastatud teaduslik nõuanne on 
maksimaalset jätkusuutlikku saagikust käsitlev nõuanne, mis põhineb uuel hindamismudelil, mille ICES töötas välja 
veebruaris 2022, kui valmis seda kalavaru käsitlev võrdlusalusanalüüs. Kõnealuse kalavaru määruses (EL) 2022/109 
kehtestatud 2022. aasta püügivõimalusi tuleks kõnealuse ajakohastatud teadusliku nõuande alusel ajakohastada ning 
kalavarude lubatud kogupüügiks kehtestada FMSY-väärtuse kõrgeim tase (FMSY ülemine vahemik), kuna lõunapoolne 
merluus on segapüügi puhul kõige piiratum liik.

(23) Seepärast tuleks määrust (EL) 2022/109 vastavalt muuta.

(24) Selleks et vältida püügitegevuse katkemist, tuleks käesoleva määruse Läänemerd käsitlevaid sätteid kohaldada alates 
1. jaanuarist 2023. Määruses (EL) 2022/109 sätestatud püügi piirnorme kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2022. 
Nimetatud püügi piirnorme käsitlevaid käesoleva määruse sätteid kohaldatakse seetõttu samuti alates 1. jaanuarist 
2022. Siiski tuleks käesolevat määrust ICESi 3.a rajoonis, ICESi 4. alapiirkonna Ühendkuningriigi ja liidu vetes ning 
ICESi 2.a rajooni Ühendkuningriigi vetes püütava norra tursiku osas kohaldada 1. novembrist 2022 kuni 
31. oktoobrini 2023, mis on norra tursiku püügihooaeg. Pidades silmas vajadust jätkata säästvat püügitegevust ja 
alustada asjaomast püüki õigel ajal püügihooaja alguses, peaks käesoleva määruse sätteid, mis käsitlevad moiva 
püügi piirnorme ICESi 5. ja 14. alapiirkonna Gröönimaa vetes, kohaldama alates 15. oktoobrist 2022. Kuna 
asjaomased kalapüügivõimalused ei ole veel ammendatud või suurendatakse neid käesoleva määrusega, siis selline 
käesoleva määruse tagasiulatuv kohaldamine ei mõjuta õiguskindluse ja õiguspärase ootuse kaitse põhimõtteid. 
Olukorra kiireloomulisuse tõttu peaks käesolev määrus jõustuma kohe pärast selle avaldamist,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

I PEATÜKK

Üldsätted

Artikkel 1

Reguleerimisese

Käesoleva määrusega määratakse kindlaks teatavate Läänemere kalavarude ja kalavarurühmade püügi võimalused 2023. 
aastaks ning muudetakse teatavaid määruses (EL) 2022/109 kindlaks määratud püügivõimalusi teistes vetes.

Artikkel 2

Kohaldamisala

1. Käesolevat määrust kohaldatakse Läänemerel tegutsevate liidu kalalaevade suhtes.

2. Käesolevat määrust kohaldatakse ka harrastuskalapüügi suhtes, kui sellisele püügile on asjaomastes sätetes selgelt 
viidatud.

Artikkel 3

Mõisted

Käesolevas määruses kasutatakse määruse (EL) nr 1380/2013 artiklis 4 sätestatud mõisteid.
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Lisaks kasutatakse järgmiseid mõisteid:

1) „alarajoon“ – Rahvusvahelise Mereuurimise Nõukogu (ICES) Läänemeres paiknev alarajoon, nagu on määratletud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 218/2009 III lisas (8);

2) „lubatud kogupüük“ (TAC) – iga kalavaru kogus, mida võib püüda aasta jooksul;

3) „kvoot“ – liidule, liikmesriigile või kolmandale riigile eraldatud osa lubatud kogupüügist;

4) „harrastuskalapüük“ – mittetöönduslikud püügitoimingud, mille puhul mere bioloogilisi ressursse kasutatakse 
meelelahutuslikul, turismi või sportlikul eesmärgil.

II PEATÜKK

Kalapüügivõimalused

Artikkel 4

Lubatud kogupüük ja selle eraldamine

Lubatud kogupüük, kvoodid ja asjakohasel juhul nendega funktsionaalselt seotud tingimused on esitatud lisas.

Artikkel 5

Kalapüügivõimaluste eraldamise erisätted

Käesolevas määruses sätestatud kalapüügivõimalused eraldatakse liikmesriikidele nii, et need ei piira:

a) määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 16 lõike 8 kohast kalapüügivõimaluste vahetamist;

b) määruse (EÜ) nr 1224/2009 artikli 37 kohast mahaarvamist ega ümberjaotamist;

c) määruse (EÜ) nr 847/96 artikli 3 või määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 lõike 9 kohast lubatud lisakoguste lossimist;

d) määruse (EÜ) nr 847/96 artikli 4 kohast koguste kinnipidamist või määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 lõike 9 kohast 
ülekandmist;

e) määruse (EÜ) nr 1224/2009 artiklite 105 ja 107 kohast vähendamist.

Artikkel 6

Püügi ja kaaspüügi lossimise tingimused

Määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 lõikes 8 osutatud, sihtliiki mittekuuluva liigi varud, mis on ohututes bioloogilistes 
piirides ja mille suhtes saab teha erandi kohustusest arvestada püük asjaomasest kvoodist maha, on kindlaks määratud 
käesoleva määruse lisas esitatud asjakohastes lubatud kogupüügi tabelites.

Artikkel 7

Püügikeeluajad tursa kudemise kaitseks

1. Alarajoonides 25 ja 26 on püük mis tahes püügivahenditega keelatud 1. maist kuni 31. augustini.

(8) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. märtsi 2009. aasta määrus (EÜ) nr 218/2009 Atlandi ookeani kirdeosas kalastavate liikmesriikide 
nominaalsaagi statistiliste andmete esitamise kohta (ELT L 87, 31.3.2009, lk 70).
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2. Lõikes 1 sätestatud keeldu ei kohaldata järgmistel juhtudel:

a) üksnes teadusuuringute eesmärgil tehtavate püügitoimingute puhul, kui need uuringud toimuvad täielikus kooskõlas 
määruse (EL) 2019/1241 artiklis 25 sätestatud tingimustega;

b) liidu kalalaevade suhtes, mille kogupikkus on alla 12 meetri ja mis püüavad nakkevõrkude, raamvõrkude või abaratega, 
põhjaõngejadadega, õngejadadega kuni nelja meremiili kaugusel mõõdetuna lähtejoontest, triivõngejadade, ridvata 
õngede ja haardõngede või sarnaste seisevpüünistega piirkondades, kus vee sügavus on alla 20 meetri vastavalt 
pädevate riiklike asutuste välja antud ametliku merekaardi koordinaatidele;

c) liidu kalalaevade suhtes, mis püüavad alarajoonis 25 pelaagilisi liike, mis on ette nähtud vahetult inimtoiduna 
tarbimiseks, kasutades püügivahendeid, mille võrgusilma suurus on 45 mm või väiksem, aladel, kus vee sügavus on alla 
50 meetri vastavalt pädevate riiklike asutuste välja antud ametliku merekaardi koordinaatidele, ja mille lossitavad 
kogused sorteeritakse.

3. Alarajoonides 22 ja 23 on püük mis tahes püügivahenditega keelatud alates 15. jaanuarist kuni 31. märtsini ning 
alarajoonis 24 alates 15. maist kuni 15. augustini.

4. Lõikes 3 sätestatud keeldu ei kohaldata järgmistel juhtudel:

a) üksnes teadusuuringute eesmärgil tehtavate püügitoimingute puhul, kui need uuringud toimuvad täielikus kooskõlas 
määruse (EL) 2019/1241 artiklis 25 sätestatud tingimustega;

b) liidu kalalaevade suhtes, mille kogupikkus on alla 12 meetri ja mis püüavad nakkevõrkude, raamvõrkude või abaratega, 
põhjaõngejadadega, õngejadadega kuni nelja meremiili kaugusel mõõdetuna lähtejoontest, triivõngejadade, ridvata 
õngede ja haardõngede või sarnaste seisevpüünistega piirkondades, kus vee sügavus on alla 20 meetri vastavalt 
pädevate riiklike asutuste välja antud ametliku merekaardi koordinaatidele;

c) liidu kalalaevade suhtes, mis püüavad alarajoonis 24 pelaagilisi liike, mis on ette nähtud vahetult inimtoiduna 
tarbimiseks, kasutades püügivahendeid, mille võrgusilma suurus on 45 mm või väiksem, aladel, kus vee sügavus on alla 
40 meetri vastavalt pädevate riiklike asutuste välja antud ametliku merekaardi koordinaatidele, ja mille lossitavad 
kogused sorteeritakse;

d) liidu kalalaevade suhtes, mis püüavad alarajoonis 22 tragidega kahepoolmelisi molluskeid piirkondades, kus vee sügavus 
on alla 20 meetri vastavalt pädevate riiklike asutuste välja antud ametliku merekaardi koordinaatidele.

5. Lõike 2 punktis b või c ja lõike 4 punktis b, c või d osutatud kalalaevade kaptenid tagavad, et pädeva liikmesriigi 
kontrolliasutused saavad nende püügitegevust igal ajal jälgida.

Artikkel 8

Meetmed seoses tursa harrastuspüügiga alarajoonides 22–26

1. Alarajoonides 22 ja 23 ning alarajoonis 24 kuni kuue meremiili kaugusel mõõdetuna lähtejoontest toimuva 
harrastuskalapüügi käigus tohib kalur jätta saagiks mitte rohkem kui ühe tursa päevas. Nendes piirkondades on tursa 
harrastuspüük keelatud 15. jaanuarist 31. märtsini.

2. Tursa harrastuspüük on keelatud alarajoonis 24 kaugemal kui kuus meremiili mõõdetuna lähtejoontest ning 
alarajoonides 25 ja 26.

3. Käesoleva artikliga ei piirata määruse (EL) nr 1380/2013 artiklite 19 ja 20 kohaste rangemate riiklike meetmete 
kohaldamist.

Artikkel 9

Meetmed lõhe harrastuspüügi kohta alarajoonides 22–31

1. Lõhe harrastuspüük on alarajoonides 22–31 keelatud. Juhupüügi korral lastakse iga lõhe viivitamata merre tagasi.
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2. Erandina lõikest 1 lubatakse lõhe harrastuspüüki järgmistel kumulatiivsetel tingimustel:

a) kaluri kohta võib päevas püüda ja endale jätta ainult ühe lõhe, kellel on rasvauim ära lõigatud;

b) harrastuskalastaja peab lõpetama selleks päevaks kalapüügi pärast seda, kui on püüdnud esimese lõhe, kellel on 
rasvauim ära lõigatud;

c) kõik endale jäetud isendid sõltumata kalaliigist lossitakse tervelt.

3. Erandina lõigetest 1 ja 2 on lõhe harrastuspüük lubatud alates 1. maist kuni 31. augustini laiuskraadist 59°30′N põhja 
pool piirkondades, mis asuvad kuni nelja meremiili kaugusel mõõdetuna lähtejoontest.

4. Käesoleva artikliga ei piirata määruse (EL) nr 1380/2013 artiklite 19 ja 20 kohaste rangemate riiklike meetmete 
kohaldamist.

Artikkel 10

Meriforelli- ja lõhevarude kaitsemeetmed alarajoonides 22–32

1. Liidu kalalaevadel on alates 1. jaanuarist kuni 31. detsembrini 2023 keelatud püüda meriforelli vetes, mis asuvad 
alarajoonides 22–32 lähtejoontest kaugemal kui neli meremiili. Lõhe püüdmisel alarajoonis 32 lähtejoontest kaugemal kui 
neli meremiili ei tohi meriforelli kaaspüük mis tahes ajal ületada 3 % lõhe ja meriforelli kogusaagist – kas pardal olevast või 
pärast iga püügireisi lossitud saagist.

2. Õngejadadega püük on keelatud vetes, mis asuvad alarajoonides 22–31 lähtejoontest kaugemal kui neli meremiili.

3. Käesoleva artikliga ei piirata määruse (EL) nr 1380/2013 artiklite 19 ja 20 kohaste rangemate riiklike meetmete 
kohaldamist.

Artikkel 11

Paindlikkus

1. Kui käesoleva määruse lisas ei ole ette nähtud teisiti, kohaldatakse määruse (EÜ) nr 847/96 artiklit 3 ennetusliku 
lubatud kogupüügiga hõlmatud kalavarude suhtes ning kõnealuse määruse artikli 3 lõikeid 2 ja 3 ning artiklit 4 
analüütilise lubatud kogupüügiga hõlmatud kalavarude suhtes.

2. Määruse (EÜ) nr 847/96 artikli 3 lõikeid 2 ja 3 ning artiklit 4 ei kohaldata juhul, kui liikmesriik kasutab määruse (EL) 
nr 1380/2013 artikli 15 lõike 9 kohast paindlikku ühest aastast teise ülekandmist.

Artikkel 12

Andmete edastamine

Kui liikmesriigid edastavad komisjonile määruse (EÜ) nr 1224/2009 artiklite 33 ja 34 kohaselt andmed kalavarude püütud 
või lossitud koguste kohta, tuleb selleks kasutada käesoleva määruse lisas esitatud kalavarukoode.
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III PEATÜKK

Lõppsätted

Artikkel 13

Määruse (EL) 2022/109 muutmine

Määrust (EL) 2022/109 muudetakse järgmiselt.

1) IA lisa A osa tabel, milles on euroopa merluusi (Merluccius merluccius) püügivõimalused ICESi 8.c rajoonis, 9. ja 10. 
alapiirkonnas ning CECAFi 34.1.1 liidu vetes, asendatakse järgmisega:

„Liik: euroopa merluus
Merluccius

Püügipiirkond: 8.c, 9 ja 10; CECAFi 34.1.1 liidu 
veed
(HKE/8C3411)

Hispaania 9 021 Analüütiline TAC“

Prantsusmaa 866

Portugal 4 209

Liit 14 096

TAC 14 429

2) IA lisa B osa tabel, milles on Norra tursiku (Trisopterus esmarkii) püügivõimalused ICESi 3.a rajoonis, ICESi 4. 
alapiirkonna Ühendkuningriigi ja liidu vetes ning ICESi 2.a rajooni Ühendkuningriigi vetes, asendatakse järgmisega:

„Liik: norra tursik ja seotud kaaspüük
Trisopterus esmarkii

Püügi
piir
kond:

3.a; 4. Ühendkuningriigi ja liidu veed; 
2.a Ühendkuningriigi veed
(NOP/2A3A4.)

Aasta 2022 2023

Taani 49 478 (1)(3) 24 727 (1)(6) Analüütiline TAC

Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 
artiklit 3.

Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 
artiklit 4.

Saksamaa 9 (1)(2)(3) 5 (1)(2)(6)

Madalmaad 36 (1)(2)(3) 18 (1)(2)(6)

Liit 49 524 (1)(3) 24 750 (1)(6)

Ühendkuningriik 10 204 (2)(3) 5 250 (2)(6)

Norra 0 (4) 0 (4)

Fääri saared 0 (5) 0 (5)

TAC 59 728 30 000

(1) Merlangi ja kilttursa kaaspüük võib moodustada kuni 5 % kvoodist (OT2/*2A3A4). Merlangi ja kilttursa 
kaaspüük, mis arvestatakse käesoleva sätte kohaselt kvoodist maha, ja nende liikide kaaspüük, mis arvestatakse 
kvoodist maha vastavalt määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 lõikele 8, ei tohi kokku ületada 9 % kvoodist.

(2) Selle kvoodi alusel võib püüda ainult ICESi 2.a, 3.a ja 4. Ühendkuningriigi ja liidu vetes.
(3) Püüda võib ainult 1. novembrist 2021 kuni 31. oktoobrini 2022.
(4) Kasutatakse sortimisvõret.
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(5) Kasutatakse sortimisvõret. See kogus sisaldab kuni 15 % vältimatut kaaspüüki (NOP/*2A3A4), mis arvestatakse 
sellest kvoodist maha.

(6) Püüda võib ainult 1. novembrist 2022 kuni 31. oktoobrini 2023.“

3) IB lisa tabel, milles on moiva (Mallotus villosus) püügivõimalused ICESi 5. ja 14. alapiirkonna Gröönimaa vetes, 
asendatakse järgmisega:

„Liik: moiva
Mallotus villosus

Püügi
piir
kond:

5. ja 14. Gröönimaa veed
(CAP/514GRN)

Taani Kehtestatakse hiljem Analüütiline TAC
Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 artiklit 3.
Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 artiklit 4.Saksamaa Kehtestatakse hiljem

Rootsi Kehtestatakse hiljem

Kõik liikmesriigid Kehtestatakse hiljem (1)

Liit Kehtestatakse hiljem (2) (3)

Norra Kehtestatakse hiljem (3)

TAC Ei ole asjakohane

(1) Taani, Saksamaa ja Rootsi võivad kasutada „kõigi liikmesriikide“ kvooti ainult pärast oma kvoodi ammendamist. 
Liikmesriigid, kellele kuulub üle 10 % liidu kvoodist, ei tohi kasutada „kõigi liikmesriikide“ kvooti. Sellest jagatud 
kvoodist maha arvatavatest püütud kogustest teatatakse eraldi (CAP/514GRN_AMS).

(2) Püük võib alata pärast seda, kui Liit on ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Gröönimaa valitsuse ja Taani 
valitsuse vahelise säästva kalapüügi partnerluslepingu ning selle rakendusprotokolli raames võtnud vastu 
Gröönimaa ametiasutuste ettepaneku kõnealuste kvootide kohta. Liikmesriigid tagavad, et nende püük ei ületa 
Gröönimaa ametiasutuste eraldatud kogust, millest lahutatakse Norrale üle kantud kogused.

(3) Püügiperiood 15. oktoobrist 2022 kuni 15. aprillini 2023.“

Artikkel 14

Jõustumine

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Seda kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2023.

Erandina teisest lõigust kohaldatakse

a) artikli 13 punkti 1 alates 1. jaanuarist 2022;

b) artikli 13 punkti 2 alates 1. novembrist 2022 kuni 31. oktoobrini 2023;

c) artikli 13 punkti 3 alates 15. oktoobrist 2022 kuni 15. aprillini 2023.
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Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 27. oktoober 2022

Nõukogu nimel
eesistuja
M. BEK
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LISA 

LIIDU KALALAEVADELE LUBATUD KOGUPÜÜK (TAC) PIIRKONDADES, KUS LUBATUD KOGUPÜÜK ON 
KEHTESTATUD LIIKIDE JA PIIRKONDADE KAUPA 

Järgmistes tabelites esitatakse kalavarude kaupa lubatud kogupüük (TAC) ja kvoodid (eluskaalu tonnides, kui ei ole 
sätestatud teisiti) ning nendega funktsionaalselt seotud tingimused.

Viited püügipiirkondadele on viited ICESi püügipiirkondadele, kui ei ole sätestatud teisiti.

Kalavarudele viidatakse liikide teaduslike nimetuste tähestikulises järjekorras.

Käesoleva määruse kohaldamisel vastavad teaduslikud nimetused järgmistele tavanimetustele:

Teaduslik nimetus Kolmetäheline kood Tavanimetus

Clupea harengus HER räim

Gadus morhua COD tursk

Pleuronectes platessa PLE atlandi merilest

Salmo salar SAL atlandi lõhe

Sprattus SPR kilu

Tabel 1

Liik: räim
Clupea harengus

Püügipiir
kond:

alarajoonid 30–31
(HER/30/31.)

Soome 65 627 Analüütiline TAC

Rootsi 14 420

Liit 80 047

TAC 80 047

Tabel 2

Liik: räim
Clupea harengus

Püügipiir
kond:

alarajoonid 22–24
(HER/3BC+24)

Taani 110 (1) Analüütiline TAC

Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 artikli 3 lõikeid 2 ja 3.

Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 artiklit 4.

Saksamaa 435 (1)

Soome 0 (1)

Poola 103 (1)

Rootsi 140 (1)

Liit 788 (1)

TAC 788 (1)

(1) Üksnes kaaspüük. Sihtpüük selle kvoodi alusel ei ole lubatud.
Erandina esimesest lõigust võib räime sihtpüügina püüda üksnes teadusuuringute eesmärgil, tingimusel et need 
uuringud viiakse läbi täielikus kooskõlas määruse (EL) 2019/1241 artiklis 25 sätestatud tingimustega.
Erandina esimesest lõigust lubatakse seda kvooti kasutada liidu kalalaevadel, mille kogupikkus on alla 12 meetri ja mis 
püüavad nakkevõrkude, raamvõrkude, ridvata õngede, kastmõrdade või haardõngedega. Nende kalalaevade kaptenid 
tagavad, et pädeva liikmesriigi kontrolliasutused saaksid nende püügitegevust igal ajal jälgida.
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Tabel 3

Liik: räim
Clupea harengus

Püügipiir
kond:

alarajoonide 25–27, 28.2, 29 ja 32 liidu veed
(HER/3D-R30)

Taani 1 558 Analüütiline TAC

Saksamaa 413

Eesti 7 957

Soome 15 531

Läti 1 964

Leedu 2 068

Poola 17 645

Rootsi 23 686

Liit 70 822

TAC Ei ole asjakohane

Tabel 4

Liik: räim
Clupea harengus

Püügipiir
kond:

alarajoon 28.1
(HER/03D.RG)

Eesti 21 078 Analüütiline TAC

Kohaldatakse käesoleva määruse artiklit 6.Läti 24 565

Liit 45 643

TAC 45 643

Tabel 5

Liik: tursk
Gadus morhua

Püügipiir
kond:

alarajoonide 25–32 liidu veed
(COD/3DX32.)

Taani 137 (1) Ennetuslik TAC

Määruse (EÜ) nr 847/96 artikli 3 lõikeid 2 ja 3 ei kohaldata.

Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 artiklit 4.
Saksamaa 54 (1)

Eesti 13 (1)

Soome 10 (1)

Läti 51 (1)

Leedu 33 (1)

Poola 159 (1)

Rootsi 138 (1)

Liit 595 (1)

TAC Ei ole asjakohane (1)

(1) Üksnes kaaspüük. Sihtpüük selle kvoodi alusel ei ole lubatud.
Erandina esimesest lõigust võib turska sihtpüügina püüda üksnes teadusuuringute eesmärgil, tingimusel et need 
uuringud viiakse läbi täielikus kooskõlas määruse (EL) 2019/1241 artiklis 25 sätestatud tingimustega.
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Tabel 6

Liik: tursk
Gadus morhua

Püügipiir
kond:

alarajoonid 22–24
(COD/3BC+24)

Taani 214 (1) Analüütiline TAC

Määruse (EÜ) nr 847/96 artikli 3 lõikeid 2 ja 3 ei kohaldata.

Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 artiklit 4.
Saksamaa 104 (1)

Eesti 5 (1)

Soome 4 (1)

Läti 18 (1)

Leedu 11 (1)

Poola 57 (1)

Rootsi 76 (1)

Liit 489 (1)

TAC 489 (1)

(1) Üksnes kaaspüük. Sihtpüük selle kvoodi alusel ei ole lubatud.
Erandina esimesest lõigust võib turska sihtpüügina püüda üksnes teadusuuringute eesmärgil, tingimusel et need 
uuringud viiakse läbi täielikus kooskõlas määruse (EL) 2019/1241 artiklis 25 sätestatud tingimustega.

Tabel 7

Liik: atlandi merilest
Pleuronectes platessa

Püügipiir
kond:

alarajoonide 22–32 liidu veed
(PLE/3BCD-C)

Taani 8 105 Analüütiline TAC

Kohaldatakse käesoleva määruse artiklit 6.Saksamaa 900

Poola 1 697

Rootsi 611

Liit 11 313

TAC 11 313

Tabel 8

Liik: atlandi lõhe
Salmo salar

Püügipiir
kond:

alarajoonide 22–31 liidu veed
(SAL/3BCD-F)

Taani 13 223 (1)(2) Analüütiline TAC

Määruse (EÜ) nr 847/96 artikli 3 lõikeid 2 ja 3 ei kohaldata.

Ei kohaldata määruse (EÜ) nr 847/96 artiklit 4.
Saksamaa 1 471 (1)(2)

Eesti 1 344 (1)(2)(3)

Soome 16 488 (1)(2)

Läti 8 411 (1)(2)

Leedu 989 (1)(2)

Poola 4 011 (1)(2)

Rootsi 17 874 (1)(2)

Liit 63 811 (1)(2)

TAC Ei ole asjakohane
(1) Väljendatakse isendite arvuna.
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(2) Üksnes kaaspüük. Sihtpüük selle kvoodi alusel ei ole lubatud.
Erandina esimesest lõigust võib lõhet sihtpüügina püüda üksnes teadusuuringute eesmärgil, tingimusel et need 
uuringud viiakse läbi täielikus kooskõlas määruse (EL) 2019/1241 artiklis 25 sätestatud tingimustega.
Erandina esimesest lõigust lubatakse liidu kalalaevadel selle kvoodi alusel püüda 1. maist kuni 31. augustini 
laiuskraadist 59° 30′ N põhja pool piirkondades, mis asuvad kuni nelja meremiili kaugusel mõõdetuna lähtejoontest.

(3) Eritingimus: mitte rohkem kui 450 isendit sellest kvoodist võib püüda alarajooni 32 liidu vetes (SAL/*3D32).

Tabel 9

Liik: atlandi lõhe
Salmo salar

Püügipiir
kond:

alarajooni 32 liidu veed
(SAL/3D32.)

Eesti 969 (1) Ennetuslik TAC

Soome 8 486 (1)

Liit 9 455 (1)

TAC Ei ole asjakohane

(1) Väljendatakse isendite arvuna.

Tabel 10

Liik: kilu
Sprattus

Püügipiir
kond:

alarajoonide 22–32 liidu veed
(SPR/3BCD-C)

Taani 22 107 Analüütiline TAC

Kohaldatakse käesoleva määruse artiklit 6.Saksamaa 14 006

Eesti 25 671

Soome 11 573

Läti 31 005

Leedu 11 216

Poola 65 798

Rootsi 42 738

Liit 224 114

TAC Ei ole asjakohane
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2022/2091, 

25. august 2022, 

millega muudetakse rakendusmäärust (EL) 2017/892 ja rakendusmäärust (EL) nr 511/2012 
liikmesriikide teadete osas puu- ja köögiviljasektori ning piima- ja piimatootesektori tunnustatud 
tootjaorganisatsioonide, tootjaorganisatsioonide liitude ja tootmisharudevaheliste organisatsioonide 

kohta 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrust (EL) nr 1308/2013, millega 
kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EMÜ) 
nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007, (1) eriti selle artikli 174 lõike 1 punkti a, 
artikli 174 lõike 2 punkti a ning artikli 223 lõike 3 punkti b,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EL) nr 1308/2013 on sätestatud erieeskirjad tootjaorganisatsioonide, tootjaorganisatsioonide liitude ja 
tootmisharudevaheliste organisatsioonide tunnustamise kohta ning komisjonile on antud õigus võtta sellega seoses 
vastu delegeeritud õigusakte ja rakendusakte.

(2) Määruses (EL) nr 1308/2013 on sätestatud, et liikmesriigid peavad teavitama komisjoni oma otsustest tootjaorgani
satsioonidele, tootjaorganisatsioonide liitudele ja tootmisharudevahelistele organisatsioonidele tunnustuse andmise, 
andmata jätmise või lõpetamise kohta eelmisel kalendriaastal.

(3) Komisjoni rakendusmääruses (EL) 2017/892 (2) on sätestatud teatavad aruandekohustused tunnustatud tootjaorga
nisatsioonide, tootjaorganisatsioonide liitude ja selliste üksuste riikidevaheliste organisatsioonide jaoks puu- ja 
köögiviljasektoris ning töödeldud puu- ja köögivilja sektoris.

(4) Komisjoni rakendusmääruses (EL) nr 511/2012 (3) on muu hulgas sätestatud aruandekohustus seoses piima- ja 
piimatootesektori tunnustatud tootjaorganisatsioonide, tunnustatud tootjaorganisatsioonide liitude ja tootmisharu
devaheliste organisatsioonidega.

(5) Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2016/232, (4) mida on muudetud komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 
2022/2092, (5) on ette nähtud tunnustatud riiklike ja riikidevaheliste tootjaorganisatsioonide, tootjaorganisat
sioonide liitude ja tootmisharudevaheliste organisatsioonide täiustatud ja ühtlustatud teatamissüsteem kõigis 
sektorites ühetaolisel viisil. Seega kohaldatakse kõnealuses määruses sätestatud eeskirju, mis käsitlevad 
liikmesriikide teateid, teabe suhtes, mis käsitleb tunnustatud tootjaorganisatsioone kõigis määruse (EL) 
nr 1308/2013 artikli 1 lõikes 2 loetletud põllumajandustoodete sektorites, sealhulgas teabe suhtes, mida praegu 
nõutakse rakendusmääruse (EL) 2017/892 artikli 21 kohaselt puu- ja köögiviljasektori ning töödeldud puu- ja 
köögivilja sektori puhul ning rakendusmääruse (EL) nr 511/2012 artikli 1 kohaselt piima- ja piimatootesektori 
puhul.

(1) ELT L 347, 20.12.2013, lk 671.
(2) Komisjoni 13. märtsi 2017. aasta rakendusmäärus (EL) 2017/892, millega kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 

nr 1308/2013 rakenduseeskirjad seoses puu- ja köögiviljasektori ning töödeldud puu- ja köögivilja sektoriga (ELT L 138, 25.5.2017, 
lk 57).

(3) Komisjoni 15. juuni 2012. aasta rakendusmäärus (EL) nr 511/2012 nõukogu määruses (EÜ) nr 1234/2007 sätestatud tootjaorgani
satsioone ja tootmisharudevahelisi organisatsioone ning lepingute sõlmimiseks peetavaid läbirääkimisi ja lepingulisi suhteid käsitlevate 
teatamiste kohta piima- ja piimatootesektoris (ELT L 156, 16.6.2012, lk 39).

(4) Komisjoni 15. detsembri 2015. aasta delegeeritud määrus (EL) 2016/232, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrust (EL) nr 1308/2013 tootjate koostöö teatavate üksikasjade osas (ELT L 44, 19.2.2016, lk 1).

(5) Komisjoni 25. augusti 2022. aasta delegeeritud määrus (EL) 2022/2092, millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2016/232 ja 
delegeeritud määrust (EL) 2017/891 liikmesriikide teadete osas tunnustatud tootjaorganisatsioonide, tootjaorganisatsioonide liitude ja 
tootmisharudevaheliste organisatsioonide kohta (vt käesoleva Euroopa Liidu Teataja lk 18).
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(6) Selleks et vältida olukorda, kus liikmesriigid peavad esitama nõutud teabe kaks korda, on asjakohane muuta 
rakendusmäärusi (EL) 2017/892 ja (EL) nr 511/2012.

(7) Selleks et tagada, et vana ja uue teatamiskorra vahel ei esine katkestusi, tuleks käesolevas määruses sätestatud eeskirju 
kohaldada alates 1. jaanuarist 2023.

(8) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas põllumajandusturgude ühise korralduse komitee 
arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Rakendusmääruse (EL) 2017/892 II lisa A osa punkt 2 jäetakse välja.

Artikkel 2

Rakendusmääruse (EL) nr 511/2012 artikkel 1 jäetakse välja.

Artikkel 3

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Seda kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2023.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 25. august 2022

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) 2022/2092, 

25. august 2022, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2016/232 ja delegeeritud määrust (EL) 2017/891 
liikmesriikide teadete osas tunnustatud tootjaorganisatsioonide, tootjaorganisatsioonide liitude ja 

tootmisharudevaheliste organisatsioonide kohta 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrust (EL) nr 1308/2013, millega 
kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EMÜ) 
nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007, (1) eriti selle artikli 173 lõiget 1 ja artikli 223 
lõike 2 punkti a,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EL) nr 1308/2013 on sätestatud erieeskirjad tootjaorganisatsioonide, tootjaorganisatsioonide liitude ja 
tootmisharudevaheliste organisatsioonide tunnustamise kohta ning komisjonile on antud õigus võtta sellega seoses 
vastu delegeeritud õigusakte ja rakendusakte.

(2) Määruses (EL) nr 1308/2013 on sätestatud, et liikmesriigid peavad teavitama komisjoni oma otsustest tootjaorgani
satsioonidele, tootjaorganisatsioonide liitudele ja tootmisharudevahelistele organisatsioonidele tunnustuse andmise, 
andmata jätmise või lõpetamise kohta eelmisel kalendriaastal.

(3) Komisjoni delegeeritud määruses (EL) 2016/232 (2) on sätestatud eeskirjad, millega muu hulgas selgitatakse 
liikmesriikide poolt komisjonile seoses kõnealuste otsustega edastatavate teadete ulatust.

(4) Komisjoni delegeeritud määruses (EL) 2017/891 (3) on sätestatud teave, mis tuleb esitada liikmesriikide 
aastaaruandes puu- ja köögiviljasektori ning töödeldud puu- ja köögivilja sektori kohta. Selleks et vältida käesolevas 
õigusaktis sätestatud ja muude valdkondlike teatamiskanalite puhul kehtestatud teatamisnõuete dubleerimist, tuleks 
delegeeritud määruse (EL) 2017/891 V lisa A osa punkt 2 välja jätta ning kogu selles osutatud teave edastada 
delegeeritud määruse (EL) 2016/232 kohaselt.

(5) Praegune delegeeritud määrusega (EL) 2016/232 ette nähtud teatamissüsteem ei võimalda komisjonil kindlaks 
määrata liikmesriikide tunnustatud tootjaorganisatsioonide, tootjaorganisatsioonide liitude ja tootmisharude
vaheliste organisatsioonide koguarvu. Põhjus on selles, et liikmesriikide iga-aastased teated hõlmavad üksnes 
eelmise aasta tunnustusi või tühistamisi. Lisaks kasutatakse sõltuvalt asjaomasest põllumajandussektorist erinevaid 
teatamiskanaleid. Seetõttu tuleks kogu süsteemi ühtlustada ja eelkõige parandada aruandlust tunnustamisotsuste 
kohta.

(6) Ühise põllumajanduspoliitikaga (ÜPP) on mitmel juhul ette nähtud konkreetsed rahastamiseeskirjad ja konkurent
sierandid tunnustatud tootjaorganisatsioonidele, tootjaorganisatsioonide liitudele ja tootmisharudevahelistele 
organisatsioonidele. Teave selliste tunnustatud üksuste kohta, sealhulgas nende arv, on seetõttu oluline, et oleks 
võimalik jälgida ja hinnata ÜPP raames tunnustatud üksustega seotud poliitikameetmete tõhusust. Selleks peaks 

(1) ELT L 347, 20.12.2013, lk 671.
(2) Komisjoni 15. detsembri 2015. aasta delegeeritud määrus (EL) 2016/232, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrust (EL) nr 1308/2013 tootjate koostöö teatavate üksikasjade osas (ELT L 44, 19.2.2016, lk 1).
(3) Komisjoni 13. märtsi 2017. aasta delegeeritud määrus (EL) 2017/891, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 

(EL) nr 1308/2013 puu- ja köögivilja ning töödeldud puu- ja köögivilja sektorite osas ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 
(EL) nr 1306/2013 neis sektorites kohaldatavate karistuste osas ja muudetakse komisjoni rakendusmäärust (EL) nr 543/2011 
(ELT L 138, 25.5.2017, lk 4).
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liikmesriikide esitatav teave sisaldama täpset teavet tunnustatud üksuste koguarvu kohta liikmesriikides ning üksuste 
nimesid ja vajaduse korral nende identifitseerimisnumbrit, sealhulgas märget selle kohta, millised neist üksustest on 
eelmisel eelarveaastal kohaldanud rakenduskava kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 
2021/2115 (4) artikliga 42.

(7) Kui tunnustatud tootjaorganisatsioonide liikmeteks on ka mittetootjad, on oluline teha kindlaks tootjate arv kogu 
liikmeskonnas. See võimaldab komisjonil teha järeldusi turgude suundumuste ja arengu kohta ning tagada 
lõppkokkuvõttes poliitika optimaalse järelevalve.

(8) Vastavalt komisjoni rakendusmäärusele (EL) 2017/1185 (5) peavad liikmesriigid määruse (EL) nr 1308/2013 ja selle 
alusel vastu võetud õigusaktide kohaselt teabe ja dokumentide esitamisel kasutama komisjoni infotehnoloogiapõhist 
süsteemi.

(9) Delegeeritud määrusi (EL) 2016/232 ja (EL) 2017/891 tuleks seetõttu vastavalt muuta.

(10) Selleks et tagada, et vana ja uue teatamiskorra vahel ei esine katkestusi, kohaldatakse käesolevas määruses sätestatud 
eeskirju alates 1. jaanuarist 2023,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Delegeeritud määruse (EL) 2016/232 artikkel 5 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 5

Teated

1. Liikmesriigid teatavad komisjonile iga aasta 31. märtsiks määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 1 lõikes 2 loetletud 
põllumajandustoodete eri sektorite kaupa rühmitatud ja asjaomaste liikmesriikide poolt tunnustatud riiklike või 
riikidevaheliste tootjaorganisatsioonide, tootjaorganisatsioonide liitude ja tootmisharudevaheliste organisatsioonide 
(edaspidi „tunnustatud üksused“) kohta järgmise teabe:

a) tunnustatud üksuste nimi, identifitseerimisnumber (kui see on olemas) ja tunnustamise kuupäev ning määruse (EL) 
nr 1308/2013 asjaomane säte, mille alusel iga üksust on tunnustatud;

b) iga üksuse liikmete koguarv;

c) märge selle kohta, millised kõnealustest üksustest on eelmisel eelarveaastal kohaldanud rakenduskava kooskõlas 
määruse (EL) 2021/2115 artikliga 42;

d) tootjaorganisatsioonide puhul nende mittetootjatest liikmete arv;

e) nende üksuste nimed, kelle puhul tunnustamisest keelduti või tunnustamine peatati või tühistati, sealhulgas otsuse 
kuupäev, ja vajaduse korral nende identifitseerimisnumber;

f) teiste tunnustatud üksustega ühinenud tunnustatud üksuste nimed, sealhulgas ühinemise kuupäev, ühinemise 
tulemusena saadud tunnustatud üksuste koguarv ja nimed ning vajaduse korral nende identifitseerimisnumber.

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 2. detsembri 2021. aasta määrus (EL) 2021/2115, millega kehtestatakse liikmesriikide koostatavate 
Euroopa Põllumajanduse Tagatisfondist (EAGF) ja Euroopa Maaelu Arengu Põllumajandusfondist (EAFRD) rahastatavate ühise 
põllumajanduspoliitika strateegiakavade (ÜPP strateegiakavad) toetamise reeglid ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) 
nr 1305/2013 ja (EL) nr 1307/2013 (ELT L 435, 6.12.2021, lk 1).

(5) Komisjoni 20. aprilli 2017. aasta rakendusmäärus (EL) 2017/1185, millega kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruste 
(EL) nr 1307/2013 ja (EL) nr 1308/2013 rakenduseeskirjad seoses komisjonile edastatava teabe ja dokumentidega ning millega 
muudetakse mitut komisjoni määrust ja tunnistatakse mitu määrust kehtetuks (ELT L 171, 4.7.2017, lk 113).
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Liikmesriigid esitavad komisjonile iga aasta 31. märtsiks ka täieliku ja ajakohastatud loetelu kõigist tunnustatud üksustest, 
kellel on eelmise aasta 31. detsembril kõnealune staatus, lisades sellele esimeses lõigus loetletud asjakohase teabe.

2. Liikmesriigid teatavad komisjonile iga aasta 15. novembriks määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 1 lõikes 2 loetletud 
põllumajandustoodete eri sektorite kaupa rühmitatud tunnustatud riiklike ja riikidevaheliste tootjaorganisatsioonide ja 
nende tunnustatud liitude kohta järgmise teabe:

a) turustatud toodangu väärtus üksuse kohta, kindlaks määratud vastavalt komisjoni delegeeritud määruse (EL) 
2022/126 (*) artiklitele 31 ja 32, ning vajaduse korral iga toote või toodete loetelu kohta, mille kohta tunnustus anti. 
Kui andmed turustatud toodangu kohta puuduvad, edastatakse väärtus „0“;

b) piima- ja piimatootesektoris tunnustatud üksuste puhul, kui see on asjakohane, iga üksuse toodetud turustatava 
toorpiima aastane maht tootjaliikmesriigi kaupa riikidevahelise organisatsiooni puhul;

c) puu- ja köögiviljasektoris tunnustatud üksuste puhul värskelt turustamiseks mõeldud toodangu osa ja töötlemiseks 
mõeldud toodangu osa väärtuse ja mahu järgi.

3. Kõigi tunnustatud üksuste tunnustatud riikidevaheliste organisatsioonide puhul esitab lõigetes 1 ja 2 nõutud teabe 
liikmesriik, kes on teinud otsuse tunnustamise kohta vastavalt artikli 4 lõikele 1.

4. Liikmesriigid esitavad käesolevas artiklis osutatud teabe, kasutades rakendusmääruse (EL) 2017/1185 artiklis 1 
osutatud infotehnoloogiapõhist süsteemi.

_____________
(*) Komisjoni 7. detsembri 2021. aasta delegeeritud määrus (EL) 2022/126, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määrust (EL) 2021/2115 täiendavate nõuetega teatavatele sekkumisviisidele, mille liikmesriigid määravad 
kindlaks kõnealuse määruse kohastes ajavahemikuks 2023–2027 ette nähtud ÜPP strateegiakavades, ning eeskirjadega, 
milles käsitletakse maa heas põllumajandus- ja keskkonnaseisundis hoidmise (HPK) 1. standardi kohast suhtarvu 
(ELT L 20, 31.1.2022, lk 52).“

Artikkel 2

Delegeeritud määruse (EL) 2017/891 V lisa A osa punkt 2 jäetakse välja.

Artikkel 3

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Seda kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2023.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 25. august 2022

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2022/2093, 

25. oktoober 2022, 

millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EMÜ) nr 3417/88 teatavate kaupade klassifitseerimise kohta 
kombineeritud nomenklatuuris 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 952/2013, millega kehtestatakse 
liidu tolliseadustik, (1) eriti selle artikli 57 lõiget 4 ja artikli 58 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni määrusega (EMÜ) nr 3417/88 (2) klassifitseeriti elektromehaaniline köögikombain kogukaaluga 9 kg, 
võimsusega 1 kW ja nõu mahuga 3,5 l CN-koodi 8438 80 99 alla (seadmed, mida kasutatakse toiduainetööstuses 
toitude ja jookide valmistamisel, v.a seadmed loomsete ja mittelenduvate taimsete või mikroobsete rasvade või õlide 
ekstraheerimiseks ning puhastamiseks).

(2) Määruses (EMÜ) nr 3417/88 käsitleti ka teise kauba, nimelt digitaalsete andmete elektroonilise trükisüsteemi 
klassifitseerimist, kuid see osa kõnealusest määrusest on tunnistatud kehtetuks komisjoni määrusega (EÜ) 
nr 936/1999 (3).

(3) Määruse (EMÜ) nr 3417/88 lisa veerus „Põhjendused“ välistati köögikombaini klassifitseerimine rubriiki 8509
sisseehitatud elektrimootoriga kodumasinana põhjusel, et „suure võimsuse ja mahu tõttu ei kasutata seda masinat 
tavaliselt kodumajapidamises ja see ei vasta CN-koodi 8509 sõnastusele“.

(4) Rubriigis 8509 ega harmoneeritud süsteemi selgitavates märkustes selle rubriigi kohta ei viidata täpsele 
piirvõimsusele ega -mahule. Harmoneeritud süsteemi selgitavad märkused rubriigi 8509 kohta on sõnastatud 
järgmiselt: „Termin „kodumasin“ tähendab selles rubriigis masinat, mida tavaliselt kasutatakse kodumajapidamises. 
Need masinad on määratavad vastavalt tüübile ühe või enama omaduse järgi, sellised nagu üldmõõtmed, kujundus, 
võimsus, maht. Kriteeriumiks nende omaduste üle otsustamisel on see, et kõnesolev masin ei tohi olla tasemel, mis 
ületaks kodumajapidamise vajadusi.“ Sellised kriteeriumid on dünaamilised ning muutuvad tehnilise progressi 
käigus.

(5) Praeguseks on tehnilise arengu tõttu olemas palju köögikombaine, mille võimsus ja maht on võrreldavad määruses 
(EMÜ) nr 3417/88 klassifitseeritud köögikombaini omadega ja mis on tegelikult mõeldud peamiselt 
kodumajapidamises kasutamiseks. Määruse (EMÜ) nr 3417/88 vastuvõtmise ajal selliseid kodumasinaid ei olnud.

(6) Määruses (EMÜ) nr 3417/88 kirjeldatud köögikombaini kasutatakse tänapäeval tüüpiliselt kodumajapidamises, mitte 
(peamiselt) tööstuses või kaubanduses. Seepärast on selle klassifitseerimine seadmeks, mida kasutatakse toiduaine
tööstuses toitude ja jookide valmistamisel, aegunud. Seetõttu tuleks määrus (EMÜ) nr 3417/88 kehtetuks tunnistada.

(7) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas tolliseadustiku komitee arvamusega,

(1) ELT L 269, 10.10.2013, lk 1.
(2) Komisjoni 31. oktoobri 1988. aasta määrus (EMÜ) nr 3417/88 teatavate kaupade klassifitseerimise kohta kombineeritud 

nomenklatuuris (EÜT L 301, 4.11.1988, lk 8).
(3) Komisjoni 27. aprilli 1999. aasta määrus (EÜ) nr 936/1999, millega muudetakse või tunnistatakse kehtetuks teatavad määrused 

kaupade klassifitseerimise kohta kombineeritud nomenklatuuris (EÜT L 117, 5.5.1999, lk 9).
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrus (EMÜ) nr 3417/88 tunnistatakse kehtetuks.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 25. oktoober 2022

Komisjoni nimel
presidendi eest

maksunduse ja tolliliidu peadirektoraadi
peadirektor

Gerassimos THOMAS
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2022/2094, 

28. oktoober 2022, 

millega määratakse vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EL) 2019/1700 kindlaks 
tarbimise valdkonna valikuuringu andmekogumite tehnilised üksikasjad, kehtestatakse teabe 

edastamise tehnilised vormingud ning määratakse kindlaks kvaliteediaruannete üksikasjad ja sisu 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 10. oktoobri 2019. aasta määrust (EL) 2019/1700, millega luuakse 
valimitena kogutud individuaalsetel andmetel põhineva üksikisikuid ja leibkondi käsitleva Euroopa statistika ühtne 
raamistik ning muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) nr 808/2004, (EÜ) nr 452/2008 ja (EÜ) 
nr 1338/2008 ning tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 1177/2003 ja nõukogu 
määrus (EÜ) nr 577/98, (1) eriti selle artikli 7 lõiget 1, artikli 8 lõiget 3 ja artikli 13 lõiget 6,

ning arvestades järgmist:

(1) Selleks, et tagada tarbimise valdkonnas valikuuringu ehk leibkondade eelarve uuringu nõuetekohane elluviimine, 
tuleks komisjonil täpsustada andmekogumi tehnilised üksikasjad, teabe edastamiseks vajalikud tehnilised 
vormingud ning kvaliteediaruannete üksikasjad ja sisu.

(2) Leibkondade eelarve uuring on peamine vahend, mille abil koostatakse oluliste makromajanduslike näitajate, nagu 
tarbijahinnaindeksite ja ühtlustatud tarbijahinnaindeksite kaalutegurid nii inflatsiooni mõõtmiseks kui ka 
rahvamajanduse arvepidamise otstarbel. Nendes uuringutes kirjeldatakse üksikasjalikult tavaleibkondade kogu 
tarbimiskulutusi, kasutades kirjeldamisel leibkondade tunnuseid, nagu tulu, eluase ning paljud muud 
demograafilised ja sotsiaal-majanduslikud tunnused. Seega esitatakse nendes teavet liikmesriikide leibkondade ja 
üksikisikute majanduslike ja sotsiaalsete elamistingimuste kohta. Leibkondade eelarve uuringu teavet kasutatakse 
ELi tasandil ka tarbijakaitsepoliitika valdkonnas.

(3) Euroopa rohelises kokkuleppes nõutakse kestlikku tarbijapoliitikat, mis võimaldab tarbijal teha teadlikke valikuid ja 
aktiivselt osaleda rohepöördes (2). Rohelise kokkuleppe üks eesmärke on ka tagada õiglane ja kaasav üleminek ning 
pöörata samas piisavalt tähelepanu sotsiaalsetele aspektidele ja mõju jaotumisele. Lisaks on strateegia „Talust 
taldrikule“ eesmärk edendada kestlikult toodetud toidu tarbimist ja hõlbustada üleminekut tervislikule ja kestlikule 
toitumisele (3). Samuti propageeritakse Euroopa vähktõvevastase võitluse kavas tervislikku toitu teatavate 
vähiriskide vähendamiseks (4).

(1) ELT L 261 I, 14.10.2019, lk 1.
(2) COM(2019) 640.
(3) COM(2020) 381.
(4) COM(2021) 44.
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(4) Riikliku statistika rahvusvaheline võrreldavus eeldab territoriaalüksuste, hariduse, elukutse ja majandussektori puhul 
selliste statistiliste liigituste kasutamist, mis on kooskõlas NUTSi, (5) ISCEDi, (6) ISCO (7) ja NACE (8) klassifikaa
toritega. Lisaks tuleb selleks, et liigitada ja analüüsida leibkondade individuaalseid tarbimiskulutusi nende eesmärgi 
järgi, kasutada individuaaltarbimise klassifikaatorit eesmärgi järgi (edaspidi „COICOP“) (9).

(5) Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 223/2009 
artikli 7 alusel asutatud Euroopa statistikasüsteemi komitee arvamusega, (10)

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Reguleerimisala

Käesoleva määrusega täpsustatakse tarbimise valdkonnas andmekogumite tehnilised üksikasjad, liikmesriikidelt komisjonile 
(Eurostatile) teabe edastamiseks vajalikud tehnilised vormingud ning kvaliteediaruannete edastamiseks vajalikud üksikasjad 
ja nende sisu.

Artikkel 2

Mõisted

Käesolevas määruses kasutatakse järgmisi mõisteid:

1) „vaatlusperiood“ – ajavahemik, mille kohta konkreetsed andmed käivad;

2) „jooksev kalendriaasta“ – küsitluse toimumise kalendriaasta;

3) „valimiisik“ – tavaleibkonna liige, kes on jooksva kalendriaasta 1. jaanuaril vähemalt 16-aastane;

4) „valimileibkond“ – tavaleibkond, millesse kuulub vähemalt üks valimiisik;

(5) „vanus“ – isiku vanus täisaastates jooksva kalendriaasta 1. jaanuaril;

(6) „viiteisik“ – leibkonna liige, kes on vähemalt 16-aastane ja kelle osa leibkonna kogutulus on suurim;

(7) „kogumisüksus“ – teatavate tunnustega leibkond või isik, mille/kelle kohta kogutud teave käib;

(5) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. mai 2003. aasta määrus (EÜ) nr 1059/2003, millega kehtestatakse ühine statistiliste territoriaa
lüksuste liigitus (NUTS) (ELT L 154, 21.6.2003, lk 1).

(6) Rahvusvaheline ühtne hariduse liigitus, 2011, http://uis.unesco.org/sites/default/files/documents/international-standard-classification- 
of-education-isced-2011-en.pdf (kättesaadav inglise, prantsuse ja hispaania keeles).

(7) Komisjoni 29. oktoobri 2009. aasta soovitus 2009/824/EÜ ametialade rahvusvahelise standardklassifikaatori (ISCO-08) kasutamise 
kohta (ELT L 292, 10.11.2009, lk 31).

(8) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. detsembri 2006. aasta määrus (EÜ) nr 1893/2006, millega kehtestatakse majanduse tegevusalade 
statistiline klassifikaator NACE Revision 2 ning muudetakse nõukogu määrust (EMÜ) nr 3037/90 ja teatavaid EÜ määrusi, mis 
käsitlevad konkreetseid statistikavaldkondi (ELT L 393, 30.12.2006, lk 1).

(9) ÜRO rahvusvaheline individuaaltarbimise klassifikaator eesmärgi järgi (COICOP), 2018, https://unstats.un.org/unsd/classifications/ 
business-trade/desc/COICOP_english/COICOP_2018_-_pre-edited_white_cover_version_-_2018-12-26.pdf (kättesaadav ainult inglise 
keeles).

(10) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. märtsi 2009. aasta määrus (EÜ) nr 223/2009 Euroopa statistika kohta ning Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määruse (EÜ, Euratom) nr 1101/2008 (konfidentsiaalsete statistiliste andmete Euroopa Ühenduste Statistikaametile 
edastamise kohta), nõukogu määruse (EÜ) nr 322/97 (ühenduse statistika kohta) ja nõukogu otsuse 89/382/EMÜ, Euratom (millega 
luuakse Euroopa ühenduste statistikaprogrammi komitee) kehtetuks tunnistamise kohta (ELT L 87, 31.3.2009, lk 164).
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(8) „leibkonna andmeesitaja“ – valimiisik, kellelt leibkonna tasandi teavet saadakse;

(9) „päevik“ – vorm (elektrooniline või paberil), kuhu leibkonnad ja/või leibkonna liikmed märgivad kõik oma iga päev 
tarbitavad kaubad ja/või kulutused;

(10) „arvestusperiood“ – periood, mille kohta leibkond ja/või üksikisik peab tarbimiskulutuste päevikut.

Artikkel 3

Statistilised mõisted ja muutujate kirjeldus

Liikmesriigid kasutavad I lisas sätestatud statistilisi mõisteid.

Muutujate tehnilised tunnused on sätestatud II lisas ja hõlmavad järgmist:

a) muutuja tunnuskood,

b) muutuja nimetus,

c) vastusevariandi kirjeldus ja vastusevariandi kood,

d) kogumisüksus,

e) vaatlusperiood.

Artikkel 4

Statistiliste populatsioonide ja vaatlusüksuste tunnused ning eeskirjad andmeesitajate kohta

1. Tarbimise valdkonna sihtpopulatsiooni moodustavad liikmesriigi territooriumil asuvad tavaleibkonnad ja kõik neisse 
kuuluvad isikud.

2. Leibkonna ja üksikisiku tasandil kogutakse või koostatakse teavet kõigi leibkonnaliikmete kohta, nagu on sätestatud 
II lisas.

3. Proxy-intervjuud on lubatud.

Artikkel 5

Vaatlusperioodid

1. Vaatlusperiood on üks kalendriaasta.

2. Tarbimiskulutuste vaatlusperiood on jooksev kalendriaasta. Kui tarbimiskulutusi kogutakse tagasiulatuvalt, st osaliselt 
eelmisel aastal, käsitatakse neid jooksva aasta sobiva asendusena.

3. Tulu vaatlusperiood on jooksev kalendriaasta, välja arvatud leibkonna igakuine netotulu, mille puhul vaatlusperiood 
on jooksev kuu.

4. Tarbimiskulutuste ja tuluga mitteseotud muutujate vaatlusperioodid on sätestatud II lisas.

Artikkel 6

Valimi üksikasjalikud tunnused

1. Arvestusperiood on vähemalt 7 päeva. Selle maksimumpikkus on üks kuu, kui andmete kogumiseks ei ole kasutatud 
uuenduslikke meetodeid. Nõuetekohaselt põhjendatud juhtudel ja ainult vajalikul määral võib lubada arvestusperioodi, mis 
on pikem kui üks kuu.

2. Valimileibkondade või -isikute arvestusperioodid jagatakse vaatlusperioodi peale ära, et hajutada hooajaliste ja muude 
ajaliste muutuste mõju valimile tervikuna. Selleks jagatakse valim mitmeks alamvalimiks, mis jagatakse arvestusperioodist 
lähtudes ühtlaselt vaatlusperioodi peale laiali.
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3. Valimileibkonna või -isikuga proovitakse ühendust saada vähemalt kolm korda, enne kui ta uuringust kõrvaldatakse, 
välja arvatud järgmistel juhtudel:

a) aadressi asukohta oli võimatu kindlaks teha;

b) aadressil oli mitteeluruum või seal ei elanud kedagi;

c) leibkonda või isikut ei leitud sellelt aadressilt;

d) leibkond või isik ei saanud vastata (sealhulgas seetõttu, et nad ei ole võimelised vastama);

e) leibkond või isik keeldus kindlalt koostööst;

f) esinesid küsitleja turvalisust ohustavad asjaolud.

4. Valimileibkondade või -isikute kontrollitud asendamine on lubatud, kui esineb üks lõike 3 punktides a–f loetletud 
olukordadest või kui valimileibkonna või -isikuga ei ole kolmel korral kontakti saadud.

5. Asendusprotsessi maksimaalse kontrollituse tagamiseks järgitakse kindlat korda. Selline kord hõlmab sellise kava 
kasutamist, mis tagab, et valitud asendajad vastavad oluliste tunnuste poolest võimalikult täpselt asendatavatele 
leibkondadele või isikutele.

6. Asendavate valimileibkondade või -isikute kogum tuleb määratleda enne andmete kogumist. Leibkondi ega isikuid, 
kes ei kuulu sellesse kogumisse, ei või asendusena kasutada.

7. Leibkondade eelarve uuringust võib välja arvata väikesed osad riigi territooriumist, mis ei moodusta üle kahe 
protsendi riigi elanikkonnast.

Artikkel 7

Andmete kogumise perioodid ja meetodid

1. Peamised uuringuvahendid, mida kasutatakse otse andmeesitajatelt andmete kogumiseks, on üks või mitu küsitlust 
(küsitlused leibkonna ja/või üksikisikuga) ning leibkondade ja/või üksikisikute igapäevaselt peetav(ad) päevik(ud) 
tarbimiskulutuste kohta. Ebakorrapäraste tarbimiskulutuste andmeid võib koguda ka tagasiulatuvalt kuni 12 küsitluseelse 
kuu kohta. Andmekogumiseks võib kasutada arukaid vahendeid ja allikaid ning registreid või muid meetodeid.

2. Selliste andmete kogumiseks, mida esitavad andmeesitajad otse, kasutatakse paberipõhist meetodit, arvutipõhiseid 
meetodeid, sealhulgas arvutipõhiseid isikuküsitlusi, arvutipõhiseid telefoniküsitlusi, isetäidetavaid arvutipõhiseid küsitlusi 
ning arvutipõhiseid veebiküsitlusi, sealhulgas tahvelarvutites ja nutitelefonides ning nutitelefonidele loodud rakendustes.

3. Küsitluse aeg peab olema võimalikult lähedal päeviku täitmise perioodile.

Artikkel 8

Andmete redigeerimise, imputeerimise, kaalumise ja hindamise ühised standardid

1. Vajaduse korral tuleb rakendada andmete imputeerimist, modelleerimist või kaalumist.

2. Kui kõigist allikatest saadava kogu aastase netotulu, sealhulgas selle mitterahaliste komponentide kohta ei saada 
leibkonna või isiku tasandil vastuseid ja selle tulemuseks on puudulikud andmed, tuleb rakendada asjakohaseid statistilise 
kaalumise või imputeerimise meetodeid.

3. Kui tulukomponentide muutujate, sealhulgas tasustamata tegevuse eest saadava mitterahalise tulu kohta ei saada 
leibkonna või isiku tasandil vastuseid ja selle tulemuseks on puudulikud andmed, tuleb rakendada asjakohaseid statistilise 
imputeerimise meetodeid.
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4. Kaudse üüri arvestamiseks kasutatakse riigi eluasemete üürituru suurusest ja struktuurist olenevalt kaht meetodit: kas 
kihitusmeetodit või isehindamise meetodit. Eelistatud on tegelikel üüridel põhinev kihitusmeetod (kas otsese 
ekstrapoleerimise või ökonomeetrilise regressiooni abil). Piisavalt suure üürituru puudumise korral kasutatakse 
isehindamise meetodit.

5. Andmete suhtes rakendatav menetlus peab säilitama andmete varieeruvuse ja korrelatsiooni. Meetodeid, millega 
lisatakse imputeeritud väärtustele nn veakomponendid, tuleb eelistada meetoditele, millega imputeeritakse üksnes 
prognoositud väärtus.

6. Meetodeid, mis arvestavad korrelatsioonistruktuuri (või muid muutujate mitmemõõtelise jaotuse tunnuseid), tuleb 
eelistada äärejaotusel või ühemõõtmelisel jaotusel põhinevatele meetoditele.

Artikkel 9

Teabe edastamise vormingud

1. Liikmesriigid edastavad II lisas sätestatud muutujate tunnustele vastavad üksikandmed kooskõlas määruse (EL) 
2019/1700 artikliga 11 ja V lisaga komisjonile (Eurostatile) elektroonilisel kujul. Rahalise tarbimise andmed edastatakse 
viiekohalisel COICOPi tasemel; omatarbimise ja piiriülese tarbimise kulutused edastatakse kahekohalisel COICOPi tasemel.

2. Liikmesriigid edastavad komisjonile (Eurostatile) üksikandmete failidena eelkontrollitud andmed, sealhulgas 
asjakohased kaalud, kasutades komisjoni (Eurostati) sätestatud statistiliste andmete ja metaandmete vahetamise standardeid 
ning ühtset andmesisestusportaali.

Artikkel 10

Kvaliteediaruanded

1. Peale nõuete, mis on sätestatud määruse (EL) 2019/1700 artiklis 13 ja määruses (EL) 2019/2180, milles määratakse 
kindlaks kvaliteediaruannete üksikasjalik kord ja sisu, (11) peavad liikmesriikide kvaliteediaruanded vastama käesoleva 
määruse III lisas esitatud nõuetele.

2. Liikmesriigid edastavad komisjonile (Eurostatile) käesoleva määrusega nõutavad kvaliteedialased selgitavad 
metaandmed, kasutades statistiliste andmete ja metaandmete vahetamise standardeid. Nad saadavad metaandmed ühtse 
andmesisestusportaali kaudu, et komisjon (Eurostat) saaks andmed kätte elektrooniliselt.

Artikkel 11

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja liikmesriikides vahetult kohaldatav.

Brüssel, 28. oktoober 2022

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN

(11) ELT L 330, 20.12.2019, lk 8.
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I LISA 

Statistiliste mõistete määratlused 

Tarbimine individuaaltarbimise klassifikaatori (COICOP) järgi

Tarbimine individuaaltarbimise klassifikaatori (COICOP) järgi põhineb Euroopa arvepidamise süsteemi ESA 2010 (1)
leibkonna lõpptarbimiskulutuste mõistel, niivõrd kui see on tarbimise valdkonnas kohaldatav. See mõiste tähistab kulutusi, 
mida tavaleibkonnad teevad kaupadele ja teenustele, et oma vajadusi või soove täita.

Leibkondade lõpptarbimiskulutused sisaldavad näiteks alljärgnevat:

a) omaniku kasutuses olevate eluruumide eluasemeteenused (kaudne üür);

b) omatarbimine;

c) kulutused vahetarbimisena mittekäsitatavatele kirjetele, näiteks:

1) materjalid eluruumide väiksemateks remonditöödeks ja siseviimistluseks, mida teevad nii üürnikud kui ka 
omanikud;

2) materjalid kestvuskaupade, kaasa arvatud sõidukite remondiks ja hoolduseks;

d) kulutused kirjetele, mida ei käsitata kapitalimahutusena, eriti kestvuskaupadele, mida kasutatakse mitme 
arvestusperioodi vältel; see hõlmab ka mõningate kestvuskaupade omandiõiguse üleminekut ettevõttelt leibkonnale;

e) otseselt tasutavad finantsteenused, mida leibkonnad kasutavad lõpptarbimiseks, välja arvatud kaudselt mõõdetavad 
finantsvahendusteenused (FISIM);

f) kindlustusteenused tegelike teenustasude summana;

g) pensionifondide teenused tegelike teenustasude summana;

h) leibkondade maksed litsentside, lubade jne eest, mida käsitatakse teenuste ostmisena;

i) majanduslikult mitteoluliste hindadega toodangu ostmine, näiteks muuseumipiletite eest tasumine.

Leibkondade lõpptarbimiskulutuste hulka ei kuulu

a) mitterahalised sotsiaalsiirded, näiteks esialgu leibkondade tehtud, kuid hiljem riikliku sotsiaalkindlustuse kaetud 
kulutused, nagu mõningad meditsiiniteenustega seotud kulutused;

b) kulutused vahetarbimise või kapitali kogumahutusena käsitatavatele kirjetele, näiteks:

1) juriidilise isiku õigusteta üksusi omavate leibkondade kulutused, mis on tekkinud ärilistel eesmärkidel – näiteks 
kulutused sellistele kestvuskaupadele nagu sõidukid, mööbel või elektriseadmed (kapitali kogumahutus 
põhivarasse), samuti kulutused mittekestvuskaupadele, nagu kütus (käsitatakse vahetarbimisena);

2) kulutused, mida tavaliselt teeb eluruumide siseviimistluseks, hoolduseks ja remondiks eluruume kasutav omanik, 
mitte üürnik (käsitatakse kui vahetarbimist eluruumide teenuste tootmisel);

3) eluruumide ostmine (käsitatakse kapitali kogumahutusena põhivarasse);

4) kulutused väärisesemetele (käsitatakse kapitali kogumahutusena põhivarasse);

c) mittetoodetud vara omandamisena käsitatavad kirjed, eriti maa ostmine;

d) kõik need leibkondade maksed, mida tuleb arvestada maksudena;

e) leibkondade vabatahtlikud rahalised või mitterahalised siirded heategevuseks ning pääste- ja abiorganisatsioonidele.

Leibkondade lõpptarbimiskulutused kirjendatakse ostjahindades. See on hind, mille ostja ostmise hetkel toote eest tegelikult 
maksab.

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. mai 2013. aasta määrus (EL) nr 549/2013 Euroopa Liidus kasutatava Euroopa rahvamajanduse ja 
regionaalse arvepidamise süsteemi kohta (ELT L 174, 26.6.2013, lk 1).
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Ostjahind sisaldab alljärgnevat:

a) tootemaksud, millest lahutatakse subsiidiumid (v.a mahaarvamisele kuuluvad maksud, näiteks käibemaks);

b) transpordikulud, mida ostja maksab eraldi toote nõutud ajal ja nõutud kohta kohaletoimetamise eest;

c) allahindlus hulgikoguse või hooajaväliste ostude standardhinnast või -kuludest.

Ostjahind ei sisalda alljärgnevat:

a) vastavalt krediiditingimustele lisatud intress või teenuskulud;

b) lisatasud, mis on seotud makse hilinemisega, st kui makset ei tehta ostu tegemise ajal kokkulepitud ajavahemiku jooksul.

Kaudne üür

Eluruumide soetamist käsitatakse kapitalimahutusena (investeeringuna), mitte tarbimiskulutusena, nii et seetõttu jäetakse 
see leibkonna lõpptarbimiskulutustest välja. Samas kaasneb eluruumide omamisega aga teenus, s.o peavari, mida 
leibkonnad aja jooksul kasutavad, ja seega kuulub peavarju hinnanguline üüri imputeerimise teel saadav hind leibkondade 
lõpptarbimiskulutuste alla. See kuulub leibkonna lõpptarbimiskulutuste mitterahalise osa alla, sest ei hõlma rahalisi 
tehinguid.

Samal ajal kujutab kaudne üür endast mitterahalist tuluallikat ja järelikult tuleb see kirjendada ka tulu poolele.

Kaudne üür arvestatakse kõikidele leibkondadele, kes on deklareerinud, et nad ei maksa kogu üüri, kuna nad on kas 
omanikud või elavad turuhinnast madalama hinnaga üüritud eluruumides või ei küsita nende käest eluruumide eest üüri.

Kaudset üüri arvestatakse ainult eluruumide (ja mis tahes sellega seotud hoonete, nt garaaž) puhul, mida kasutatakse 
leibkonna põhielukohana.

Kaudse üüri väärtus põhineb arvestuslikul üüril, mida makstaks samasuguse majutuse eest, võttes lisaks eluruumide endi 
suurusele ja kvaliteedile arvesse ka selliseid tegureid nagu asukoht, ümbruskonnas pakutavad avalikud teenused jne. 
Väärtusest arvestatakse maha tegelikult makstud üürisumma (kui majutust üüritakse turuhinnast madalama hinnaga) ja 
kulutused mis tahes tavapärasele hooldusele (gaas, elekter, vesi jms), väiksematele remonditöödele või renoveerimisele, 
mida omanikest leibkonnad teevad oma kasutuses olevates eluruumides ja mida tavaliselt teeks üürileandja.

Sarnane arvestus tehakse ka eluruumidest eraldi asetsevate garaažide kohta, mida omanik kasutab lõpptarbimise otstarbel 
koos eluruumidega.

Omaniku kasutuses olevate eluruumide teenuste väärtuse määramiseks kasutatakse eelistatavalt tegelikel üüridel põhinevat 
kihitusmeetodit (kas otsese ekstrapoleerimise või ökonomeetrilise regressiooni abil).

— Eluruumide üldkogum kihitatakse eelistatavalt eluruumi asukoha, suuruse ja liigi ning muude üüri mõjutavate tegurite 
alusel. Eluruumide üldkogumi arvestusliku üüriväärtuse leidmiseks kasutatakse andmeid eraomandis olevate üüritavate 
eluruumide tegelike üüride kohta. Kihi keskmist tegelikku üüri kohaldatakse kõikide eluruumide suhtes selles kihis.

— Kihitusmeetodi puhul omanike kasutuses olevate eluruumide suhtes kohaldatav üür on määratluse kohaselt üür, mis 
tuleb maksta eraturul pakutavate möbleerimata eluruumide kasutamise õiguse eest. Kaudsete üüride määramiseks 
kasutatakse kõigist eraomandis olevate möbleerimata eluasemete lepingutest tulenevaid üüre. Arvesse võetakse eraturu 
üürisummad, mis on valitsusepoolsest reguleerimisest tulenevalt madalad.

— Kui eespool määratletud vaadeldud üürisummade valim ei ole piisavalt suur, võib arvestuslike üürisummade 
määramisel kasutada möbleeritud eluruumide puhul vaadeldud üürisummasid, eeldusel et neid kohandatakse vastavalt 
mööbli olemasolule. Erandkorras võib kasutada ka avaliku sektori omanduses olevate eluruumide kõrgendatud üüre. 
Sugulastele või töötajatele üüritud eluruumide madalaid üüre ei tohiks kasutada.
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Juhul kui puudub piisavalt suur üüriturg ja valdavad on omanike kasutuses olevad eluruumid, kasutatakse omanike 
kasutuses olevate eluruumide puhul isehindamise meetodit. Selle meetodi puhul on kaudse üüri väärtus ise hinnatud 
väärtus, mida kasutatakse eluruumide turuhinna väärtuse otsese hinnanguna.

Omatarbimine

Omatarbimine tähendab leibkonna omanduses olevate juriidilise isiku õigusteta üksuste toodanguna toodetud kaupu ja 
teenuseid, mida tarbivad sama leibkonna liikmed. Oma lõpptarbimiseks kasutatavate toodete näited:

a) põllumajandustooted, mille põllumajandustootjad endale jätavad;

b) eluruume kasutava omaniku toodetud eluasemeteenused;

c) majapidamisteenused, mida toodetakse palgatöötajaid kasutades.

Selliste majapidamis- ja isikuteenuste tootmist, mida toodetakse ja tarbitakse samas leibkonnas, ei käsitata Euroopa 
arvepidamise süsteemis tootmisena ja seega ei kuulu need omatarbimise alla. Tootmisena ei käsitata näiteks järgmisi 
leibkondade endi toodetud majapidamisteenuseid:

a) elamute koristamine, remont ja korrashoid niivõrd, kui neid tegevusi teevad tavaliselt ka üürnikud;

b) leibkondade kestvuskaupade puhastamine, hooldus ja remont;

c) toidu valmistamine ja serveerimine;

d) laste hoidmine, õpetamine ja juhendamine;

e) haigete, põdurate või vanade inimeste hooldamine ning

f) leibkonnaliikmete või nende kaupade transport.

Tootmise ja lõpptarbimiskulutuste hulka arvatakse aga majapidamis- ja isikuteenuste tootmine leibkondade palgatöötajate 
poolt.

Omatarbimine kirjendatakse ajal, mil oma lõpptarbimiseks säilitatav toodang leibkonda võetakse, ja selle väärtuseks 
määratakse turul müüdavate sarnaste toodete (kaupade ja teenuste) ostuhind. Palgatud isikute toodetud majapidamis- ja 
isikuteenuste toodangut hinnatakse töötajatele makstud hüvitiste järgi; nende hulka kuuluvad ka kõik mitterahalised 
hüvitised, näiteks toit või majutus.

Piiriülesed tarbimiskulutused

Leibkonna lõpptarbimiskulutused on residendist tavaleibkonna tarbimiskulutused, mis on tehtud elukohariigis või 
välismaal. Piiriülesed tarbimiskulutused on leibkonna tarbimiskulutused välismaal. Need hõlmavad kõiki elanike poolt äri- 
või isiklikul otstarbel välismaal reisimise ajal tehtud kaupade ja teenuste otseseid oste. Siinjuures tuleb eristada kahte 
järgmist kategooriat, mis vajavad erinevat käsitlemist:

a) kõik ärireisijate äritegevusega seotud kulutused on vahetarbimine ja arvatakse seega leibkonna lõpptarbimisest välja;

b) kõik ärireisijate või teiste reisijate tehtud muud kulutused on leibkonna lõpptarbimiskulutused.

Kirjendatakse ainult piiriülesed rahalised tarbimiskulutused.

Kõigist allikatest saadav kogu aastane netotulu, sealhulgas mitterahalised komponendid

Leibkonna kõigist allikatest saadav kogu aastane netotulu hõlmab kõigist allikatest saadavat rahalist aastast netotulu, 
töötamisest saadud mitterahalist tulu, mitterahalist tulu tasustamata tegevustest ja kaudset üüri.

Leibkonna kõigist allikatest saadav kogu aastane netotulu peaks olema võrdne kõigi leibkonnaliikmete kogu isikliku aastase 
netotulu summaga, millele on liidetud leibkonna tasandi kogu aastase netotulu komponendid.
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Kõigist allikatest saadav rahaline aastane netotulu

Kõigist allikatest saadav rahaline aastane netotulu hõlmab järgmist:

— töötaja tulu rahas või näivrahas;

— füüsilisest isikust ettevõtjana tegutsemisest tulenenud rahaline kasum või kahjum (sealhulgas litsentsitasud);

— omanditulu:

a) intressid, dividendid ning juriidilise isiku õigusteta üksuste ettevõtlusesse investeeritud kapitali kasvutulud;

b) vara või maa rentimisest saadav tulu;

c) individuaalsetest erapensioniskeemidest saadud pensionid (v.a skeemid, mis on hõlmatud Euroopa integreeritud 
sotsiaalkaitsestatistika süsteemiga (ESSPROS));

— saadud jooksvad siirded:

a) sotsiaaltoetused:

pere- ja lapsetoetused;

eluasemetoetused;

töötushüvitised;

vanadushüvitised;

toitjakaotushüvitised;

haigushüvitised;

töövõimetushüvitised;

õppetoetused;

mujal klassifitseerimata sotsiaalse tõrjutusega seotud toetused/hüvitised;

b) saadud korrapärased leibkondadevahelised rahasiirded;

— muu saadud rahaline tulu.

Töötamisest saadud mitterahaline tulu

Töötamisest saadud mitterahaline tulu tähendab tulu mitterahalisi komponente, mida tööandja võimaldab töötajale 
töölepingu kohaselt kas tasuta või alandatud hindadega. (Kui mis tahes kaupu või teenuseid võimaldatakse nii era- kui ka 
tööalaseks kasutuseks, tuleb määrata kindlaks erakasutuse hinnanguline osakaal kogukasutuses ning arvutada see osakaal 
koguväärtusest.)

Siia hulka kuuluvad:

— ametiauto kas erasõitudeks või nii era- kui ka ametisõitudeks ning sellega seotud kulud (nt tasuta kütus, autokindlustus 
ning muud lõivud ja maksud vastavalt vajadusele),

— tasuta või subsideeritud eined, toidutalongid,

— eluasemega seotud kulude hüvitamine või tasumine (nt gaasi-, elektri-, vee-, telefoni- või mobiiltelefoniarved),

— töötajale leibkonna peamise või lisaelukohana tasuta või vähendatud üüri eest võimaldatavad eluruumid,

— muud tööandjate poolt töötajatele tasuta või alandatud hindadega võimaldatavad kaubad või teenused, kui neid võib 
pidada riigi tasandil või konkreetsete leibkonnarühmade puhul märkimisväärseks tulukomponendiks.

Tasuta võimaldatavate kaupade ja teenuste väärtus arvutatakse nende kaupade ja teenuste turuväärtuse alusel. Alandatud 
hindadega võimaldatavate kaupade ja teenuste väärtus arvutatakse turuväärtuse ja töötaja makstud summa vahena.

Siia ei kuulu:

— kaupade ja teenuste võimaldamise maksumus tööandja jaoks, kui need kaubad ja teenused on töötajatele vajalikud töö 
tegemiseks,

— töökohas pakutavad eluruumid, mida ei saa kasutada töötaja leibkond,
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— töötajatele eranditult või peamiselt töö tegemiseks vajaminevate tööriistade, varustuse, riietuse jne ostmise eest 
makstavad hüvitised,

— erandlike töötingimuste tõttu vajalikud eritoidud ja -joogid,

— igasugused töötajale töökohas pakutavad või töö laadi tõttu nõutavad kaubad või teenused (nt tööks vajalik arstlik 
läbivaatus).

Mitterahaline tulu tasustamata tegevustest

Mitterahaline tulu tasustamata tegevustest sisaldab oma lõpptarbimiseks ette nähtud toodangut, s.o leibkonna toodetud 
kaupu ja teenuseid, mida tarbivad sama leibkonna liikmed.

Mitterahaline tulu tasustamata tegevustest ei sisalda kaudset üüri.

Tulumaks ja sotsiaalkindlustusmaksed

Tulumaks on maks, mida makstakse tulult, kasumilt ja kapitalikasumilt. Seda arvutatakse üksikisikute, leibkondade või 
maksuüksuste tegeliku või eeldatava tulu põhjal. Siia kuuluvad varalt, maalt või kinnisvaralt arvestatavad maksud, kui neid 
valdusi kasutatakse nende omanikele tulu arvestamiseks. Arvesse tuleks võtta ka makse, mis on seotud individuaalsetest 
erapensioniskeemidest saadud pensionidega (v.a skeemid, mis on hõlmatud Euroopa integreeritud sotsiaalkaitsestatistika 
süsteemiga).

Tulumaksu hulka kuuluvad:

— maksud üksikisikute, leibkondade või maksuüksuste tulult (töötamisest, varalt, ettevõtlusest, pensionidelt jne saadud 
tulu), sealhulgas tööandjate poolt kinnipeetud maksud, muud tekkekohas kinnipeetavad maksud ning juriidilise isiku 
õigusteta üksuste omanike tulult makstud maksud, mis on tasutud tulude vaatlusperioodi jooksul,

— tulude vaatlusperioodil saadud maksutagastused, mis on seotud tulude vaatlusperioodil või varasematel aastatel saadud 
tulult tasutud maksudega. Seda väärtust tuleks võtta arvesse tasutud maksude vähendusena,

— võimalikud maksuvõlgadelt arvestatud intressid ja maksuhaldurite määratud trahvid.

Tulumaksu hulka ei kuulu:

— jahi-, relvakasutus- ja kalapüügiõiguste eest makstavad lõivud.
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II LISA 

Muutujate tehnilised omadused 

Muutuja 
tunnus Muutuja nimetus Vastusevariandi kood Vastusevariandi 

kirjeldus Kogumisüksus Vaatlusperiood

Alamteema: ANDMEKOGUMISE TEAVE

HA02 Uuringuaasta(d) Aasta(d) Uuringuaasta(d) Leibkond Jooksev

HC04C Esimese 
leibkonnaküsitluse 
kuupäev

PP/KK/AAAA Esimese 
leibkonnaküsitluse 
kuupäev

Leibkond Jooksev

MB03C Esimese 
leibkonnaliikme 
küsitluse kuupäev

PP/KK/AAAA Esimese 
leibkonnaliikme 
küsitluse kuupäev

Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

HA06 Kiht 1–9999999999998 Kihi tunnuskood Leibkond Väljavalimisel

9999999999999 Ei kohaldata

HA07 Esmane valikuüksus 1–9999999999998 Teisese valikuüksuse 
tunnus

Leibkond Väljavalimisel

9999999999999 Ei kohaldata

Alamteema: IDENTIFITSEERIMINE

HA04 Leibkonna 
identifitseerimis
number (leibkonna 
fail)

Identifitseerimisnumber Leibkonna ID Leibkond Jooksev

MA04 Leibkonna 
identifitseerimis
number 
(leibkonnaliikme fail)

Identifitseerimisnumber Leibkonna ID Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

MA05 Leibkonnaliikme 
identifitseerimis
number 
(leibkonnaliikme fail)

Identifitseerimisnumber Identifitseerimis
number

Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

HA13 Leibkonnaküsimusti
kule vastanud 
leibkonnaliikme 
identifitseerimis
number

Identifitseerimisnumber Leibkonnaküsimusti
kule vastanud isiku 
identifitseerimis
number

Leibkond Jooksev

Alamteema: KAALUD

HA10 Lõplik kaal Kaal Lõplik kaal Leibkond Jooksev
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Alamteema: KÜSITLUSE TUNNUSED

HA11 Kasutatud 
küsitlusviis 
(leibkonnaküsitlus)

1 Paberipõhine 
isikuküsitlus (PAPI)

Leibkond Jooksev

2 Arvutipõhine 
isikuküsitlus (CAPI)

3 Arvutipõhine 
telefoniküsitlus 
(CATI)

4 Arvutipõhine 
veebiküsitlus (CAWI)

5 Nutiküsitlus

6 Muu

9 Ei kohaldata

MA11 Kasutatud 
küsitlusviis 
(isikuküsitlus)

1 Paberipõhine 
isikuküsitlus (PAPI)

Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Arvutipõhine 
isikuküsitlus (CAPI)

3 Arvutipõhine 
telefoniküsitlus 
(CATI)

4 Arvutipõhine 
veebiküsitlus (CAWI)

5 Nutiküsitlus

6 Muu

9 Ei kohaldata

HA12 Kasutatud 
küsitlusviis (päevik)

1 Paberipõhine 
isikuküsitlus (PAPI)

Leibkond Jooksev

2 Arvutipõhine 
isikuküsitlus (CAPI)

3 Arvutipõhine 
telefoniküsitlus 
(CATI)

4 Arvutipõhine 
veebiküsitlus (CAWI)

5 Nutiküsitlus

6 Muu

9 Ei kohaldata
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Alamteema: ASUKOHT

MB012 Elukohariik SCL GEO kood Elukohariik Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

HA08 Elukohapiirkond NUTS (2 numbrit) Piirkond (2 numbrit) Leibkond Jooksev

HA09 Linnastumise aste 1 Suurlinnad Leibkond Jooksev

2 Väikelinnad ja 
eeslinnad

3 Maapiirkonnad

Alamteema: DEMOGRAAFIA

MB02 Leibkonnaliikme 
sugu

1 Mees Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Naine

MB03 Leibkonnaliikme 
vanus (täisaastates)

Vanus Vanus Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

Tühi Märkimata

MB03A Leibkonnaliikme 
sünniaasta

Aasta Sünniaasta Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Alaline

Tühi Märkimata

MB03B Leibkonnaliikme 
sünnipäeva 
möödumine 
küsitluse ajal

1 Jah Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Ei

Tühi Märkimata

MB04 Leibkonnaliikme 
perekonnaseis

1 Ei ole kunagi olnud 
abielus ega 
registreeritud 
kooselus

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Abielus või 
registreeritud 
kooselus

3 Lesestunud või 
registreeritud 
kooselu lõppes 
partneri surmaga (ei 
ole uuesti abiellunud 
ega registreerinud uut 
kooselu)
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4 Lahutatud või 
registreeritud 
kooselu lõpetati 
õiguslikult (ei ole 
uuesti abiellunud ega 
registreerinud uut 
kooselu)

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

Alamteema: KODAKONDSUS JA RÄNDETAUST

MB01 Sünniriik SCL GEO kood Sünniriik Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Alaline

77 Sündinud välisriigis, 
aga sünniriik ei ole 
teada

Tühi Märkimata

99 Ei kohaldata

MB011 Peamine 
kodakondsus

SCL GEO kood Peamine 
kodakondsus

Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

66 Kodakondsuseta

77 Välisriigi 
kodakondsus, aga riik 
ei ole teada

Tühi Märkimata

99 Ei kohaldata

MB01F Isa sünniriik SCL GEO kood Sünniriik Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Alaline

77 Isa sündinud muus 
riigis, kuid riik 
teadmata

Tühi Märkimata

99 Ei kohaldata

MB01M Ema sünniriik SCL GEO kood Sünniriik Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Alaline

77 Ema sündinud muus 
riigis, kuid riik 
teadmata

Tühi Märkimata

99 Ei kohaldata
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Alamteema: LEIBKONNA KOOSSEIS

MBGRIDXX Leibkonnamaa
triks (1)

10 Partner (madal) Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

11 Abikaasa/ 
registreeritud 
kooselu partner 
(kõrge)/valikuline

12 Partner/elukaaslane 
(kõrge)/valikuline

20 Poeg/tütar (madal)

21 Bioloogiline/ 
lapsendatud  
poeg/tütar 
(kõrge)/valikuline

22 Kasupoeg/kasutütar 
(kõrge)/valikuline

30 Väimees/minia 
(madal või kõrge)

40 Lapselaps (madal või 
kõrge)

50 Vanem (madal)

51 Bioloogiline/ 
lapsendanud vanem 
(kõrge)/valikuline

52 Kasuvanem 
(kõrge)/valikuline

60 Ämm/äi (madal või 
kõrge)

70 Vanavanem (madal 
või kõrge)

80 Vend/õde (madal)

81 Bioloogiline  
vend/õde 
(kõrge)/valikuline

82 Kasuvend/-õde 
(kõrge)/valikuline

(1) Leibkonnamaatriksi muutuja vastusevariandi koodide 10, 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90 ja 95 puhul esitatakse vähemalt madala 
täpsusastmega andmed. Kõrge täpsusastmega andmete esitamine on valikuline.
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90 Muu sugulane (madal 
või kõrge)

95 Muu isik, kellega 
sugulus puudub 
(madal või kõrge)

Tühi Täpsustamata (madal 
või kõrge)

MB042 Samas leibkonnas 
elavad partnerid

1 Seadusliku või de facto 
partneriga koos 
elavad isikud

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Seaduslikust või de 
facto partnerist lahus 
elavad isikud

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

Alamteema: PUUDED JA TERVISESEISUNDI EUROOPA MINIMOODUL

MH01 Üldine terviseseisund 
oma hinnangul

1 Väga hea Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Hea

3 Rahuldav (ei hea ega 
halb)

4 Halb

5 Väga halb

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

MH02 Pikaajalised 
terviseprobleemid

1 Jah Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Ei

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

MH03 Terviseprobleemidest 
tingitud 
tegevuspiirangud

1 Väga piiratud Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Mõningal määral 
piiratud

3 Ei ole üldse piiratud

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata
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Alamteema: SOTSIAAL-MAJANDUSLIK SEISUND (VASTAVALT ISIKU ENDA MÄÄRATLUSELE)

ME01A Sotsiaal-majanduslik 
seisund (vastavalt 
isiku enda 
määratlusele)

1 Töötav Kõik 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Töötu

3 Pensionil

4 Ei ole suuteline 
töötama pikaajaliste 
terviseprobleemide 
tõttu

5 Õpilane või 
üliõpilane

6 Kodune

7 Kohustuslikus 
sõjaväe- või 
tsiviilteenistuses

8 Muu

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

Alamteema: TÖÖKOHA PÕHITUNNUSED

ME0908 Amet põhitöökohal ISCO-08 ISCO kood 2 
numbrikohaga

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

Tühi Märkimata

99 Ei kohaldata

ME04 Kohaliku üksuse 
tegevusala 
(põhitöökoht)

NACE kood NACE kood 2 
numbrikohaga

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

Tühi Märkimata

99 Ei kohaldata

ME02 Põhitöökoht: täis- või 
osaajaga (vastavalt 
enda määratlusele)

1 Täisajatöö Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Osaajatöö

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

ME12 Tööalane seisund 
põhitöökohal

1 Füüsilisest isikust 
ettevõtja (töötajatega)

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Füüsilisest isikust 
ettevõtja (ilma 
töötajateta)

3 Töötaja

4 Palgata töötav 
pereliige

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata
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ME13 Leibkonnaliikme 
ameti sektor

1 Avaliku sektori 
töötaja

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Erasektori töötaja

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

Alamteema: HARIDUSTASE JA -KÄIK

MC01 Kõrgeim omandatud 
haridustase

0 Formaalharidus 
puudub või on 
allpool taset ISCED 1

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

1 ISCED 1 
põhihariduse 
alumine aste

2 ISCED 2 
põhihariduse 
ülemine aste

3 ISCED 3 keskharidus

4 ISCED 4 
kutsekeskharidus või 
kutseõpe 
keskhariduse baasil

5 ISCED 5 keskeri- ja 
tehnikumiharidus 
keskhariduse baasil

6 ISCED 6 
bakalaureusekraad 
või sellega 
võrdsustatud haridus

7 ISCED 7 
magistrikraad või 
sellega võrdsustatud 
haridus

8 ISCED 8 
doktorikraad või 
sellega võrdsustatud 
haridus

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

Alamteema: LEIBKONNA KOOSSEIS – TÄIENDAVAD TÄPSUSTAVAD ÜKSIKASJAD

HB05 Leibkonna suurus 1–99 Leibkonna liikmete 
koguarv

Leibkond Jooksev

Tühi Märkimata

ET Euroopa Liidu Teataja L 281/40 31.10.2022  



HB075 Leibkonna tüüp 1 Üheliikmeline 
leibkond

Leibkond Jooksev

2 Üksikvanem ja 
vähemalt üks alla 25 
aasta vanune laps

3 Üksikvanem, kelle 
kõik lapsed on 
vähemalt 25-aastased

4 Ilma lasteta paar

5 Vähemalt ühe alla 25 
aasta vanuse lapsega 
paar

6 Paar, kelle kõik lapsed 
on vähemalt 
25-aastased

8 Muud tüüpi leibkond

Tühi Märkimata

Alamteema: ELUASEME PÕHITUNNUSED

HD01 Leibkonna eluaseme 
kasutamise alus

1 Omanik ilma 
hüpoteeklaenuta

Leibkond Jooksev

2 Omanik 
hüpoteeklaenuga

3 Üürnik, turuhinnaga 
üür

4 Üürnik, vähendatud 
üür

5 Üüri mittemaksev 
üürnik

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

HD03 Eluruumi tüüp 1 Üksikelamu Leibkond Jooksev

2 Paarismaja või 
ridaelamu

3 Korter alla 10 
eluruumiga majas
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4 Korter üle 10 
eluruumiga majas

5 Muu eluase

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

HD06 Leibkonna kasutuses 
olevate tubade arv

1–9,9 Tubade arv Leibkond Jooksev

10 10 tuba või rohkem

Tühi Märkimata

99 Ei kohaldata

Alamteema: FORMAALHARIDUSES OSALEMINE (HETKESEISUGA)

MC02A Osalemine 
formaalhariduses ja 
-koolituses (õpilase 
või õpipoisina)

1 Jah Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Ei

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

MC02B Praeguse/kõige 
hiljutisema formaalse 
haridus- või 
koolitustegevuse tase

0 Formaalharidus 
puudub või on 
allpool taset ISCED 1

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

1 ISCED 1 
põhihariduse 
alumine aste

2 ISCED 2 
põhihariduse 
ülemine aste

3 ISCED 3 keskharidus

4 ISCED 4 
kutsekeskharidus või 
kutseõpe 
keskhariduse baasil

5 ISCED 5 keskeri- ja 
tehnikumiharidus 
keskhariduse baasil

6 ISCED 6 
bakalaureusekraad 
või sellega 
võrdsustatud haridus

7 ISCED 7 
magistrikraad või 
sellega võrdsustatud 
haridus
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8 ISCED 8 
doktorikraad või 
sellega võrdsustatud 
haridus

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

Alamteema: LEPINGU KESTUS

ME03A Põhitöö pidevus 1 Tähtajatu kirjalik 
leping

Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev

2 Tähtajatu suuline 
kokkulepe

3 Tähtajaline kirjalik 
tööleping

4 Tähtajaline suuline 
kokkulepe

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

Alamteema: AASTANE KOGUTULU ISIKU JA LEIBKONNA TASANDIL

MF099 Leibkonnaliikme 
kõigist allikatest 
saadav kogu aastane 
netotulu, sealhulgas 
mitterahalised 
komponendid (liikme 
fail)

0–99999999999999 Tulu (omavääringus) Kõik vähemalt 
16-aastased 
praegused 
leibkonna
liikmed

Jooksev 
kalendriaasta

Tühi Märkimata

HH099 Kõigist allikatest 
saadav kogu aastane 
netotulu, sealhulgas 
mitterahalised 
komponendid

0–99999999999999 Tulu (omavääringus) Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Tühi Märkimata

Alamteema: TULU PÕHIKOMPONENDID

HH011 Leibkonna igakuine 
netotulu

0–99999999999999 Tulu (omavääringus) Leibkond Jooksev kuu

Tühi Märkimata

HH095 Kõigist allikatest 
saadav rahaline 
aastane netotulu

0–99999999999999 Tulu (omavääringus) Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Tühi Märkimata
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HH012 Mitterahaline 
töötamisest saadud 
tulu

0–99999999999999 Tulu (omavääringus) Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Tühi Märkimata

Alamteema: MITTERAHALINE TULU TASUSTAMATA TEGEVUSTEST

HH023 Mitterahaline tulu 
tasustamata 
tegevustest

0–99999999999999 Tulu (omavääringus) Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Tühi Märkimata

Alamteema: KAUDNE ÜÜR

HH032 Kaudne üür 0–99999999999999 Kaudne üür 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Tühi Märkimata

Alamteema: PEAMINE TULUALLIKAS

HI11 Peamine tuluallikas 1 Palk Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

2 Füüsilisest isikust 
ettevõtja tulu

3 Omanditulu

4 Pensionid, 
pensionihüvitised

5 Töötushüvitis

6 Muud praegu 
saadavad hüvitised ja 
muu tulu

Tühi Märkimata

Alamteema: JÕUKUSE ELEMENDID, SH ELURUUMIDE OMAMINE

HW10 Peamise elukoha 
väärtus

1–99999999999 Väärtus 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev

Tühi Märkimata
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HW20 Säästud (tavaliselt 
kuu jooksul)

1 Leibkond paneb raha 
kõrvale

Leibkond Jooksev

2 Leibkond peab 
kasutama sääste

3 Leibkond peab raha 
laenama

4 Leibkond ei pane raha 
kõrvale, ei pea 
kasutama sääste ega 
raha laenama

Tühi Märkimata

Alamteema: MAKSUD JA SOTSIAALMAKSED

HW30 Tulumaks ja 
sotsiaalkindlustus
maksed

–99999999–99999999 Maksud 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Tühi Märkimata

Alamteema: KOHUSTUSED

HW40 Peamise elukoha 
hüpoteeklaenu jääk

0–99999999999 Laenujääk 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev

Tühi Märkimata

HW50 Hüpoteeklaenu 
igakuised 
põhisumma- ja 
intressimaksed

0–99999999.99 Hüpoteeklaenu 
põhisumma- ja 
intressimaksed 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev

Tühi Märkimata

Alamteema: VÕLGNEVUSED

HW60 Võlgnevused 1 Jah Leibkond Jooksev

2 Ei

Tühi Märkimata

9 Ei kohaldata

Alamteema: TARBIMINE INDIVIDUAALTARBIMISE KLASSIFIKAATORI (COICOP) JÄRGI (2)

HE01A Toit ja alkoholita 
joogid

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE02A Alkoholjoogid, 
tubakatooted ja 
narkootikumid

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

(2) Rahaline tarbimine individuaaltarbimise klassifikaatori järgi edastatakse viiekohalisel COICOPi tasemel.
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HE03A Rõivad ja jalatsid 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE04A Eluase, vesi, elekter, 
gaas ja muu kütus

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE05A Sisustus, kodutarbed 
ja igapäevane 
koduhooldus

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE06A Tervis 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE07A Transport 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE08A IT-sektor 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE09A Vaba aeg, sport ja 
kultuur

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE10A Haridusteenused 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE11A Restoranid ja 
majutusteenused

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE12A Kindlustus- ja 
finantsteenused

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE13A Isikuhooldus, 
sotsiaalkaitse ning 
mitmesugused 
kaubad ja teenused

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Alamteema: OMATARBIMINE

HE01B Toit ja alkoholita 
joogid

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE02B Alkoholjoogid, 
tubakatooted ja 
narkootikumid

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta
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HE03B Rõivad ja jalatsid 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE04B Eluase, vesi, elekter, 
gaas ja muu kütus

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE05B Sisustus, kodutarbed 
ja igapäevane 
koduhooldus

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE06B Tervis 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE07B Transport 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE08B IT-sektor 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE09B Vaba aeg, sport ja 
kultuur

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE10B Haridusteenused 0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE11B Restoranid ja 
majutusteenused

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE12B Kindlustus- ja 
finantsteenused

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HE13B Isikuhooldus, 
sotsiaalkaitse ning 
mitmesugused 
kaubad ja teenused

0–99999999999999 Summa 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Alamteema: PIIRIÜLESED TARBIMISKULUTUSED COICOPi JÄRGI

HJ01 Toit ja alkoholita 
joogid

0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ02 Alkoholjoogid, 
tubakatooted ja 
narkootikumid

0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta
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HJ03 Rõivad ja jalatsid 0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ04 Eluase, vesi, elekter, 
gaas ja muu kütus

0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ05 Sisustus, kodutarbed 
ja igapäevane 
koduhooldus

0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ06 Tervis 0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ07 Transport 0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ08 IT-sektor 0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ09 Vaba aeg, sport ja 
kultuur

0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ10 Haridusteenused 0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ11 Restoranid ja 
majutusteenused

0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ12 Kindlustus- ja 
finantsteenused

0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HJ13 Isikuhooldus, 
sotsiaalkaitse ning 
mitmesugused 
kaubad ja teenused

0–99999999999999 Kulutused 
(omavääringus)

Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

Alamteema: KOGUSED (3) (valikuline)

HQ01 Toit ja alkoholita 
joogid

0–9999999999999999
9.9

Summa Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

HQ02 Alkoholjoogid, 
tubakatooted ja 
narkootikumid

0–999999999999999
99.9

Summa Leibkond Jooksev 
kalendriaasta

(3) Rühmade „Toit ja alkoholita joogid“ ning „Alkoholjoogid, tubakatooted ja narkootikumid“ puhul edastatakse kogused viiekohalisel 
COICOPi tasemel.
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III LISA 

Kvaliteediaruannete üksikasjad ja sisu 

(1) Liikmesriigid peavad edastama komisjonile (Eurostatile) kvaliteediaruande vastavalt eeskirjadele, mis on sätestatud 
määruse (EL) 2019/1700 artiklis 13 ja määruses (EL) 2019/2180, milles määratakse kindlaks kvaliteediaruannete 
üksikasjalik kord ja sisu (1).

(2) Liikmesriigid esitavad tarbimise valdkonna statistika kvaliteediaruandes järgmise konkreetse teabe.

STATISTILINE ESITUS

Andmete kirjeldus

— Uuringu nimetus riigi tasandil, uuringu aasta ja uuringu veebisaidi link.

Klassifitseerimissüsteemid

Andmetes kasutatud klassifikatsiooniversiooni loetelu ning kõik kõrvalekalded Euroopa statistikastandarditest või 
rahvusvahelistest standarditest.

Statistilised mõisted ja määratlused, sealhulgas vaatlusperiood

— Standardmääratlusest kõrvale kalduvate mõistete ja muutujate loetelu, milles on märgitud kasutatavad riigisisesed 
mõisted ja erinevused riigisiseste mõistete ning vastavate standardmääratluste vahel.

— Tarbimiskulutused arvutatakse leibkonna lõpptarbimiskulutustena; kõrvalekaldeid sellest standardmääratlusest tuleb 
kirjeldada.

— Kaudse üüri arvutamise meetod (kihitus-/regressioonimeetod, kus täpsustatakse kasutatud mudeli/regressiooni liik ja 
kasutatud muutujad; isehindamise meetod).

— Asjakohasel juhul tulu ja tulukomponentide arvutamise/imputeerimise meetod.

STATISTILINE TÖÖTLEMINE

Allikandmed

— Valimialuse loomiseks kasutatud andmeallikate (nt rahvastikuregister, leibkonnaregister, eluruumiregister, 
rahvaloendus, muu uuring jms) kirjeldus, andmeallika ajakohastamise sagedus ja viimase ajakohastamise aasta ning 
valimialuse saamiseks või loomiseks kasutatud meetod. Kui andmeallikana on kasutatud muud uuringut, märgitakse 
uuringu nimetus.

— Valimidisain:

— kui lõplik valikuüksus ei ole tavaleibkond, tuleb sellest teatada;

— valimidisaini meetodid (nt lihtne juhuvalik; süstemaatiline valik; kihtvalik; klastervalik, mitmeastmeline valik, 
disainide kombinatsioon). Kui liikmesriigid kasutavad kihtvalikut, tuleb esitada kihtideks ja alamkihtideks jagamise 
kriteeriumid. Kui liikmesriigid kasutavad mitmeastmelist valikut, tuleb kirjeldada erinevaid etappe ja vastavaid 
tõenäosusi (võrdne, ebavõrdne, suurusele vastav). Kui liikmesriigid kasutavad valimidisainide kombinatsiooni, tuleb 
kirjeldada kasutatud disaine;

— valimi suurus.

(1) ELT L 330, 20.12.2019, lk 8.
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Andmekogumine

— Küsitluse korraldamiseks kasutatud meetodite kirjeldus (nt PAPI, CATI, CAPI, CASI, CAWI (2) ja/või muud allikad, nagu 
registrid, muud uuringud, mobiilirakendustel põhinevad nutikad andmekogumise viisid jms). Loetletakse muude 
allikate põhjal kogutud muutujad.

— Tarbimiskulutuste päeviku koostamiseks kasutatud meetodite kirjeldus (nt paberipõhine päevik, arvutipõhine päevik, 
veebipäevik, kassakviitungid, kviitungite skaneerimine, kliendikaardid, haldusandmed, mobiilirakendused ja/või muud 
allikad andmete nutikaks kogumiseks jne).

Andmete koostamine

— Leibkonna kaalumine: tuleks kirjeldada iga kaalumisetappi eraldi: disainikaalud; vastamiskadu arvestavad 
korrektsioonid, kaalude kohandamine väliste andmeallikatega (kasutatud kalibreerimismeetodid, kohandamise tase ja 
kasutatud muutujad), muud kaalude kohandused (nt kärpimine, kaalude jaotuse ülemise (alumise) osa 
ümberkodeerimine kõrvalekalletega kohandamiseks); lõplikud kaalud.

— Imputeerimise kasutamise korral loetletakse kõik imputeeritud muutujad, kirjeldatakse kasutatud imputeerimiskorda ja 
selgitatakse imputeerimise põhjuseid. Arvestuslike väärtuste arv protsendina vaatluste koguarvust esitatakse iga tulu ja 
tulukomponendi muutuja kohta, sealhulgas mitterahaline tulu tasustamata tegevustest nii leibkonna kui ka isiku 
tasandil.

TÄPSUS JA USALDUSVÄÄRSUS

Valikuviga

— Täpsusnõuded on esitatud näitaja „Nende leibkondade protsent, kelle kulutused eluasemega seotud kategooriatele, sh 
veele, elektrile ning gaasile ja muudele kütustele, moodustab üle 50 % kogukuludest“ puhul standardvigades ning 
väljendatud tegeliku hinnangu ja riigi statistilise üldkogumi suuruse pideva funktsioonina, nagu on määratletud 
määruse (EL) 2019/1700 II lisas tarbimise valdkonna kohta.

— Kõigi tarbimiskulutuste (HE00) ja kahekohalise COICOPi taseme tarbimiskulutuste (HE01–HE13) puhul esitatakse riigi 
tasandil keskmine, vaatluste koguarv ja standardvead.

— Riigid peavad kirjeldama täpsushinnangute arvutamise metoodikat. Kui täpsusnõuded täidetakse kuni kolme 
järjestikuse vaatlusaasta üksikandmete kombineerimise teel vastavalt määruse (EL) 2019/1700 II lisa punktile 8, 
peavad riigid kirjeldama täpsuse hindamiseks kasutatud asjakohaseid alternatiivseid meetodeid.

Valikust sõltumatu viga

Mõõtmisviga

Kirjeldada tuleb uuringus tõenäoliselt leiduvate mõõtmisvigade eri allikaid. See hõlmab

— küsimustiku- ja päevikudisaini kirjeldust ja katsetamist;

— küsitleja koolituse kirjeldust (nt koolituspäevade arv, tööoskuste katsetamine enne välitöö algust (edukuse määr jne));

— teavet uuringute kohta küsitleja mõju kontrollimiseks, nagu kordusküsitlused, andmete kontrollimisega seotud 
uuringud või eksperimendid seoses valimi jagamisega (kui sellised andmed on olemas), ning mudelite tulemuste kohta 
(kui sellised andmed on olemas).

(2) PAPI – tavapärane paberipõhine isikuküsitlus; CATI – arvutipõhine telefoniküsitlus; CAPI – arvutipõhine isikuküsitlus; CASI – 
isetäidetav arvutipõhine küsitlus; CAWI – arvutipõhine veebiküsitlus.
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Kaoviga

Üksuse või objekti kadu

— Liikmesriigid peavad arvutama leibkonna kao määra järgmiselt:

leibkonna kao määr (NRh) arvutatakse järgmiselt:

NRh = (1–(Ra * Rh)) * 100,

kus:

Ra on aadressiga kontaktisaamise määr, mille arvutamiseks jagatakse aadresside arv, millega on saadud edukas kontakt, valitud 
kehtivate aadresside arvuga;

Rh on lõpule viidud ja andmebaasi jaoks vastu võetud leibkonnaküsitluste suhtarv, mille arvutamiseks jagatakse leibkondade 
arv, kelle küsitlus on lõpule viidud ja andmebaasi jaoks vastu võetud, andmekõlblike leibkondade arvuga aadressidel, millega on saadud 
kontakt.

— Nendes liikmesriikides, kus kasutatakse üksuse või objekti kao korral kontrollitud asendamisi, tuleb vastamiskao 
määrad arvutada enne ja pärast asendamisi.

— Vastamata jätnud isikute jaotus tunnuste alusel ja vastamiskao võimalikud põhjused.

— Vastamiskao korrigeerimiseks võetud meetmete kirjeldus ja hinnang võimalikele raskustele, mida sellised meetmed 
võivad kaudselt tekitada (nt kalibreerimine suurte ja muutlike kaaludega).

— Üksuse või objekti kao korral kontrollitud asendamiste kohaldamise korral ja vastavalt artikli 6 lõigete 4, 5, 6 ja 7 
sätetele tuleb esitada asendusmäärad ning asendajate valiku meetodi kirjeldus, asendatud üksuste peamised tunnused 
võrreldes algsete üksustega, asendatud (algsete) üksuste jaotus aadressiga kontakti saamise katsete arvu järgi, leibkonna
küsitluse/päevikupidamisega nõustumine ning leibkonnaküsimustiku/päeviku tulemus.

— Leibkondade arv, kellega saadi edukas kontakt enne ja pärast asendamist.

— Vastanud leibkondade arv enne ja pärast asendamist.

— Esitada tuleb valimi kogumaht, sobivate üksuste arv ja valimi netosuurus, sealhulgas asendusühikud (saavutatud valimi 
suurus).

Üksikvastuse kadu

Leibkonna maatriksi, leibkonnaliikme vanuse (täisaastates), sotsiaal-majandusliku seisundi (vastavalt enda määratlusele), 
kõigi tulu ja tulukomponentide muutujate, peamise tuluallika ja leibkonna eluaseme kasutamise aluse kohta esitatakse 
järgmine teave:

— iga muutuja kohta nende leibkondade protsent (leibkonna tasandil kogutud või koostatud muutuja kohta) või nende 
isikute protsent (isiku tasandil kogutud või koostatud muutuja kohta), kes on saanud tulu;

— iga leibkonna/isiku tasandil kogutud või koostatud muutuja kohta nende leibkondade protsent (leibkonna tasandil 
kogutud või koostatud muutuja kohta) või nende isikute protsent (isiku tasandil kogutud või koostatud muutuja 
kohta), kelle puhul on puuduvaid väärtusi (enne imputeerimist). Mitmest komponentide muutujast koostatud/kogutud 
muutujad, mille puhul on leibkonna/isiku tasandil enne imputeerimist puudu vähemalt ühe komponendi väärtus, 
käsitatakse muutujatena, mille puhul on enne imputeerimist selle leibkonna/isiku kohta puuduvaid väärtusi.

Töötlemisviga

— Tuleb esitada teave õigesti kavandatud rakendusmeetodite vigasest rakendamisest tingitud töötlemisel tehtud vigade ja 
nende mõju kohta andmekogumise lõpptulemustele. Tuleb anda ülevaade andmekogumise järel avastatud peamiste 
vigade kohta.
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— Kvaliteedikontrollide (nt andmesisestuse kontroll, kodeerimiskontroll jne) ja andmete redigeerimise protsessi kirjeldus 
(nt peamiste tarbimiskulutuste ja tulumuutujate andmete redigeerimise eeskirjade kirjeldus).

— Kirjeldada tuleb imputeerimiskorda. Tuleb esitada teave imputeerimismäära kohta, mis on arvutatud imputeeritud 
vaatluste osakaaluna (iga muutuja kohta) vaatluste koguarvust.

Andmete läbivaatamise põhimõtted

Tuleb esitada teave võimalike põhimõtete kohta, mille alusel tagatakse levitatud andmete läbipaistvus, kui kogutud 
esialgseid andmeid hiljem parandatakse. Andmete parandamisest tuleb teatada.

Andmete läbivaatamise tavad

— Paranduste tegemise ajakava,

— paranduste peamised põhjused ja olemus (uued lähteandmed, uued meetodid jne),

— paranduste mõju näitajatele.

SIDUSUS JA VÕRRELDAVUS

Valdkondadevaheline sidusus

Sidusus sissetulekuid ja elamistingimusi käsitleva ELi statistikaga (EU-SILC)

Järgmisi tulumuutujaid võrreldakse sissetulekuid ja elamistingimusi käsitleva ELi statistikaga kas riigi tasandil või riigid 
kinnitavad selle Eurostati arvutuste põhjal: suhtelise vaesuse piir (eurodes), suhtelise vaesuse määr (%), suhtelise vaesuse 
süvik, sissetulekukvintiilide suhte kordaja S80/S20, Gini kordaja.

Sidusus ühtlustatud tarbijahinnaindeksiga

Kahekohalise COICOPi taseme tarbimiskulutuste struktuuri võrreldakse vastavate ühtlustatud tarbijahinnaindeksi 
muutujatega kas riigi tasandil või riigid kinnitavad selle Eurostati arvutuste põhjal.

Sidusus rahvamajanduse arvepidamisega

Kahekohalise COICOPi taseme tarbimiskulutuste struktuuri võrreldakse vastavate rahvamajanduse arvepidamise 
muutujatega kas riigi tasandil või riigid kinnitavad selle Eurostati arvutuste põhjal.

Sisemine sidusus

Tuleb teatada võimalikust kooskõla puudumisest leibkondade eelarve uuringu andmestikus, esitades selgitused 
vasturääkivuste kohta.
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2022/2095, 

28. oktoober 2022, 

millega kehtestatakse Anoplophora chinensis’e (Forster) liidu territooriumile sissetoomise, seal 
kohandumise ja levimise vastu võetavad meetmed ning tunnistatakse kehtetuks otsus 2012/138/EL 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. oktoobri 2016. aasta määrust (EL) 2016/2031, mis käsitleb 
taimekahjustajatevastaseid kaitsemeetmeid, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruseid (EL) 
nr 228/2013, (EL) nr 652/2014 ja (EL) nr 1143/2014 ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiivid 
69/464/EMÜ, 74/647/EMÜ, 93/85/EMÜ, 98/57/EÜ, 2000/29/EÜ, 2006/91/EÜ ja 2007/33/EÜ, (1) eriti selle artikli 28 
lõikeid 1 ja 2 ning artikli 41 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni rakendusotsusega 2012/138/EL (2) on kehtestatud meetmed Anoplophora chinensis’e (Forster) (edaspidi 
„määratletud taimekahjustaja“) liidu territooriumile sissetoomise ja seal leviku tõkestamiseks.

(2) Määratletud taimekahjustaja hiljutised puhangud mõnes liikmesriigis ja rakendusotsuse 2012/138/EL kohaldamise 
käigus saadud kogemused osutavad vajadusele neid meetmeid ajakohastada, et tagada sihipärasem lähenemisviis 
määratletud taimekahjustaja seirele ja tõrjele liidu territooriumil.

(3) Rakendusotsuse 2012/138/EL artikli 1 punktis a on esitatud loetelu määratletud taimedest, mis on määratletud 
taimekahjustaja peremeestaimed, millelt seda taimekahjustajat on liidu territooriumil leitud. Määratletud taimede 
suhtes kehtivad liidu territooriumile toomise ja liidu territooriumil vedamise ning määratletud taimekahjustaja 
likvideerimise või leviku tõkestamise nõuded.

(4) Määratletud taimedega on endiselt seotud fütosanitaarsed probleemid. Seepärast tuleks käesolevas määruses samuti 
esitada loetelu määratletud taimede kohta, mille suhtes kehtivad asjakohased meetmed. Arvestades määratletud 
taimekahjustaja leide Vaccinium corymbosum’i, Melia spp., Ostrya spp. ja Photinia spp. taimedel ning kuna need taimed 
on määratletud taimekahjustaja peremeestaimed, tuleks need kõnealusesse loetellu lisada.

(5) Liidu territooriumil esinevad peremeestaimed, täpsemalt taimed, mis kuuluvad perekondadesse või liikidesse Acer 
spp., Aesculus hippocastanum, Alnus spp., Betula spp., Carpinus spp., Chaenomeles spp., Citrus spp., Cornus spp., Corylus 
spp., Cotoneaster spp., Crataegus spp., Cryptomeria spp., Fagus spp., Ficus spp., Hibiscus spp., Lagerstroemia spp., Malus 
spp., Melia spp., Morus spp., Ostrya spp., Parrotia spp., Photinia spp., Platanus spp., Populus spp., Prunus laurocerasus, 
Pyrus spp., Rosa spp., Salix spp. ja Ulmus spp. ning Vaccinium corymbosum, peaksid olema iga-aastase järelevalve all, et 
nende loetelu oleks ajakohane ning põhineks tehnika ja teaduse edusammudel.

(1) ELT L 317, 23.11.2016, lk 4.
(2) Komisjoni rakendusotsus 2012/138/EL, 1. märts 2012, Anoplophora chinensis’e (Forster) liitu sissetoomise ja seal leviku vastu võetavate 

erakorraliste meetmete kohta (ELT L 64, 3.3.2012, lk 38).

ET Euroopa Liidu Teataja 31.10.2022 L 281/53  



(6) Selleks et tagada parem ülevaade määratletud taimekahjustaja esinemisest, peaksid liikmesriigid tõhustama sellise 
esinemise iga-aastaseid uuringuid ja kasutama meetodeid, mis on kooskõlas uusima teadusliku ja tehnilise teabega.

(7) Määratletud taimekahjustaja likvideerimiseks ja selle leviku tõkestamiseks liidu territooriumil peaksid liikmesriigid 
kindlaks määrama piiritletud alad, mis hõlmavad saastunud piirkonda ja puhvertsooni, ning kohaldama likvideeri
mismeetmeid. Puhvertsooni laius peaks olema 2 km, sest määratletud taimekahjustaja levikuvõimet arvestades on 
see sobiv.

(8) Määratletud taimekahjustaja esinemise üksikjuhtude korral ei peaks siiski nõudma piiritletud ala kehtestamist, kui 
määratletud taimekahjustajat on võimalik asjaomastelt taimedelt kõrvaldada ning kui on tõendeid, et need taimed 
saastusid enne piirkonda viimist või et on tegemist üksikleiuga, mis tõenäoliselt ei vii kohandumiseni. See on kõige 
proportsionaalsem lähenemisviis, kuni asjaomases piirkonnas tehtud uuringud kinnitavad määratletud 
taimekahjustaja puudumist.

(9) Teatavates liidu piirkondades ei ole määratletud taimekahjustaja likvideerimine enam võimalik. Asjaomastel 
liikmesriikidel tuleks seepärast lubada määratletud taimekahjustaja likvideerimise asemel kohaldada meetmeid selle 
taimekahjustaja leviku tõkestamiseks. Need meetmed peaksid olema vähem ranged kui likvideerimismeetmed, kuid 
tagama hoolikad uuringud ja rohkem ennetusmeetmeid eelkõige asjaomastes puhvertsoonides, et vältida 
määratletud taimekahjustaja levimist liidu ülejäänud territooriumile.

(10) Selleks et komisjonil oleks ülevaade määratletud taimekahjustaja levikust liidu territooriumil ning et tal oleks 
võimalik käesolevat määrust muuta ja lisada asjaomane ala taimekahjustaja leviku tõkestamiseks piiritletud alade 
loetellu, peaksid liikmesriigid teatama komisjonile ja teistele liikmesriikidele igast taimekahjustaja leviku 
tõkestamiseks piiritletud alast, mille nad kavatsevad kehtestada või mida nad kavatsevad muuta.

(11) Selleks et tagada saastunud taimede viivitamatu eemaldamine ja ennetada määratletud taimekahjustaja levikut liidu 
ülejäänud territooriumile, tuleks puhvertsoonides teha kord aastas aasta kõige sobivamal ajal piisavalt intensiivset 
seiret, võttes arvesse, kas pädevatel asutustel on võimalik peremeestaimi saastunud piirkondades leviku 
tõkestamiseks edaspidi jälgida.

(12) Piiritletud alal avastatud määratletud taimekahjustaja suhtes teadaolevalt vastuvõtlikud taimed, mis on kasvanud 
vähemalt osa oma elust sellel piiritletud alal või mida on veetud läbi sellise ala, on suurema tõenäosusega 
määratletud taimekahjustajaga saastunud. Seepärast on õigustatud kehtestada määratletud taimede liidu 
territooriumil vedamise erinõuded.

(13) Selleks et hõlbustada kauplemist ja kaitsta samal ajal taimetervist, peaks peremeestaimedega, mis on pärit 
kolmandast riigist, kus seda taimekahjustajat ei esine, olema liidu territooriumile toomisel kaasas fütosanitaarser
tifikaat koos lisakinnitusega selle kohta, et määratletud taimekahjustajat asjaomases riigis ei esine.

(14) Taimed, mis tuuakse liidu territooriumile kolmandate riikide piirkondadest, kus teadaolevalt esineb määratletud 
taimekahjustajat, peaksid olema määratletud taimekahjustajast vabad piirkonnad; selle tagamiseks peaks kõnealuste 
taimede liidu territooriumile toomist käsitlevad nõuded olema sarnased nendega, mis on sätestatud piiritletud 
aladelt pärit määratletud taimede vedamise kohta.

(15) Võttes arvesse uusimaid teaduslikke ja tehnilisi tõendeid, tuleks intensiivistada kolmandate riikide uuringuid, millega 
kinnitatakse, et määratletud taimekahjustajat ei esine nende territooriumi piirkondades või tootmiskohtades, kust on 
lubatud eksport liidu territooriumile.

(16) On asjakohane kehtestada eeskirjad ametliku kontrolli kohta, mida tehakse määratletud taimede veo korral 
piiritletud aladelt liidu ülejäänud territooriumile ning peremeestaimede toomisel kolmandatest riikidest liidu 
territooriumile.

(17) Rakendusotsus 2012/138/EL tuleks tunnistada kehtetuks.
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(18) Seoses uuringutegevusega liidu territooriumi nendes piirkondades, kus määratletud taimekahjustajat teadaolevalt ei 
esine, ning kolmandate riikide piirkondades või tootmiskohtades, on asjakohane anda liikmesriikidele ja 
kolmandatele riikidele piisavalt aega selle tegevuse kavandamiseks, et nad tagaksid nõutava statistilise 
usaldatavustaseme. Seepärast tuleks selle uuringutegevusega seotud nõudeid kohaldada alates 1. jaanuarist 2025.

(19) Sätteid piiritletud aladel uuringute läbiviimise kohta vastavalt Euroopa Toiduohutusameti (edaspidi 
„toiduohutusamet“) üldistele suunistele taimekahjustajate statistiliselt usaldatavate ja riskipõhiste uuringute kohta (3)
tuleks kohaldada alates 1. jaanuarist 2025, et anda pädevatele asutustele piisavalt aega selliste uuringute 
kavandamiseks, uuringuplaani ettevalmistamiseks ja piisavate vahendite eraldamiseks.

(20) Situatsiooniplaane käsitlevaid sätteid tuleks kohaldada alates 1. augustist 2023, et anda liikmesriikidele piisavalt aega 
kõnealuste plaanide ettevalmistamiseks.

(21) Määratletud taimede kolmandatest riikidest liidu territooriumile toomise nõudeid tuleks kohaldada alates 1. juulist 
2024, et anda asjaomastele liikmesriikidele, kolmandatele riikidele ja ettevõtjatele piisavalt aega kõnealuste nõuete 
rakendamise ettevalmistamiseks.

(22) Määratletud taimekahjustajaga seotud fütosanitaarset riski liidu territooriumil tuleks veelgi hinnata, sest täielik 
peremeestaimede loetelu on vaja alles koostada, lähtudes taimekahjustaja levikust liidu territooriumil ning mujal 
maailmas kogutud tehnilistest ja teaduslikest tõenditest. Seepärast tuleks käesolevat määrust kohaldada kuni 
31. detsembrini 2029, et võimaldada edasist hindamist ja määruse läbivaatamist.

(23) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

I PEATÜKK

SISU JA MÕISTED

Artikkel 1

Reguleerimisese

Käesoleva määrusega kehtestatakse meetmed Anoplophora chinensis’e (Forster) liidu territooriumile sissetoomise, seal 
kohandumise ja levimise ennetamiseks ning liidu territooriumil esinemise korral selle likvideerimiseks või leviku 
tõkestamiseks.

Artikkel 2

Mõisted

Käesolevas määruses kasutatakse järgmisi mõisteid:

1) „määratletud taimekahjustaja“ – Anoplophora chinensis (Forster);

2) „määratletud taimed“ – istutamiseks ettenähtud taimed, mille tüve või juurekaela läbimõõt on kõige jämedamas kohas 
1 cm või rohkem ning mis kuuluvad järgmistesse perekondadesse ja liikidesse: Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus 
spp., Betula spp., Carpinus spp., Citrus spp., Cornus spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus spp., Fagus spp., 
Lagerstroemia spp., Malus spp., Melia spp., Ostrya spp., Photinia spp., Platanus spp., Populus spp., Prunus laurocerasus, Pyrus 
spp., Rosa spp., Salix spp., Ulmus spp. ja Vaccinium corymbosum;

(3) EFSA (Euroopa Toiduohutusamet), General guidelines for statistically sound and risk-based surveys of plant pests (Üldised suunised 
taimekahjustajate statistiliselt usaldusväärsete ja riskipõhiste uuringute kohta), 8. september 2020, doi:10.2903/sp.efsa.2020.EN-1919.
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3) „tootmispaik“ – tootmispaik vastavalt ÜRO Toidu- ja Põllumajandusorganisatsiooni rahvusvahelise fütosanitaar
meetmete (edaspidi „ISPM“) standardile nr 5; (4)

4) „peremeestaimed“ – istutamiseks ettenähtud taimed, mille tüve või juurekaela läbimõõt on kõige jämedamas kohas 1 cm 
või rohkem ning mis kuuluvad järgmistesse perekondadesse ja liikidesse: Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus spp., 
Betula spp., Carpinus spp., Chaenomeles spp., Citrus spp., Cornus spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus spp., 
Cryptomeria spp., Fagus spp., Ficus spp., Hibiscus spp., Lagerstroemia spp., Malus spp., Melia spp., Morus spp., Ostrya spp., 
Parrotia spp., Photinia spp., Platanus spp., Populus spp., Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., Salix spp., Ulmus spp. ja 
Vaccinium corymbosum;

5) „sentineltaimed“ – määratletud taimed, mis on spetsiaalselt istutatud määratletud taimekahjustaja varajase avastamise 
hõlbustamiseks ja mida kasutatakse seireks.

II PEATÜKK

MÄÄRATLETUD TAIMEKAHJUSTAJA ESINEMISE IGA-AASTASED UURINGUD JA SITUATSIOONIPLAANID

Artikkel 3

Peremeestaimede uuringud liikmesriikides

1. Pädevad asutused teevad asjaomase riigi territooriumi neis osades, kus ei ole teada määratletud taimekahjustaja 
esinemine, peremeestaimede iga-aastaseid riskipõhiseid uuringuid, et kontrollida määratletud taimekahjustaja olemasolu.

Kõnealuste uuringute uuringuplaan ja proovivõtukava võimaldavad asjaomases liikmesriigis piisava usaldatavustasemega 
avastada vähese hulga saastunud taimede esinemist. Uuringud peavad põhinema Euroopa Toiduohutusameti (edaspidi 
„toiduohutusamet“) üldistel suunistel taimekahjustajate statistiliselt usaldatavate ja riskipõhiste uuringute kohta.

2. Uuringud tehakse

a) asjaomase fütosanitaarriski suuruse alusel;

b) välitingimustes, samuti vastavalt vajadusele puukoolides, aianduskeskustes, kaubanduskeskustes, looduslikel ja 
hoonestatud aladel ning muudel asjakohastel aladel;

c) igal aastal selleks sobival ajal, mil määratletud taimekahjustaja avastamise võimalus on suurim, võttes arvesse 
taimekahjustaja bioloogiat, peremeestaimede olemasolu ja bioloogiat ning teaduslikku ja tehnilist teavet, millele 
osutatakse toiduohutusameti taimekahjustaja uuringukaardil Anoplophora chinensis’e kohta (5).

3. Uuring koosneb järgmisest:

a) peremeestaimede vaatlus ning

b) vajaduse korral proovide võtmine istutamiseks ettenähtud taimedest ja nende proovide analüüs.

Vaatluste täiendamiseks võib vajaduse korral kasutada spetsiaalselt välja õpetatud otsimiskoeri.

Artikkel 4

Situatsiooniplaanid

1. Lisaks määruse (EL) 2016/2031 artiklist 25 tulenevatele kohustustele peab iga liikmesriik koostama situatsioo
niplaani, milles esitatakse meetmed, mida võetakse liikmesriigi territooriumil seoses järgmisega:

a) määratletud taimekahjustaja likvideerimine, nagu on sätestatud artiklis 8;

(4) Vastuvõetud standardid (ISPMid) - rahvusvaheline taimekaitsekonventsioon (ippc.int)
(5) EFSA (Euroopa Toiduohutusamet), 2020. Story map for survey of Anoplophora chinensis (Taimekahjustaja Anoplophora chinensis’e 

uuringukaart). EFSA toetav väljaanne 2020:EN-1825. Kättesaadav internetis: https://arcg.is/19HTyn. Viimati ajakohastatud: 24. märts 
2020.
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b) määratletud taimede vedu liidu territooriumil, nagu on sätestatud artiklis 10;

c) ametlik kontrollimine seoses määratletud taimede veoga liidu territooriumil ja peremeestaimede veoga liidu 
territooriumile, nagu on sätestatud artiklites 10 ja 11;

d) kättesaadavaks tehtavad minimaalsed vahendid ja täiendavate vahendite kättesaadavaks tegemise menetlused juhuks, kui 
kahtlustatakse määratletud taimekahjustaja esinemist või selle esinemine on kinnitatud;

e) üksikasjalikud eeskirjad kõrvaldamisele kuuluvate taimede omanike kindlakstegemise, kõrvaldamiskorraldusest 
teatamise ja eravaldustesse sisenemise menetluste kohta.

2. Liikmesriigid ajakohastavad vajaduse korral oma situatsiooniplaane iga aasta 31. detsembriks.

III PEATÜKK

PIIRITLETUD ALAD

Artikkel 5

Piiritletud alade kindlaksmääramine

1. Kui määratletud taimekahjustaja esinemine on ametlikult kinnitatud, määrab asjaomane liikmesriik viivitamata 
kindlaks piiritletud ala, mis koosneb järgmisest:

a) piirkond, kus leidub saastunud taimi ja kõiki määratletud taimi, mis võivad saastuda, 100 m raadiuses saastunud 
taimedest (edaspidi „saastunud piirkond“);

b) saastunud piirkonnaga piirnev vähemalt 2 km laiune puhvertsoon.

2. Piiritletud ala täpne kindlaksmääramine põhineb teaduslikel põhimõtetel, määratletud taimekahjustaja bioloogial, 
saastumise ulatusel, peremeestaimede täpsel levikul asjaomases piirkonnas ja tõenditel määratletud taimekahjustaja 
kohandumise kohta.

3. Artiklis 8 osutatud likvideerimismeetmete kohaldamisel ja juhul, kui pädev asutus jõuab järeldusele, et määratletud 
taimekahjustaja likvideerimine on võimalik, arvestades puhangu asjaolusid, näiteks selle suurus ja asukoht, saastumise 
ulatus või peremeestaimede arv ja paiknemine, võib puhvertsooni laiust vähendada minimaalselt 1 kilomeetrini.

4. Artiklis 9 osutatud tõkestamismeetmete kohaldamisel on puhvertsooni laius vähemalt 4 km.

Puhvertsooni laiust võib vähendada minimaalselt 2 kilomeetrini, arvestades puhangu asjaolusid, näiteks selle suurus ja 
asukoht, saastumise ulatus või peremeestaimede arv ja paiknemine.

5. Kui määratletud taimekahjustaja esinemine leviku tõkestamiseks piiritletud ala puhvertsoonis on ametlikult 
kinnitatud, kohaldatakse määruse (EL) 2016/2031 artikleid 17 ja 18.

Artikkel 6

Piiritletud alade kindlaksmääramise erandid

1. Erandina artiklist 5 võivad pädevad asutused otsustada piiritletud ala mitte kindlaks määrata, kui on täidetud 
järgmised tingimused:

a) on tõendeid selle kohta, et määratletud taimekahjustaja on alale sisse toodud taimedega, millelt see leiti, ja kõnealused 
taimed olid saastunud enne nende asjaomasele alale toomist, või et tegemist on üksikleiuga, mis eeldatavasti ei too 
kaasa organismi kohandumist, ning
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b) eriuuringu ja võetud likvideerimismeetmete tulemuste põhjal on kindlaks tehtud, et määratletud taimekahjustaja ei ole 
alal kohandunud ning määratletud taimekahjustaja levik ja edukas paljunemine ei ole tema bioloogia tõttu võimalik.

2. Lõikes 1 sätestatud erandit kasutav pädev asutus:

a) võtab viivitamata meetmed, millega tagatakse määratletud taimekahjustaja kiire likvideerimine ja välistatakse selle leviku 
võimalus;

b) teeb 1 km raadiuses saastunud taimedest või määratletud taimekahjustaja leiukohast vähemalt neli aastat järjest seiret 
määratletud taimekahjustaja vähemalt ühe arengutsükli ja ühe lisa-aasta vältel; vähemalt esimesel aastal on seire 
korrapärane ja intensiivne;

c) hävitab saastunud taimse materjali;

d) teeb kindlaks saastumise ja sellega seotud taimede päritolu nii kaugele kui võimalik ning kontrollib asjaomastel taimedel 
saastumise tunnuseid, kasutades sealhulgas selektiivseid proove taime tükeldamise meetodil;

e) tutvustab üldsusele määratletud taimekahjustajaga seotud ohtu ning

f) võtab mis tahes muid meetmeid, mis võivad määratletud taimekahjustaja likvideerimisele kaasa aidata, võttes arvesse 
standardit ISPM nr 9 (6) ja kohaldades integreeritud meetodit vastavalt põhimõtetele, mis on sätestatud standardis ISPM 
nr 14 (7).

Artikkel 7

Piiritletud ala staatuse tühistamine

1. Piiritletud ala staatuse võib tühistada, kui artikli 8 lõike 1 punktis h osutatud uuringute käigus ei ole piiritletud alal 
leitud määratletud taimekahjustajat vähemalt selle taimekahjustaja ühe arengutsükli ja ühe lisa-aasta jooksul, st kokku 
vähemalt neljal järjestikusel aastal.

Esimese lõigu kohaldamisel oleneb määratletud taimekahjustaja arengutsükli täpne pikkus asjaomase ala või sarnase 
kliimavöötme kohta kogutud andmetest.

2. Piiritletud ala staatuse võib tühistada ka juhul, kui on täidetud artikli 6 lõikes 1 sätestatud tingimused.

IV PEATÜKK

LIKVIDEERIMIS- JA TÕKESTAMISMEETMED

Artikkel 8

Likvideerimismeetmed

1. Pädevad asutused võtavad taimekahjustaja likvideerimiseks piiritletud aladel kõik järgmised meetmed:

a) saastunud ja saastumiskahtlusega taimede kohene raie ja täielik väljajuurimine;

b) 100 m raadiuses saastunud taimede ümber kõikide määratletud taimede kohene raie ja täielik väljajuurimine ning 
saastumise tunnuste kontrollimine sellistel taimedel, välja arvatud juhul, kui saastunud taimed leiti väljaspool 
määratletud taimekahjustaja lendlusperioodi ning raie ja väljajuurimine tehakse õigel ajal enne järgmise lendlusperioodi 
algust;

(6) Guidelines for pest eradication programmes – Reference Standard ISPM No 9 by the Secretariat of the International Plant Protection 
Convention, Rome (Kahjuritõrjejuhised. Võrdlusstandard ISPM nr 9, rahvusvahelise taimekaitsekonventsiooni sekretariaat, Rooma).

(7) The use of integrated measures in a systems approach for pest risk management – Reference Standard ISPM No 14 by the Secretariat of 
the International Plant Protection Convention, Rome (Süsteemse kahjuritõrje komplekssed meetmed. Võrdlusstandard ISPM nr 14, 
rahvusvahelise taimekaitsekonventsiooni sekretariaat, Rooma).

ET Euroopa Liidu Teataja L 281/58 31.10.2022  



c) punktide a ja b kohaselt raiutud taimede ja nende juurte kõrvaldamine, kontrollimine ja ohutu hävitamine, rakendades 
kõiki vajalikke ettevaatusabinõusid, et vältida määratletud taimekahjustaja levikut raie ajal ja pärast seda;

d) potentsiaalselt saastunud materjali piiritletud alalt edasitoimetamise keeld;

e) saastumise päritolu uurimine, tehes kindlaks taimede päritolu nii kaugele kui võimalik, ning asjaomaste taimede 
kontrollimine saastumise tunnuste suhtes, kasutades sealhulgas selektiivseid proove taime tükeldamise meetodil;

f) võimaluse korral määratletud taimede asendamine taimeliikidega, mis ei ole taimekahjustajale vastuvõtlikud;

g) keeld istutada uusi määratletud taimi välitingimustes punktis b osutatud alal, välja arvatud artikli 10 lõikes 1 osutatud 
tootmispaikades;

h) piiritletud alal tehtavad peremeestaimede uuringud vastavalt artikli 3 lõigetele 2 ja 3, et teha kindlaks määratletud 
taimekahjustaja esinemine, keskendudes eelkõige puhvertsoonile ning kasutades vajaduse korral pädeva asutuse 
tehtavaid selektiivseid proove taime tükeldamise meetodil; proovide arv märgitakse artikli 13 lõikes 1 osutatud 
aruandesse;

i) sentineltaimi kontrollitakse vähemalt kord kuus ning need hävitatakse ja analüüsitakse hiljemalt kahe aasta möödudes;

j) avalikkuse teavitamine määratletud taimekahjustaja ohtlikkusest ning vastuvõetud meetmetest, mille abil ennetatakse 
selle taimekahjustaja sissetoomist liidu territooriumile ja seal levimist, sealhulgas tingimused, mille alusel määratletud 
taimi võib vedada piiritletud alalt välja;

k) vajaduse korral erimeetmed erijuhtumite või komplikatsioonide lahendamiseks, mille puhul on alust arvata, et need ei 
lase taimekahjustaja levikut tõkestada, takistavad seda või põhjustavad selles viivitusi, eriti meetmed, mis on seotud 
juurdepääsuga kõigile saastunud või eeldatavalt saastunud taimedele ja selliste taimede asjakohase hävitamisega, 
olenemata taimede asukohast, nende kuuluvusest riigi- või eraomandisse ning nende eest vastutavast isikust või 
üksusest;

l) muud meetmed, mis võivad määratletud taimekahjustaja likvideerimisele kaasa aidata; seejuures võetakse arvesse 
rahvusvahelist fütosanitaarmeetmete standardit (edaspidi „ISPM“) nr 9 (8) ja rakendatakse integreeritud lähenemisviisi 
vastavalt põhimõtetele, mis on sätestatud standardis ISPM nr 14 (9).

Kui esimese lõigu punkti a kohaldamisel ei ole võimalik eemaldada sügaval paiknevaid kände ja pindmisi juuri, purustatakse 
need vähemalt 40 cm sügavuseni või kaetakse putukakindla materjaliga.

Lõike 1 punktis h osutatud uuringud on intensiivsemad kui artiklis 3 osutatud uuringud.

Uuringud puhvertsoonis põhinevad toiduohutusameti üldistel suunistel taimekahjustajate statistiliselt usaldatavate ja 
riskipõhiste uuringute kohta ning puhvertsoonis kasutatava uuringuplaani ja proovivõtukavaga peab olema võimalik 
vähemalt 95 % usaldusnivooga kindlaks teha saastunud taimede esinemine, kui nende osakaal on 1 %.

2. Kui pädev asutus peab piiratud arvu üksiktaimede puhul raiet ebasobivaks nende erilise sotsiaalse, kultuurilise või 
keskkonnaväärtuse tõttu, siis erandina lõike 1 esimese lõigu punktist b kontrollitakse neid üksiktaimi eraldi kord kuus 
taimekahjustaja esinemise tunnuste suhtes ning võetakse raiele alternatiivseid meetmeid, mis tagavad kõrgel tasemel kaitse, 
et ennetada määratletud taimekahjustaja võimalikku levimist nendelt taimedelt.

Sellise otsuse põhjendused ja otsusest tulenevad meetmed edastatakse komisjonile artiklis 13 sätestatud aruandes.

(8) Guidelines for pest eradication programmes – Reference Standard ISPM No 9 by the Secretariat of the International Plant Protection 
Convention, Rome (Kahjuritõrjejuhised. Võrdlusstandard ISPM nr 9, rahvusvahelise taimekaitsekonventsiooni sekretariaat, Rooma). 
Avaldatud 15. detsembril 2011.

(9) The use of integrated measures in a systems approach for pest risk management – Reference Standard ISPM No 14 by the Secretariat of 
the International Plant Protection Convention, Rome (Süsteemse kahjuritõrje komplekssed meetmed. Võrdlusstandard ISPM nr 14, 
rahvusvahelise taimekaitsekonventsiooni sekretariaat, Rooma). Avaldatud 8. jaanuaril 2014.
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Artikkel 9

Tõkestamismeetmed

1. Kui artikli 8 lõike 1 punktis h osutatud uuringute tulemused on kinnitanud määratletud taimekahjustaja esinemist 
piirkonnas rohkem kui neljal aastal järjest ning on tõendeid, et määratletud taimekahjustajat ei ole enam võimalik 
likvideerida, võivad pädevad asutused piirduda määratletud taimekahjustaja leviku tõkestamise meetmetega.

Pädevad asutused võtavad taimekahjustaja leviku tõkestamiseks piiritletud aladel kõik järgmised meetmed:

a) saastunud taimede ja määratletud taimekahjustaja põhjustatud kahjustustunnustega taimede raie ja täieliku 
väljajuurimise viivitamatu alustamine ning kõigi tegevuste õigeaegne lõpetamine enne järgmise lendlusperioodi algust;

b) langetatud taimede ja nende juurte kõrvaldamine, kontrollimine ja hävitamine, rakendades samal ajal kõiki vajalikke 
ettevaatusabinõusid, et vältida määratletud taimekahjustaja levikut pärast raiet;

c) potentsiaalselt saastunud materjali piiritletud alalt edasitoimetamise keeld;

d) vajaduse korral määratletud taimede asendamine muude taimedega, mis ei ole taimekahjustajale vastuvõtlikud;

e) keeld istutada saastunud piirkonnas uusi määratletud taimi välitingimustes, välja arvatud artikli 10 lõikes 1 osutatud 
tootmispaikades;

f) artikli 3 lõigete 2 ja 3 kohased uuringud, mida tehakse sobival ajal puhvertsoonis määratletud taimekahjustaja esinemise 
tuvastamiseks peremeestaimedel, sealhulgas vajaduse korral selektiivsed proovid taime tükeldamise meetodil;

g) kui kasutatakse sentineltaimi, kontrollitakse neid vähemalt kord kuus ning neid analüüsitakse ja need hävitatakse 
hiljemalt kahe aasta möödudes;

h) avalikkuse teavitamine määratletud taimekahjustaja ohtlikkusest ning vastuvõetud meetmetest, mille abil ennetatakse 
selle taimekahjustaja sissetoomist liidu territooriumile ja seal levimist, sealhulgas tingimused, mille alusel määratletud 
taimi võib vedada artikli 5 kohaselt piiritletud alalt välja;

i) vajaduse korral erimeetmed erijuhtude või komplikatsioonide puhuks, mille korral on alust arvata, et need ei tõkesta 
taimekahjustaja levikut, takistavad seda või põhjustavad selles viivitusi, eriti meetmed, mis on seotud juurdepääsuga 
kõigile saastunud või eeldatavalt saastunud taimedele ning selliste taimede asjakohase raie ja hävitamisega, olenemata 
taimede asukohast, omandikuuluvusest või nende eest vastutavast isikust;

j) muud meetmed, mis võivad aidata tõkestada määratletud taimekahjustaja levikut.

Kui teise lõigu punkti a kohaldamisel ei ole võimalik eemaldada sügaval paiknevaid kände ja pindmisi juuri, purustatakse 
need vähemalt 40 cm sügavuseni või kaetakse putukakindla materjaliga.

Teise lõigu punktis f osutatud uuringud on intensiivsemad kui artiklis 3 osutatud uuringud.

Kõnealused uuringud põhinevad toiduohutusameti üldistel suunistel taimekahjustajate statistiliselt usaldatavate ja 
riskipõhiste uuringute kohta ning kasutatava uuringuplaani ja proovivõtukavaga peab olema võimalik vähemalt 95 % 
usaldusnivooga kindlaks teha saastunud taimede esinemine, kui nende osakaal on 1 %.

2. Liikmesriigid teatavad komisjonile ja teistele liikmesriikidele igast leviku tõkestamiseks piiritletud alast, mille 
kehtestamine või muutmine on neil kavas.
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V PEATÜKK

VEDU LIIDU TERRITOORIUMIL

Artikkel 10

Vedu liidu territooriumil

1. Artikli 5 kohaselt kehtestatud piiritletud aladelt pärinevaid määratletud taimi võib vedada piiritletud aladelt välja ja 
saastunud aladelt puhvertsoonidesse üksnes juhul, kui saadetisega on kaasas määruse (EL) 2016/2031 artiklite 78–95 
kohaselt koostatud ja välja antud taimepass ning taimi on kasvatatud vähemalt kaks aastat või nooremate kui kaheaastaste 
taimede puhul algusest peale tootmispaigas, mis vastab kõigile järgmistele nõuetele:

a) tootmispaik on registreeritud kooskõlas määruse (EL) 2016/2031 artikliga 65;

b) tootmispaika on igal aastal kontrollitud, tehes selleks sobival ajal vähemalt kaks korda ametliku kontrolli määratletud 
taimekahjustaja esinemise mis tahes tunnuse kindlakstegemiseks, mille tulemusel ei ole ühtegi sellist tunnust leitud;

c) tootmispaik asub piiritletud alal, kus on igal aastal selleks sobival ajal tehtud ametlikud uuringud taimede kasvukohta 
ümbritseval vähemalt 1 km laiusel alal määratletud taimekahjustaja esinemise või selle tunnuste kindlakstegemiseks 
ning ühtegi määratletud taimekahjustajat ega selle esinemise tunnuseid ei ole leitud ning kus taimi on kasvatatud kohas,

i) mis on füüsiliselt kaitstud määratletud taimekahjustaja sissetoomise eest

või

ii) kus on tehtud sobivat ennetavat tõrjet või

iii) kus enne vedu võetakse igast määratletud taimede partiist selektiivsed proovid taime tükeldamise meetodil.

Esimese lõigu punktis b osutatud kontrollimine hõlmab selektiivseid proove taimede juurtest ja tüvedest taime tükeldamise 
meetodil. Kontrollimiseks võetava proovi suurus peab olema selline, et 99 % usaldusnivooga oleks võimalik tuvastada 
vähemalt 1 % saastumine.

Esimese lõigu punktis c osutatud selektiivsed proovid taime tükeldamise meetodil tehakse II lisas esitatud tabelis märgitud 
mahus.

Esimese lõigu punktis c osutatud uuringud põhinevad toiduohutusameti üldistel suunistel taimekahjustajate statistiliselt 
usaldatavate ja riskipõhiste uuringute kohta ning kasutatava uuringuplaani ja proovivõtukavaga peab olema võimalik 
vähemalt 95 % usaldusnivooga kindlaks teha saastunud taimede esinemine, kui nende osakaal on 1 %.

Pookealustele, mis on kasvatatud kõigile esimese lõigu nõuetele vastavas tootmispaigas, võib pookida pookoksi, mida ei ole 
kasvatatud esimeses lõigus osutatud tingimustes, kuid mille läbimõõt kõige jämedamas kohas on alla 1 cm.

2. Määratletud taimi, mis ei ole pärit piiritletud aladelt, vaid on sellistel aladel asuvasse tootmispaika sisse toodud, võib 
liidu territooriumil edasi toimetada üksnes juhul, kui tootmispaik vastab lõike 1 esimese lõigu punkti c nõuetele, ning 
ainult juhul, kui taimedega on kaasas lõike 1 kohane taimepass.

3. Määratletud taimi, mis on imporditud VI peatüki kohaselt kolmandatest riikidest, kus on teada määratletud 
taimekahjustaja esinemine, võib liidu territooriumil edasi toimetada üksnes juhul, kui nendega on kaasas lõike 1 kohane 
taimepass.
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VI PEATÜKK

KOLMANDAST RIIGIST PÄRIT MÄÄRATLETUD TAIMEDE TOOMINE LIIDU TERRITOORIUMILE

Artikkel 11

Taimed, mis on pärit kolmandast riigist, kus määratletud taimekahjustajat teadaolevalt ei esine

Määratletud taimi, mis on pärit kolmandast riigist, kus määratletud taimekahjustajat teadaolevalt ei esine, võib liidu 
territooriumile tuua üksnes juhul, kui on täidetud järgmised tingimused:

a) asjaomase kolmanda riigi taimekaitseorganisatsioon on komisjonile kirjalikult teatanud, et määratletud taimekahjustajat 
kõnealuses riigis teadaolevalt ei esine, ning

b) peremeestaimedega on kaasas fütosanitaarsertifikaat, mille punktis „Lisadeklaratsioon“ on märgitud, et määratletud 
taimekahjustajat asjaomases kolmandas riigis ei esine.

Artikkel 12

Määratletud taimed, mis on pärit kolmandast riigist, kus on teada määratletud taimekahjustaja esinemine

1. Määratletud taimedega, mis on pärit kolmandast riigist, kus on teada määratletud taimekahjustaja esinemine, on 
kaasas fütosanitaarsertifikaat, mille punktis „Lisadeklaratsioon“ on märgitud üks järgnevast:

a) taimed on kogu oma eluaja kasvanud tootmispaigas, mille päritoluriigi taimekaitseorganisatsioon on registreerinud ja 
mille üle ta teeb järelevalvet ning mis asub piirkonnas, mille kõnealune organisatsioon on asjakohaste rahvusvaheliste 
fütosanitaarmeetmete standardite ning ametlike uuringute alusel tunnistanud taimekahjustajavabaks piirkonnaks;

b) taimed on vähemalt kaks ekspordile eelnevat aastat või alla kaheaastaste taimede puhul kogu nende eluea jooksul 
kasvanud tootmispaigas,

i) mis on vastavalt rahvusvahelistele fütosanitaarmeetmete standarditele tunnistatud määratletud taimekahjustajast 
vabaks;

ii) mille päritoluriigi taimekaitseorganisatsioon on registreerinud ja mis on selle järelevalvel all;

iii) mida on igal aastal selleks sobival ajal vähemalt kaks korda ametlikult kontrollitud määratletud taimekahjustaja 
esinemise mis tahes tunnuse kindlakstegemiseks ning selliseid tunnuseid ei ole leitud ning

iv) kus taimed on kasvanud kohas,

— mis on füüsiliselt kaitstud määratletud taimekahjustaja sissetoomise eest või

— kus tehakse asjakohast ennetavat tõrjet ja mida ümbritseb vähemalt 1 km laiune puhvertsoon, kus igal aastal 
tehakse selleks sobival ajal ametlikke uuringuid määratletud taimekahjustaja esinemise või selle tunnuste 
kindlakstegemiseks, ning

v) kus taimesaadetisi on vahetult enne eksporti põhjalikult ametlikult kontrollitud, et teha kindlaks määratletud 
taimekahjustaja esinemine eelkõige juurtes ja tüvedes, kasutades muu hulgas selektiivseid proove taime tükeldamise 
meetodil, või

c) taimed on kasvatatud pookealustest, mis vastavad punkti b nõuetele, ning pookimisel on kasutatud pookoksi, mis 
vastavad järgmistele nõuetele:

i) eksportimise ajal ei ole poogitud pookokste läbimõõt nende kõige jämedamas kohas olnud üle 1 cm ja

ii) poogitud taimi on kontrollitud vastavalt punkti b alapunktile iii.
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Esimese lõigu punktis a osutatud taimekahjustajavaba piirkonna nimetus märgitakse sertifikaadil lahtrisse „Päritolukoht“.

Esimese lõigu punktis a osutatud uuringud on põhinenud toiduohutusameti üldistel suunistel taimekahjustajate statistiliselt 
usaldatavate ja riskipõhiste uuringute kohta ning kasutatud uuringuplaani ja proovivõtukavaga on olnud võimalik piisava 
usaldatavustasemega kindlaks teha vähene saastunud taimede esinemine.

Esimese lõigu punkti b alapunkti iv teises taandes osutatud uuringud on põhinenud toiduohutusameti üldistel suunistel 
taimekahjustajate statistiliselt usaldatavate ja riskipõhiste uuringute kohta ning kasutatud uuringuplaani ja 
proovivõtukavaga on olnud võimalik vähemalt 95 % usaldusnivooga kindlaks teha saastunud taimede esinemine, kui 
nende osakaal on 1 %. Määratletud taimekahjustaja esinemise tunnuste leidmise korral on viivitamata võetud likvideerimis
meetmeid, et taastada puhvertsooni taimekahjustajavaba ala staatus.

Esimese lõigu punkti b alapunktis v osutatud kontrollimise eesmärgil võetava proovi suurus peab olema selline, et 99 % 
usaldusnivooga oleks võimalik tuvastada vähemalt 1 % saastumine.

2. Määratletud taimi, mis tuuakse lõike 1 kohaselt liidu territooriumile, kontrollitakse piiriületuskohas või heakskiidetud 
kontrollipunktides.

Kasutatavate kontrollimismeetodite eesmärk on tuvastada määratletud taimekahjustaja esinemise tunnused eelkõige juurtel 
ja tüvedel, sealhulgas selektiivsete proovidega taime tükeldamise meetodil. Kontrollimiseks võetava proovi suurus peab 
olema selline, et 99 % usaldusnivooga oleks võimalik tuvastada vähemalt 1 % saastumine, arvestades rahvusvahelist 
fütosanitaarmeetmete standardit nr 31 (10).

3. Käesolevas artiklis osutatud selektiivsed proovid taime tükeldamise meetodil tehakse II lisas esitatud tabelis märgitud 
mahus.

VII PEATÜKK

LÕPPSÄTTED

Artikkel 13

Aruanded meetmete kohta

Liikmesriigid esitavad iga aasta 30. aprilliks komisjonile ja teistele liikmesriikidele aruande eelneval aastal käesoleva 
määruse kohaselt võetud meetmete kohta ning artiklites 3–9 sätestatud meetmete tulemuste kohta.

Artiklite 8 ja 9 kohaselt tehtud uuringute tulemused edastatakse komisjonile, kasutades ühte I lisas esitatud vormidest.

Artikkel 14

Määruse täitmine

Liikmesriigid tunnistavad määruse täitmiseks vajalikus osas kehtetuks meetmed, mille nad on vastu võtnud oma 
territooriumi kaitsmiseks määratletud taimekahjustaja sissetoomise ja leviku eest, või muudavad neid. Nad teavitavad 
komisjoni viivitamata kõnealuste meetmete kehtetuks tunnistamisest või muutmisest.

(10) Methodologies for sampling of consignments – Reference Standard ISPM No 31 by the Secretariat of the International Plant Protection 
Convention, Rome (Saadetistest proovide võtmise metoodika – Võrdlusstandard ISPM nr 31, rahvusvahelise taimekaitsekonventsiooni 
sekretariaat, Rooma).
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Artikkel 15

Kehtetuks tunnistamine

Rakendusotsus 2012/138/EL tunnistatakse kehtetuks, välja arvatud selle artikkel 2, artikkel 3 ja I lisa, mis tunnistatakse 
kehtetuks alates 1. jaanuarist 2024.

Artikkel 16

Jõustumine ja kohaldamine

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Artikleid 11 ja 12, välja arvatud artikli 12 lõike 1 kolmas ja neljas lõik, kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2024.

Artiklit 4 kohaldatakse alates 1. augustist 2023.

Käesoleva määruse järgmisi sätteid hakatakse kohaldama alates 1. jaanuarist 2025:

a) artikli 3 lõike 1 teine lõik;

b) artikli 8 lõike 1 neljas lõik;

c) artikli 9 lõike 1 viies lõik;

d) artikli 10 lõike 1 neljas lõik;

e) artikli 12 lõike 1 kolmas ja neljas lõik.

Käesolevat määrust kohaldatakse kuni 31. detsembrini 2029.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 28. oktoober 2022

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN
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I LISA 

Piiritletud aladel artiklite 8 ja 9 kohaselt tehtud iga-aastaste uuringute tulemustest aru andmise vormid 

A OSA

1. Iga-aastaste uuringute tulemuste esitamise vorm
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2. Vormi täitmise juhend

Selle vormi täitmise korral ei täideta käesoleva lisa B osas esitatud vormi.

1. veerg: märkida asjaomase geograafilise ala nimi, puhanguteate number või mis tahes muu teave, mis võimaldab kindlaks teha, millise piiritletud alaga (PA) on tegemist ja mis 
kuupäeval see kehtestati.

2. veerg: märkige PA suurus enne uuringu alustamist.

3. veerg: märkige PA suurus pärast uuringut.

4. veerg: märkige lähenemisviis: likvideerimine või leviku tõkestamine. Lisage vajalik arv ridu olenevalt PAde arvust taimekahjustaja kohta ja PAdel kohaldatavatest lähenemis
viisidest.

5. veerg: märkige PA piirkond, kus uuring tehti, lisades vajalikul arvul ridu: saastunud piirkond (SP) või puhvertsoon (PT), kasutades eraldi ridu. Kui see on asjakohane, märkige 
eraldi ridadel selle PT ala, kus uuring tehti (nt SPga külgnevad viimased 20 km, puukoolide ümbrus vms).

6. veerg: märkige uuringukohtade arv ja kirjeldus, valides kirjelduse jaoks ühe (või mitu) järgmistest kannetest.

1. Avamaa (tootmisala):

1.1. haritav maa (põllumaa, karjamaa);

1.2. viljapuuaed/viinamarjaistandus;

1.3. puukool;

1.4. mets.

2. Avamaa (muu):

2.1. eraaed;

2.2. avalikud kohad;

2.3. kaitseala;

2.4. looduslike taimede ala, mis ei ole kaitseala;

2.5. muu, täpsustage konkreetne juht (nt aianduskeskus, puidust pakkematerjali kasutavad kaubandusettevõtted, puidutööstus, märgalad, niisutus- ja kuivendusvõrk 
jne).

3. Füüsiliselt suletud tingimustes:

3.1. kasvuhoone;

3.2. eravalduses olev koht, muu kui kasvuhoone;

3.3. avalik koht, muu kui kasvuhoone;

3.4. muu, täpsustage konkreetne juht (nt aianduskeskus, puidust pakkematerjali kasutavad kaubandusettevõtted, puidutööstus).

7. veerg: märkige, millised on riskipiirkonnad, mis on identifitseeritud taimekahjustaja(te) bioloogia, peremeestaimede olemasolu, ökoklimaatiliste tingimuste ja riskikohtade 
alusel.

8. veerg: märkige uuringuga hõlmatud riskipiirkonnad 7. veerus kindlaksmääratud riskipiirkondade hulgast.
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9. veerg: märkige taimed, viljad, seemned, muld, pakkematerjal, puit, masinad, sõidukid, vesi, muu, täpsustada konkreetset juhtu.

10. veerg: loetlege uuringusse kaasatud taimeliigid/-perekonnad, märkides igale reale ühe taimeliigi/-perekonna.

11. veerg: märkige uuringute tegemise kuud.

12. veerg: märkige uuringu üksikasjad, sõltuvalt konkreetsetest õiguslikest nõuetest iga taimekahjustaja kohta. Märkige „ei kohaldata“, kui mõnes konkreetses veerus nõutav teave ei 
ole asjakohane.

13. ja 14. veerg: märkige tulemused, kui see on asjakohane, esitades kättesaadava teabe vastavates veergudes. Määratlemata tulemusega proovid on analüüsitud proovid, mille puhul ei 
saadud eri põhjustel tulemust (nt avastamispiirist väiksem sisaldus, töötlemata proov (identifitseerimisandmeteta, vana)).

15. veerg: märkige uuringu toimumise aastal PTs tuvastatud haiguspuhanguid käsitlevate teadete andmed. Puhanguteate numbrit ei ole vaja lisada, kui pädev asutus on otsustanud, 
et leiu puhul on tegemist ühega määruse (EL) 2016/2031 artikli 14 lõikes 2, artikli 15 lõikes 2 või artiklis 16 osutatud juhtumitest. Sel juhul märkige 16. veergu 
(„Märkused“) kõnealuse teabe esitamata jätmise põhjus.

B OSA

1. Iga-aastaste statistikapõhiste uuringute tulemustest aru andmise vorm
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2. Vormi täitmise juhend

Selle vormi täitmise korral ei täideta käesoleva lisa A osas esitatud vormi.

Selgitage uuringu ülesehituse aluseks olevaid eeldusi taimekahjustaja kaupa. Esitage kokkuvõte ja põhjendus järgmise kohta:

— sihtpopulatsioon, epidemioloogiline üksus ja kontrolliüksused;

— avastamismeetod ja meetodi tundlikkus;

— riskitegur(id), seejuures märkida riskitasemed ning vastavad suhtelised riskid ja osakaal peremeestaimede populatsioonis.

1. veerg: märkida asjaomase geograafilise ala nimi, puhanguteate number või mis tahes muu teave, mis võimaldab kindlaks teha, millise piiritletud alaga (PA) on tegemist ja mis 
kuupäeval see kehtestati.

2. veerg: märkige PA suurus enne uuringu alustamist.

3. veerg: märkige PA suurus pärast uuringut.

4. veerg: märkige lähenemisviis: likvideerimine või leviku tõkestamine. Lisage vajalik arv ridu olenevalt PAde arvust taimekahjustaja kohta ja PAdel kohaldatavatest lähenemis
viisidest.

5. veerg: märkige PA piirkond, kus uuring tehti, lisades vajalikul arvul ridu: saastunud piirkond (SP) või puhvertsoon (PT), kasutades eraldi ridu. Kui see on asjakohane, märkige eri 
ridadel PT alad, kus uuring läbi viidi (nt SPga külgnevad viimased 20 km, puukoolide ümbrus vms).

6. veerg: märkige uuringukohtade arv ja kirjeldus, valides kirjelduse jaoks ühe (või mitu) järgmistest kannetest.

1. Avamaa (tootmisala):

1.1. haritav maa (põllumaa, karjamaa);

1.2. viljapuuaed/viinamarjaistandus;

1.3. puukool;

1.4. mets;

2. avamaa (muu):

2.1. eraaed;

2.2. avalikud kohad;

2.3. kaitseala;

2.4. looduslike taimede ala, mis ei ole kaitseala;

2.5. muu, täpsustada konkreetset juhtu (nt aianduskeskus, puidust pakkematerjali kasutavad kaubandusettevõtted, puidutööstus, märgalad, niisutus- ja 
kuivendusvõrk jne).

3. Füüsiliselt suletud tingimustes:

3.1. kasvuhoone;

3.2. eravalduses olev koht, muu kui kasvuhoone;
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3.3. avalik koht, muu kui kasvuhoone;

3.4. muu, täpsustada konkreetset juhtu (nt aianduskeskus, puidust pakkematerjali kasutavad kaubandusettevõtted, puidutööstus).

7. veerg: märkige uuringute tegemise kuud.

8. veerg: märkige valitud sihtpopulatsioon, esitades vastavalt peremeesliikide/-perekondade loetelu ja hõlmatud ala suuruse. Sihtpopulatsioon on määratletud kui kontrolliüksuste 
kogum. Selle kogumi suurus esitatakse põllumajandusmaa korral tavaliselt hektarites, aga ühikuks võib olla ka partii, põld, kasvuhoone vms. Põhjendage aluseks olevate 
eelduste põhjal tehtud valikut. Märkige uuritud kontrolliüksused. Kontrolliüksusena käsitatakse taimi, taimeosi, kaupu, materjale ja taimekahjustajate siirutajaid, mida on 
uuritud taimekahjustajate identifitseerimiseks ja tuvastamiseks.

9. veerg: märkige uuritud epidemioloogilised üksused, lisades nende kirjelduse ja mõõtühiku. Epidemioloogiline üksus: homogeenne ala, kus taimekahjustaja esinemise korral on 
taimekahjustaja, peremeestaimede ning abiootiliste ja biootiliste tegurite ja tingimuste koostoime tulemuseks sama epidemioloogiline seisund. Epidemioloogiline üksus 
on sihtpopulatsiooni alajaotus, mis on epidemioloogiliselt homogeenne ja hõlmab vähemalt ühte peremeestaime. Mõnel juhul võib epidemioloogiline üksus olla kogu 
piirkonna/ala/riigi peremeespopulatsioon. See võib olla NUTSi piirkond, linnaala, mets, roosiaed või talu või olla esitatud hektarites. Epidemioloogilise üksuse valikut 
tuleb põhjendada aluseks olevate eeldustega.

10. veerg: märkige uuringu käigus kasutatud meetodid ja lisada iga üksikjuhtumi puhul läbi viidud tegevuste arv sõltuvalt konkreetsetest õiguslikest nõuetest iga taimekahjustaja 
puhul. Märkige „puudub“, kui mõne veeru jaoks vajalik teave ei ole kättesaadav.

11. veerg: märkige proovivõtu hinnanguline tõhusus. Proovivõtu tõhusus on nakatunud taimest nakatunud taimeosade valimise tõenäosus. Siirutajate puhul on see positiivse 
siirutaja püüdmise meetodi tõhusus, kui selline siirutaja uuringualal esineb. Mulla puhul on see taimekahjustajat sisaldava mullaproovi valimise tõhusus, kui 
taimekahjustaja uuringualal esineb.

12. veerg: meetodi tundlikkus näitab tõenäosust, et meetodiga tuvastatakse õigesti taimekahjustaja olemasolu. Meetodi tundlikkust näitab tõenäosus, millega tõeliselt positiivse 
peremeesorganismi analüüsi tulemuse on positiivne. See on proovivõtu tõhususe (st nakatunud taimest nakatunud taimeosade valimise tõenäosuse) ja diagnostilise 
tundlikkuse (mida iseloomustab tuvastamiseks kasutatavad visuaalsed kontrollid ja/või laborianalüüs) korrutis.

13. veerg: esitage riskitegurid eraldi ridadel, kasutades nii palju ridu kui vaja. Iga riskiteguri jaoks märkige riskitase ja vastav suhteline risk ning peremeestaimede populatsiooni 
osakaal.

Veerg B: märkige iga taimekahjustaja puhul uuringu üksikasjad sõltuvalt konkreetsetest õiguslikest nõuetest. Märkige „ei kohaldata“, kui mõnes konkreetses veerus nõutav teave ei 
ole asjakohane. Nendes veergudes esitatav teave on seotud 10. veerus „Avastamismeetodid“ sisalduva teabega.

18. veerg: märkige püüniste kasutuskohtade arv, kui see erineb püüniste arvust (17. veerg) (nt sama püünist kasutatakse eri asukohtades).

21. veerg: märkige positiivsete, negatiivsete ja määratlemata proovide arv. Määratlemata tulemusega proovid on analüüsitud proovid, mille puhul ei saadud eri põhjustel tulemust 
(nt avastamispiirist väiksem sisaldus, töötlemata proov (identifitseerimisandmeteta, vana)).

22. veerg: märkige uuringu toimumise aasta haiguspuhangute teated. Puhanguteate numbrit ei ole vaja lisada, kui pädev asutus on otsustanud, et leiu puhul on tegemist ühega 
määruse (EL) 2016/2031 artikli 14 lõikes 2, artikli 15 lõikes 2 või artiklis 16 osutatud juhtumitest. Sel juhul märkige 25. veergu („Märkused“) kõnealuse teabe esitamata 
jätmise põhjus.

23. veerg: märkige uuringu tundlikkus vastavalt standardis ISPM 31 esitatud määratlusele. See taimekahjustaja puudumist iseloomustav saavutatud usaldusnivoo väärtus 
arvutatakse tehtud kontrollide (ja/või proovide) järgi, võttes arvesse meetodi tundlikkust ja kontroll-levimust.

24. veerg: märkige kontroll-levimus, võttes aluseks uuringueelse hinnangu taimekahjustaja tõenäolise tegeliku levimuse kohta uuritaval alal. Kontroll-levimus seatakse uuringu 
eesmärgiks ja see vastab kompromissile, mille riskijuhid teevad taimekahjustaja esinemise riski ja uuringu jaoks kättesaadavate vahendite vahel. Tavaliselt võetakse selle 
väärtuseks avastamisuuringu puhul 1 %.
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II LISA 

Proovivõtmise tasemed 

Taimede arv partiis Proovivõtmise tase (tükeldatavate taimede hulk)

1 – 4 500 10 % partiist

> 4 500 450
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OTSUSED

POLIITIKA- JA JULGEOLEKUKOMITEE OTSUS (ÜVJP) 2022/2096, 

27. oktoober 2022, 

Ukraina toetuseks läbiviidava Euroopa Liidu sõjalise abimissiooni (EUMAM Ukraine) kombineeritud 
relvaliikide väljaõppe ülema ametisse nimetamise kohta (EUMAM Ukraine/1/2022) 

POLIITIKA- JA JULGEOLEKUKOMITEE,

võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut, eriti selle artiklit 38,

võttes arvesse nõukogu 17. oktoobri 2022. aasta otsust (ÜVJP) 2022/1968, mis käsitleb Euroopa Liidu sõjalise abi 
missiooni Ukraina toetuseks (EUMAM Ukraine) kohta, (1) eriti selle artikli 5 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu võttis 17. oktoobril 2022 vastu otsuse (ÜVJP) 2022/1968, mis käsitleb Euroopa Liidu sõjalise abi 
missiooni Ukraina toetuseks (EUMAM Ukraine) kohta.

(2) Otsuse (ÜVJP) 2022/1968 artikli 2 lõikes 2 on sätestatud, et operatiivtasandil tuleb luua rahvusvaheline 
kombineeritud relvaliikide väljaõppe juhatus (CAT-C).

(3) Otsuse (ÜVJP) 2022/1968 artikli 5 lõike 1 kohaselt volitas nõukogu poliitika- ja julgeolekukomiteed tegema 
kooskõlas Euroopa Liidu lepingu artikliga 38 asjakohaseid otsuseid missiooni EUMAM Ukraine ELi ülemate, 
sealhulgas kombineeritud relvaliikide väljaõppe ülema ametisse nimetamise kohta.

(4) ELi missiooni ülem soovitas 21. oktoobril 2022 nimetada kombineeritud relvaliikide väljaõppe ülemaks 
kindralmajor Piotr TRYTEKI.

(5) ELi sõjaline komitee toetas 24. oktoobril 2022 kõnealust soovitust.

(6) Tuleks teha otsus kindralmajor Piotr TRYTEKI nimetamise kohta EUMAM Ukraine kombineeritud relvaliikide 
väljaõppe ülema ametisse alates 27. oktoobrist 2022,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Kindralmajor Piotr TRYTEK nimetatakse Ukraina toetuseks läbiviidava Euroopa Liidu sõjalise abimissiooni (EUMAM 
Ukraine) kombineeritud relvaliikide väljaõppe ülemaks nimetatakse alates 27. oktoobrist 2022.

Artikkel 2

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval.

Brüssel, 27. oktoober 2022

Poliitika- ja julgeolekukomitee nimel
eesistuja

D. PRONK

(1) ELT L 270, 18.10.2022, lk 85.
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POLIITIKA- JA JULGEOLEKUKOMITEE OTSUS (ÜVJP) 2022/2097, 

27. oktoober 2022, 

Ukraina toetuseks läbiviidava Euroopa Liidu sõjalise abimissiooni (EUMAM Ukraine) eriväljaõppe 
ülema ametisse nimetamise kohta (EUMAM Ukraine/2/2022) 

POLIITIKA- JA JULGEOLEKUKOMITEE,

võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut, eriti selle artiklit 38,

võttes arvesse nõukogu 17. oktoobri 2022. aasta otsust (ÜVJP) 2022/1968, mis käsitleb Euroopa Liidu sõjalise abi 
missiooni Ukraina toetuseks (EUMAM Ukraine), (1) eriti selle artikli 5 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu võttis 17. oktoobril 2022 vastu otsuse (ÜVJP) 2022/1968, mis käsitleb Euroopa Liidu sõjalise abi 
missiooni Ukraina toetuseks (EUMAM Ukraine).

(2) Otsuse (ÜVJP) 2022/1968 artikli 2 lõikes 3 on sätestatud, et liikmesriik peab looma rahvusvahelise eriväljaõppe 
juhatuse, mis hakkab juhtima väljaõpet tema territooriumil.

(3) Otsuse (ÜVJP) 2022/1968 artikli 5 lõike 1 kohaselt volitas nõukogu poliitika- ja julgeolekukomiteed tegema 
kooskõlas Euroopa Liidu lepingu artikliga 38 asjakohaseid otsuseid missiooni EUMAM Ukraine ELi ülemate, 
eelkõige eriväljaõppe ülema ametisse nimetamise kohta.

(4) ELi missiooni ülem soovitas 21. oktoobril 2022 nimetada eriväljaõppe ülemaks kindralleitnant Andreas MARLOW.

(5) ELi sõjaline komitee toetas 24. oktoobril 2022 kõnealust soovitust.

(6) Tuleks teha otsus kindralleitnant Andreas MARLOWI nimetamise kohta EUMAM Ukraine eriväljaõppe ülemaks 
alates 27. oktoobrist 2022,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Ukraina toetuseks läbiviidava Euroopa Liidu sõjalise abimissiooni (EUMAM Ukraine) eriväljaõppe ülemaks nimetatakse 
kindralleitnant Andreas MARLOW alates 27. oktoobrist 2022.

Artikkel 2

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval.

Brüssel, 27. oktoober 2022

Poliitika- ja julgeolekukomitee nimel
eesistuja

D. PRONK

(1) ELT L 270, 18.10.2022, lk 85.
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2022/2098, 

25. oktoober 2022, 

millega muudetakse rakendusotsuse (EL) 2021/641 (milles käsitletakse teatavaid erakorralisi 
meetmeid seoses lindude kõrge patogeensusega gripi puhangutega teatavates liikmesriikides) lisa 

(teatavaks tehtud numbri C(2022) 7828 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2016. aasta määrust (EL) 2016/429 loomataudide kohta, millega 
muudetakse teatavaid loomatervise valdkonna õigusakte või tunnistatakse need kehtetuks (loomatervise määrus), (1) eriti 
selle artikli 259 lõike 1 punkti c,

ning arvestades järgmist:

(1) Lindude kõrge patogeensusega gripp on lindude nakkuslik viirushaigus, mis võib tõsiselt kahjustada kodulinnu
kasvatuse tulusust, põhjustades häireid liidusiseses kaubanduses ning kolmandatesse riikidesse eksportimisel. 
Lindude kõrge patogeensusega gripi viirustega võivad nakatuda rändlinnud, kes kevad- ja sügisrände ajal võivad 
viirusi levitada pika vahemaa taha. Seepärast on lindude kõrge patogeensusega gripi viiruste esinemine metslindudel 
pidevaks ohuks, et need viirused võivad otseselt või kaudselt sattuda ettevõtetesse, kus kasvatatakse kodulinde või 
tehistingimustes peetavaid linde. Lindude kõrge patogeensusega gripi puhangu korral on oht, et tauditekitaja võib 
levida muudesse ettevõtetesse, kus kasvatatakse kodulinde või tehistingimustes peetavaid linde.

(2) Määrusega (EL) 2016/429 on kehtestatud loomadele või inimestele edasikanduvate taudide ennetamise ja tõrje 
õigusraamistik. Lindude kõrge patogeensusega gripp kuulub selles määruses esitatud mõiste „loetellu kantud taudid“ 
alla ja selle suhtes kohaldatakse kõnealuses määruses sätestatud taudide ennetamise ja tõrje eeskirju. Lisaks 
täiendatakse komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2020/687 (2) määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate loetellu 
kantud taudide ennetamise ja tõrje eeskirjadega, sealhulgas tauditõrjemeetmetega lindude kõrge patogeensusega 
gripi korral.

(3) Komisjoni rakendusotsus (EL) 2021/641 (3) võeti vastu määruse (EL) 2016/429 raames ning sellega kehtestatakse 
liidu tasandil lindude kõrge patogeensusega gripi puhangutega seotud erakorralised meetmed.

(4) Täpsemalt on rakendusotsuses (EL) 2021/641 sätestatud, et pärast lindude kõrge patogeensusega gripi puhanguid 
asjaomase liikmesriigi poolt kooskõlas delegeeritud määrusega (EL) 2020/687 kehtestatud kaitse- ja järeleval
vetsoonid ning täiendavad piirangutsoonid peavad hõlmama vähemalt kõnealuse rakendusotsuse lisas kaitse- ja 
järelevalvetsoonidena ning täiendavate piirangutsoonidena loetletud piirkondi.

(5) Rakendusotsuse (EL) 2021/641 lisa muudeti hiljuti komisjoni rakendusotsusega (EL) 2022/1996, (4) sest Belgias, 
Saksamaal, Prantsusmaal, Madalmaades ja Portugalis esines kodulindude või tehistingimustes peetavate lindude seas 
lindude kõrge patogeensusega gripi puhanguid, mida oli vaja kajastada kõnealuses lisas.

(1) ELT L 84, 31.3.2016, lk 1.
(2) Komisjoni 17. detsembri 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/687, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate loetellu kantud taudide ennetamise ja tõrje eeskirjadega (ELT L 174, 3.6.2020, lk 64).
(3) Komisjoni 16. aprilli 2021. aasta rakendusotsus (EL) 2021/641, milles käsitletakse teatavaid erakorralisi meetmeid seoses lindude 

kõrge patogeensusega gripi puhangutega teatavates liikmesriikides (ELT L 134, 20.4.2021, lk 166).
(4) Komisjoni 14. oktoobri 2022. aasta rakendusotsus (EL) 2022/1996, millega muudetakse rakendusotsuse (EL) 2021/641 (milles 

käsitletakse teatavaid erakorralisi meetmeid seoses lindude kõrge patogeensusega gripi puhangutega teatavates liikmesriikides) lisa 
(ELT L 273, 21.10.2022, lk 24).
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(6) Pärast rakendusotsuse (EL) 2022/1996 vastuvõtmise kuupäeva on Belgia, Saksamaa, Prantsusmaa, Itaalia ja 
Madalmaad teatanud komisjonile lindude kõrge patogeensusega gripi uutest puhangutest kodulindude või 
tehistingimustes peetavate lindude kasvatusega tegelevates ettevõtetes, mis asuvad Belgias Liege’i provintsis, 
Saksamaal Alam-Saksi, Nordrhein-Westfaleni ja Schleswig-Holsteini liidumaal, Prantsusmaal Aini, La Réunioni, 
Loire-Atlantique’i, Maine-et-Loire’i, Oise’i, Orne’i, Somme’i ja Vendée departemangus, Itaalias Lombardia ja Verona 
provintsis ning Madalmaades Frieslandi, Limburgi, Overijsseli ja Zuid-Hollandi provintsis.

(7) Belgia, Saksamaa, Prantsusmaa, Itaalia ja Madalmaade pädevad asutused on võtnud delegeeritud määruse 
(EL) 2020/687 kohaselt nõutavad tauditõrjemeetmed, sealhulgas kehtestanud kaitse- ja järelevalvetsoonid 
kõnealuste puhangukollete ümber.

(8) Komisjon on koostöös Belgia, Saksamaa, Prantsusmaa, Itaalia ja Madalmaadega läbi vaadanud kõnealuste 
liikmesriikide võetud tauditõrjemeetmed ning leidnud, et kõnealuste liikmesriikide pädeva asutuse kehtestatud 
kaitse- ja järelevalvetsoonide piirid Belgias, Saksamaal, Prantsusmaal, Itaalias ja Madalmaades on piisaval kaugusel 
ettevõtetest, kus lindude kõrge patogeensusega gripi puhangute esinemine on kinnitust leidnud.

(9) Selleks et vältida liidusiseses kaubanduses tarbetute häirete tekkimist ja kolmandate riikide poolt põhjendamatute 
kaubandustõkete kehtestamist, on vaja koostöös Belgia, Saksamaa, Prantsusmaa, Itaalia ja Madalmaadega kiiresti 
kirjeldada liidu tasandil Belgia, Saksamaa, Prantsusmaa, Itaalia ja Madalmaade poolt vastavalt delegeeritud 
määrusele (EL) 2020/687 kehtestatud kaitse- ja järelevalvetsoone.

(10) Seepärast tuleks muuta rakendusotsuse (EL) 2021/641 lisas Belgia, Saksamaa, Prantsusmaa, Itaalia ja Madalmaade 
puhul kaitse- ja järelevalvetsoonidena loetletud piirkondi.

(11) Sellest tulenevalt tuleks muuta rakendusotsuse (EL) 2021/641 lisa, et ajakohastada liidu tasandil piirkondadeks 
jaotamist, arvestamaks Belgia, Saksamaa, Prantsusmaa, Itaalia ja Madalmaade poolt vastavalt delegeeritud määrusele 
(EL) 2020/687 nõuetekohaselt kehtestatud kaitse- ja järelevalvetsoone ning seal kohaldatavate meetmete kestust.

(12) Seepärast tuleks rakendusotsust (EL) 2021/641 vastavalt muuta.

(13) Võttes arvesse, kui kiireloomuline on lindude kõrge patogeensusega gripi levikuga seotud epidemioloogiline olukord 
liidus, on oluline, et käesoleva otsusega rakendusotsuses (EL) 2021/641 tehtavad muudatused jõustuksid võimalikult 
kiiresti.

(14) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Rakendusotsuse (EL) 2021/641 lisa asendatakse käesoleva otsuse lisaga.

Artikkel 2

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.
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Brüssel, 25. oktoober 2022

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Stella KYRIAKIDES
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LISA 

„LISA

A osa

Artiklites 1 ja 2 osutatud kaitsetsoonid asjaomastes liikmesriikides*:

Liikmesriik: Belgia

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 39

BE-HPAI(P)-2022-00006
Those parts of the municipalities Oostkamp and Wingene contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,26749, lat 51,08261.

23.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00138

Those parts of the municipalities Diksmuide and Veurne contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 2,79513, lat 51,06076.

26.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00007
Those parts of the municipalities Borgloon, Hoeselt, Kortessem and 
Tongeren contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 5,44421, lat 50,79007.

30.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00145

Those parts of the municipalities Pepinster and Theux contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5,80979, lat 50,5343.

6.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00150

Those parts of the municipalities Assenede, Evergem and Gent 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

9.11.2022

Liikmesriik: Saksamaa

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 39

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2022-00066

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger und Breddenberg

8.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.930981 
/ 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland.

25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.735534 
/ 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

29.10.2022

ET Euroopa Liidu Teataja L 281/76 31.10.2022  



NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2022-00060

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten

des Kreises Wesel mit der Gemeinde Schermbeck

27.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00065

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:

des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg und Verl

10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00067

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit der Gemeinde Senden

6.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00068

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl und Schloß 

Holte-Stukenbrock

10.11.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2022-00062
Kreis Dithmarschen

Teile der Gemeinde Offenbüttel und Osterrade
1.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00064
Kreis Nordfriesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8,370326 54,886141, Betroffen ist ein Teil der Gemeinde Sylt

31.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Rendsburg-Eckernförde

3 km Radius um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,473735 / 54,181813

Gemeinde Tackesdorf und Teile der Gemeinden Breiholz, Haale, 
Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel, Prinzenmoor

1.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 9,589444 
/ 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

11.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00069

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 9,589444 
/ 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

11.11.2022
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Liikmesriik: Hispaania

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 39

ES-HPAI(P)-2022-00037

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 
40,7068421

21.10.2022

Liikmesriik: Prantsusmaa

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 39

Département: Ain (01)

FR-HPAI(P)-2022-01398

BEY

CRUZILLES LES MEPILLAT

GARNERANS

ILLIAT

SAINT ANDRE D HUIRIAT

9.11.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01389
Bouchemaine

Savennières
2.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01394

BRIOLLAY

MONTREUIL-SUR-LOIR

RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU

SEICHES-SUR-LE-LOIR

TIERCE

7.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01395

FR-HPAI(P)-2022-01396

49243 BEAUPREAU-EN-MAUGES

49239 BEAUPREAU-EN-MAUGES

49169 CHEMILLE-EN-ANJOU

49225 CHEMILLE-EN-ANJOU

49300 CHEMILLE-EN-ANJOU

49268 CHEMILLE-EN-ANJOU

49295 MAUGES-SUR-LOIRE

49314 MONTREVAULT-SUR-EVRE

8.11.2022
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Département: Morbihan (56)

FR-HPAI(P)-2022-1386

PEILLAC Partie de la commune au nord de la D764 et à l'ouest de la 
D777

SAINT CONGARD Partie de la commune à l'est de la D764 jusquà Le 
Port D'Oust

SAINT GRAVE Partie de la commune au nord de la D764

SAINT MARTIN SUR OUST Commune entière

25.10.2022

Département: Oise (60)

FR- HPAI(NON-P)- 
2022-00309

LONGUEIL ST MARIE

LE MEUX

VERBERIE

RIVECOURT

LE FAYEL

LACROIX SAINT6OUEN

CHEVIERES

23.10.2022

Département: Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

LONGUEIL ST MARIE

LE MEUX

VERBERIE

RIVECOURT

LE FAYEL

LACROIX SAINT6OUEN

CHEVIERES

23.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00339

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00342

AUBRY-LE-PANTHOU

CAMEMBERT

CHAMPOSOULT

LA FRESNAIE-FAYEL

FRESNAY-LE-SAMSON

GUERQUESALLES

MARDILLY

NEUVILLE-SUR-TOUQUES

ROIVILLE

SAP-EN-AUGE

GUFFERN-EN-AUGE zone nord au-dessus de la D14, puis D16 entre 
Le bourg Saint-Léonard et Chambois et D3 jusqu'à la limite de la 
commune

TICHEVILLE

7.11.2022

Département:Seine-et-Marne (77)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00304

FAVIERES

JOSSIGNY

NEUFMOUTIERS EN BRIE

VILLENEUVE LE COMTE

VUILLENEUVE EN BRIE

24.10.2022
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Département: Deux – Sèvres (77)

FR-HPAI(P)-2022-01397
COULONGES-SUR-L'AUTIZE

SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE
9.11.2022

Département: Somme (80)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00229

FR-HPAI(P)-2022-01378

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00320

FOREST-L'ABBAYE

HAUTVILLERS-OUVILLE

LAMOTTE-BULEUX

LE TITRE

NOUVION

SAILLY-FLIBEAUCOURT

26.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

QUEND

FORT-MAHON-PLAGE
22.10.2022

Département : Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01387 SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7 27.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01397
SAINT HILAIRE DES LOGES au nord de la D745

FOUSSAIS PAYRE à l'est de la D49
9.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01388

FR-HPAI(P)-2022-01392

FR-HPAI(P)-2022-01393

BOURNEZEAU au sud de la D498 et de la D949B

LES PINEAUX

MOUTIERS-SUR-LE-LAY

SAINTE-PEXINE au nord de la D19

SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7

LA CHAIZE-LE-VICOME au nord de la D948

LA FERRIERE au sud de la D160

CHAUCHE à l'est de l'A83

CHAVAGNES-EN-PAILLERS au sud de la D6

SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au nord de l'A87

SAINT-FULGENT à l'ouest de l'A87

9.11.2022

Département : La Réunion (974)

FR-HPAI(P)-2022-01391
ST-PAUL GILLES HAUT

SAINT PAUL SALINE
25.10.2022

Liikmesriik: Itaalia

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 39

Region: Veneto

IT-HPAI(P)-2022-00025
The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.646565, E12.33426

24.10.2022
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IT-HPAI(P)-2022-00026
The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.32262, E11.193539

12.11.2022

Region: Lombardia

IT-HPAI(P)-2022-00027
The area of the parts of Lombardia Region contained within a circle 
of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.298429, 9.9980267

14.11.2022

Liikmesriik: Madalmaad

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 39

NL-HPAI(P)-2022-00068
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.89, lat 53,06

21.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00069
Those parts of the municipality Zuidwolde, Het Hoogeland 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 6,6, lat 53,27

21.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00070
Those parts of the municipality Voorst contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.08 lat 52,15.

24.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00071
Those parts of the municipality Hoogezand contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,76 lat 53,21.

25.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00072
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,89, lat 53,06

27.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00073
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,9, lat 53,07

29.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00683

Those parts of the municipality Tiel contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,44, lat 51,89

29.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00684

Those parts of the municipality Dantumadeel contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,03, lat 53,3

27.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00074
Those parts of the municipality Waddingxveen contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,67 , lat 52,03

31.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00075
Those parts of the municipality Bodegraven contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,76, lat 52,11

2.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00076
Those parts of the municipality Dalfsen contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.28 lat 52.58

4.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00077
Those parts of the municipality Noardeast-Fryslân contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.89 lat 53.34

5.11.2022
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NL-HPAI(P)-2022-00078
Those parts of the municipality Nederweert contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.78, lat 51.29

6.11.2022

Liikmesriik: Portugal

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 39

PT-HPAI(P)-2022-00009
The parts of Alenquer municipality, from the district of Lisboa, that 
are contained within circle of 3 kilometers radius, centered on GPS 
coordinates 39.147585N, 9.034070W

24.10.2022

B osa

Artiklites 1 ja 3 osutatud järelevalvetsoonid asjaomastes liikmesriikides*:

Liikmesriik: Belgia

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 55

BE-HPAI(P)-2022-00003

Those parts of the municipalities Assenede, Eeklo, Kaprijke, 
Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a 
radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
3,570060, lat 51,231510.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,570060, lat 51,231510.

15.10.2022–
23.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00123

Those parts of the municipalities Aalter, Beernem, Brugge, Damme, 
Maldegem, Oostkamp, Ruiselede, Tielt and Wingene, extending 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

21.10.2022

Those parts of the municipalities Aalter and Beernem contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

13.10.2022–
21.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

Those parts of the municipalities Bocholt, Bree, Hamont-Achel, 
Kinrooi, Oudsbergen, Peer and Pelt extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a 
radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,58139, lat 51,19645.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Bocholt contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,58139, lat 51,19645.

15.10.2022–
23.10.2022
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BE-HPAI(P)-2022-00004

Those parts of the municipalities Aalter, Assenede, Eeklo, Evergem, 
Kaprijke, Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond 
the area described in the protection zone and contained within a 
circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

28.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

20.10.2022–
28.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00005

Those parts of the municipalities Aalter, Assenede, Eeklo, Evergem, 
Kaprijke, Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond 
the area described in the protection zone and contained within a 
circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

29.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

21.10.2022–
29.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00006

Those parts of the municipalities Aalter, Ardooie, Beernem, 
Lichtervelde, Oostkamp, Pittem, Ruiselede, Tielt, Torhout, Wingene 
and Zedelgem, extending beyond the area described in the 
protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 3,26749, lat 
51,08261.

1.11.2022

Those parts of the municipalities Oostkamp and Wingene contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,26749, lat 51,08261.

24.10.2022–
1.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00138

Those parts of the municipalities Alveringem, Diksmuide, Gistel, 
Houthulst, Koekelare, Koksijde, Lo-Reninge, Middelkerke, 
Nieuwpoort and Veurne, extending beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 2,79513, lat 
51,06076.

4.11.2022

Those parts of the municipalities Diksmuide and Veurne contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 2,79513, lat 51,06076.

27.10.2022–
4.11.2022

BE-HPAI(P)-2022-00007

Those parts of the municipalities Awans, Bassenge, Bilzen, 
Borgloon, Crisnée, Heers, Herstappe, Hoeselt, Juprelle, Kortessem, 
Oreye, Riemst, Tongeren and Wellen, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a 
radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,44421, lat 50,79007.

8.11.2022

Those parts of the municipalities Borgloon, Hoeselt, Kortessem and 
Tongeren contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 5,44421, lat 50,79007.

31.10.2022–
8.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00145

Those parts of the municipalities Aywaille, Chaudfontaine, Dison, 
Herve, Jalhay, Limbourg, Olne, Pepinster, Soumagne, Spa, 
Sprimont, Theux, Trooz and Verviers, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a 
radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,80979, lat 50,5343.

15.11.2022

Those parts of the municipalities Pepinster and Theux contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5,80979, lat 50,5343.

7.11.2022–
15.11.2022

ET Euroopa Liidu Teataja 31.10.2022 L 281/83  



BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00150

Those parts of the municipalities Assenede, Eeklo, Evergem, Gent, 
Kaprijke, Lievegem, Lochristi, Wachtebeke and Zelzate, extending 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

18.11.2022

Those parts of the municipalities Assenede, Evergem and Gent 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

10.11.2022–
18.11.2022

Liikmesriik: Saksamaa

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 55

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Aurich

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wiesmoor und der Stadt Aurich.

26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Aurich

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Aurich.

7.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Cappeln, Emstek, Essen und 
Lastrup.

25.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 8.108564 
/ 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Cappeln.

17.10.2022–
25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00058

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.883850 / 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Cappeln, Essen, Lastrup, 
Lindern, Löningen, Molbergen und der Stadt Cloppenburg.

28.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.883850 
/ 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lastrup und Molbergen.

20.10.2022–
28.10.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00059

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Saterland.

29.10.2022

Landkreis Emsland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Breddenberg, Börger, Bockhorst, 
Dörpen, Esterwegen, Hilkenbrook, Lehe, Lorup, Neubörger, 
Neulehe, Surwold und der Stadt Papenburg.

29.10.2022

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.530647 
/ 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bockhorst, Esterwegen, Surwold 
und der Stadt Papenburg

21.10.2022–
29.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00066

Landkreis Emsland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger, Breddenberg, 
Werlte, Vrees, Rastdorf, Hilkenbrook, Esterwegen, Surwold, 
Spahnharrenstätten, Werpeloh und Sögel

17.11.2022

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger und Breddenberg

9.11.2022–
17.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00067
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.00136 
/ 52.86442

Betroffen sind Teile der Gemeinden Haren (Ems) und Sustrum.
28.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinden Jever, Schortens und 
Wangerland.

26.10.2022

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.777805 
/ 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Jever.

18.10.2022–
26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinden Schortens, Wangerland und der 
Stadt Jever.

3.11.2022

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.930981 
/ 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland.

26.10.2022–
3.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland und der Stadt Jever.

7.11.2022

NL-HPAI (NON-P)- 
2022-00640

Landkreis Grafschaft Bentheim

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
6.75101130 / 52.40922180

Betroffen sind Teile der Samtgemeinde Uelsen.

24.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00059

Landkreis Leer

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Ostrhauderfehn, Rhauderfehn 
und Westoverledingen.

29.10.2022

Landkreis Leer

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.530647 
/ 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Rhauderfehn.

21.10.2022–
29.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Osnabrück

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Badbergen und Quakenbrück.

25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Vechta

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bakum, Dinklage, Lohne und der 
Stadt Vechta.

25.10.2022

Landkreis Vechta

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 8.108564 
/ 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Bakum.

17.10.2022–
25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Stadt Wilhelmshaven

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Stadt Wilhelmshaven

3.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinden Dunum, Friedeburg und der 
Stadt Wittmund.

26.10.2022

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.777805 
/ 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Friedeburg und der Stadt 
Wittmund.

17.10.2022–
26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

3.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Gemeinden Blomberg, Dunum, Esens, 
Friedeburg, Moorweg, Stedesdorf, Werdum und der Stadt 
Wittmund.

7.11.2022

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.735534 
/ 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

30.10.2022–
7.11.2022

NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2022-00060

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten

des Kreises Wesel mit der Gemeinde Schermbeck

28.10.2022–
5.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— der kreisfreien Stadt Gelsenkirchen
— der kreisfreien Stadt Oberhausen
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten, Marl, 

Herten und Gladbeck
des Kreises Wesel mit den Gemeinden Hünxe und Schermbeck sowie 
der Stadt Dinslaken

5.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00065

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg und Verl

11.11.2022–
19.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg, Rheda-Wie

denbrück, Gütersloh, Verl und Schloß Holte-Stukenbrock 
sowie der Gemeinde Langenberg

— der kreisfreien Stadt Bielefeld
— des Kreises Paderborn mit der Gemeinde Hövelhof und der 

Stadt Delbrück

19.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00067

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit der Gemeinde Senden

7.11.2022–
15.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit den Gemeinden Senden, Nottuln 

und Havixbeck
— des Kreises Steinfurt mit der Gemeinde Altenberge

15.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00068

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl und Schloß 

Holte-Stukenbrock

11.11. 2022–
19.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl, Rietberg, Güters

loh und Schloß Holte-Stukenbrock
— der kreisfreien Stadt Bielefeld
— des Kreises Lippe mit der Stadt Oerlinghausen und der 

Gemeinde Augustdorf
— des Kreises Paderborn mit der Gemeinde Hövelhof und der 

Stadt Delbrück

19.11.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Dithmarschen

Gemeinden: Bunsoh, Dellstedt, Offenbüttel, Osterrade, Süderdorf, 
Tielenhemme, Wennbüttel, Wrohm

10.11.2022

Kreis Dithmarschen

Teile der Gemeinde Offenbüttel und Osterrade
2.11.2022–
10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Stadt Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind Teile der Stadt Flensburg

20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00069

Stadt Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind Teile der Stadt Flensburg

20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00055

Kreis Nordfriesland

Die Gemeinde Ockholm komplett

Teile der Gemeinden Dagebüll, Galmsbüll und Niebüll außerhalb der 
Schutzzone

Zwischen Galmsbüll und Niebüll: von der Gemeindegrenze 
Galmsbüll/Gotteskoogdeich zur Kreuzung Gotteskoogdeich/ 
Wrewelsbüllweg – in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Nordergotteskoogsweg/Klanxbüller Straße – der Klanxbüller Straße 
bis zur Gemeindegrenze Niebüll folgend

Weiter der Gemeindegrenze Niebüll in östlicher Richtung folgend

Vom Berührungspunkt der Gemeinden Niebüll, Holm und 
Uphusum in gerader Linie in nordöstlicher Richtung bis zur 
Kreuzung Aventofter Straße/Gotteskoogallee

In gerader Linie Richtung Osten bis zur Kreuzung Alter 
Wang/Norderweg

Folgend der Straße Alter Wang Richtung Osten bis zur Einmündung 
auf die Humptruper Straße

In gerader Linie bis zur B5/Neulandweg

In gerader Linie bis zur Kreuzung Twedtweg/Wongweg

In gerader Linie in südöstlicher Richtung bis zur Kreuzung 
Dorfstraße/Querweg

21.10.2022
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Der Dorfstraße folgend bis zum Ochsenweg, weiter Richtung Süden 
bis zur Kreuzung Dorfstraße nach Karlum

In südöstlicher Richtung bis zur Kreuzung Waldstraße/Käthnerweg

In gerader Linie bis zur Gabelung Seewang, Höhe Hausnummer 2

Seewang folgend bis zur Kreuzung Lecker Straße/Büllsbüll

In gerader Linie Richtung Süden bis zur Kreuzung Osterstraße/ 
Hauptstraße Ecke Schruplund

In gerader Linie in südlicher Richtung bis zur Kreuzung B199/ 
Fresenhagen

In gerader Linie Richtung Süden bis zur Kreuzung Boberheide/ 
Nedderheide

In gerader Linie bis zur Dorfstraße Ecke Feldweg (Schardebüll), Höhe 
Dorfstraße 57

In gerader Linie in südlicher Richtung bis zur Kreuzung Dörpstraat/ 
Schöpfwerk (Ost-Bargum)

In gerader Linie in südwestlicher Richtung bis zur Kreuzung 
Mönkebüller Straße/Tannenweg (Langenhorn)

In gerader Linie zur Kreuzung Mönkebüller Straße/Kiefernweg

Der Mönkebüller Straße folgend bis zur Ecke Mommsenstraße

In gerader Linie folgend bis zur Kreuzung B5/Holmweg

Dem Holmweg folgend bis zur Ecke Nahdeheide, weiter auf 
Nahdeheide in Richtung Süden bis zur Straße Ole Karkenweg, 
weiter auf Ole Karkenweg bis zur Kreuzung Ihleweg

In gerader Linie Richtung Westen bis zur Kreuzung Horne/ 
Addebüller Weg, weiter dem Addebülüller Weg folgend bis zur 
Gemeindegrenze Bordelum, der nördlichen Gemeindegrenze bis 
zur Gemeinde Ockholm folgend

Kreis Nordfriesland

Beginnend von Kreuzung B5 Krouerswäi

In gerader Linie nach Osten auf den Senfmühlenweg,

dann der Straße Senfmühlenweg nach Süden folgend

dann in östlicher Richtung bis zur Dorfstraße Kreuzung Freifennen- 
Graben

dann in südöstlicher Richtung in gerader Linie zum Kreuzungspunkt 
des Kornkoogs-Graben/Küfennegraben

in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung Näie Wäi/Stadionstr.

In südlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
B5/Blengerweg

In südlicher Richtung bis zur Kreuzung Klinkerstraße (K88)/ 
Hunnebüller Weg

weiter in gerader Linie bis zum Trollebüller Weg/Hasenhallig

in westlicher Richtung in gerader Linie bis zur Lecker Au/Mündung 
des Osterdeichshalligsielzug

in nordwestlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Herrenkoogstraße/Norderland

der Straße Nordland gen Westen folgend bis zum Kreuzungspunkt 
mit dem Osterdeichalligsielzug

in nordwestlicher Richtung bis zur Gabelung Spalönj

13.10.2022–
21.10.2022
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auf der Straße Spalönj in westlicher Richtung folgend bis zur Straße 
Moordeich

in gerader Linie Richtung Norden bis zur Kreuzung Deezbülldeich/ 
Moorhäuser

in Richtung Norden in gerader Linie bis zur Kreuzung Schützenring/ 
Kastanienweg

Richtung Nordosten in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung 
Roggenweg/Weizenweg

Den Roggenweg bis zur Bäderstraße Kreisverkehr

DE-HPAI(P)-2022-00064

Kreis Nordfriesland

Gesamtes Gebiet der Insel Sylt
9.11.2022

Kreis Nordfriesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8,370326 54,886141, Betroffen ist ein Teil der Gemeinde Sylt

1.11.2022–
9.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Rendsburg-Eckernförde

Gesamtfläche der Gemeinden Bargstall, Beldorf, Bendorf, 
Beringstedt, Brinjahe, Elsdorf-Westermühlen, Embühren, Gokels, 
Hamweddel, Hanerau-Hademarschen, Hörsten, Nienborstel, 
Nübbel, Osterstedt, Schülp/RD, Seefeld, Sophienhamm, Steenfeld, 
Thaden und Todenbüttel sowie die Teile der Gemeinden Breiholz, 
Haale, Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel und Prinzenmoor, die 
nicht in der Schutzzone liegen.

10.11.2022

Kreis Rendsburg-Eckernförde

3 km Radius um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,473735 / 54,181813

Gemeinde Tackesdorf und betroffene Teile der Gemeinden Breiholz, 
Haale, Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel, Prinzenmoor

2.11.2022–
10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Kreis Schleswig-Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup, Freienwill, 
Großsolt, Tastrup, Ahneby, Steinbergkirche, Sterup, Dollerup, 
Langballig, Munkbrarup, Ringsberg, Wees, Westerholz, 
Mittelangeln, Schnarup, Oeversee, Havetoft, Struxdorf, Mohrkirch, 
Handewitt, Glücksburg

20.11.2022

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten

9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

12.11.2022–
20.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00069

Kreis Schleswig-Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup, Freienwill, 
Großsolt, Tastrup, Ahneby, Steinbergkirche, Sterup, Dollerup, 
Langballig, Munkbrarup, Ringsberg, Wees, Westerholz, 
Mittelangeln, Schnarup, Oeversee, Havetoft, Struxdorf, Mohrkirch, 
Handewitt, Glücksburg

20.11.2022

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten

9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

12.11.2022–
20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Steinburg

Folgende Flurstücke der Gemeinde Puls:

Gemarkung Puls, Gemarkungsnummer 2099, Flur 1, die Flurstücke 
502, 503, 504, 68/2, 61/21, 19/1, 26, 24/2, 24/4, 24/5

Gemarkung Puls, Gemarkungsnummer 2012, Flur 15, Flurstück 64

Gemarkung Beringstedt, Gemarkungsnummer 2012, Flur 13, die 
Flurstücke 15, 16, 20

2.11.2022–
10.11.2022

Liikmesriik: Hispaania

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 55

ES-HPAI(P)-2022-00036

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 40,7275418

26.10.2022

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 
40,7275418

18.10.2022–
26.10.2022

ES-HPAI(P)-2022-00037

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 40,7068421

30.10.2022

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 
40,7068421

22.10.2022–
30.10.2022
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Liikmesriik: Prantsusmaa

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 55

Département: Ain (01)

FR-HPAI(P)-2022-01398

ABERGEMENT CLEMENCIAT
BANEINS
BIZIAT
CHANOZ CHATENAY
CHATILLON SUR CHALARONNE
CORMORANCHE SUR SAONE
CROTTET
DOMPIERRE SUR CHALARONNE
GRIEGES
LAIZ
MOGNENEINS
NEUVILLE LES DAMES
PERREX
PEYZIEUX SUR SAONE
PONT DE VEYLE
SAINT ANDRE BAGE
SAINT CYR SUR MENTHON
SAINT DIDIER SUR CHALARONNE
SAINT ETIENNE SUR CHALARONNE
SAINT JEAN SUR VEYLE
SAINT JULIEN SUR VEYLE
SULIGNAT
THOISSEY
VALEINS
VONNAS

18.11.2022

BEY
CRUZILLES LES MEPILLAT
GARNERANS
ILLIAT
SAINT ANDRE D HUIRIAT

10.11.2022–
18.11.2022

Département: Côtes-d'Armor (22)

FR-HPAI(P)-2022-01376

LOSCOUËT-SUR-MEU
PLUMAUGAT
SAINT-JOUAN-DE-L’ISLE
TREMOREL

20.10.2022

Département: Gironde (33)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00308

BAYON-SUR-GIRONDE
BERSON
BLAYE
BOURG
CARS
CEZAC
CIVRAC-DE-BLAYE
COMPS
CUBNEZAIS
GAURIAC
GENERAC
PEUJARD

27.10.2022
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PLASSAC
PRIGNAC-ET-MARCAMPS
PUGNAC
SAINT-CHRISTOLY-DE-BLAYE
SAINT-CIERS-DE-CANESSE
SAINT-GERVAIS
SAINT-GIRONS-D'AIGUEVIVES
SAINT-LAURENT-D'ARCE
SAINT-PAUL
SAINT-SAVIN
SAINT-SEURIN-DE-BOURG
SAINT-VIVIEN-DE-BLAYE
TAURIAC
VILLENEUVE

LANSAC
MOMBRIER
SAINT-TROJAN
SAMONAC
TEUILLAC

19.10.2022–
27.10.2022

Département: Ille-et-Vilaine (35)

FR-HPAI(P)-2022-01376
FR-HPAI(P)-2022-01377

QUEDILLAC en totalité
GAEL en totalité
MUEL en totalité
BOISGERVILLY en totalité
BLERUAIS en totalité
SAINT MAUGAN en totalité
SAINT UNIAC en totalité
IFFENDIC partie de la commune située à l'Est du triangle formé par 
les routes nationales 12 et 164
MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à l'Est 
du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

20.10.2022

ST ONEN LA CHAPELLE en totalité
LE CROUAIS en totalité
ST MEEM LE GRAND en totalité
MEDREAC en totalité
MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à 
l'Ouest du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

15.10.2022–
20.10.2022

Département: Indre-et-Loire (37)

FR-HPAI(P)-2022-01379

"BEAUMONT-VILLAGE
Partie située à l'ouest de la D11"
"CÉRÉ-LA-RONDE
Partie qui n'est pas en zone de protection"
ÉPEIGNÉ-LES-BOIS
"GENILLÉ
Partie située à l'est de la D764 et au nord de la D89"
LE LIÈGE
"ORBIGNY
Partie qui n'est pas en zone de protection"

25.10.2022

"CÉRÉ-LA-RONDE
Partie située à l'est de la D281 et de la D81"
"ORBIGNY
Partie située au nord de la D81 et de la D89"

16.10.2022–
25.10.2022
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Département: Loir-et-Cher (41)

FR-HPAI(P)-2022-01379

"ANGÉ
Partie qui n'est pas en zone de protection"
BOURRE
"CHÂTEAUVIEUX
Ouest de la D675 et ouest de la D4"
FAVEROLLES-SUR-CHER
"MAREUIL-SUR-CHER
Partie qui n'est pas en zone de protection"
MONTHOU-SUR-CHER
MONTRICHARD
"POUILLÉ
Partie qui n'est pas en zone de protection"
"SAINT-AIGNAN
Sud de la route partant de la D90 vers D675"
SAINT-GEORGES-SUR-CHER
SAINT-JULIEN-DE-CHÉDON
"SAINT-ROMAIN-SUR-CHER
Sud-ouest de la D976"
THÉSÉE

25.10.2022

ANGÉ
MAREUIL-SUR-CHER
POUILLÉ

16.10.2022–
25.10.2022

Département: Loire-Atlantique (44)

FR-HPAI(P)-2022-01381 "VALLONS DE L'ERDRE
Commune déléguée de VRITZ" 21.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01383 LOIREAUXENCE
Nord de l'autoroute A11 et Est de la D10 22.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01390

AVESSAC
BLAIN à l’est de la RN 171
FEGREAC à l’ouest du riuisseau de la Coiquerelle
GUEMENE PENFAO
GUENROUET
LE GAVRE
QUILLY
SAINT GILDAS DES BOIS
SEVERAC

14.11.2022

PLESSE
FEGREAC à l’est du riuisseau de la Coiquerelle

6.11.2022–
14.11.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00341

"ABBARETZ Sud RD 2"
"BLAIN Est RN 171"
CASSON
LA CHEVALERAIS
LA GRGONNAIS
HERIC
NORT SUR ERDRE
"NOZAY Sud RD 2"
PUCEUL
"SAFFRE Est RD 121"
"LES TOUCHES Ouest RD 31"

14.11.2022

"SAFFRE Ouest RD 121" 6.11.2022–
14.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01382

SAINT-ÉTIENNE-DE-MER-MORTE
SAINT-PHILBERT-DE-GRAND-LIEU
VILLENEUVE-EN-RETZ
SAINT-HILAIRE-DE-CHALÉONS
LA LIMOUZINIÈRE
LA MARNE
MACHECOUL-SAINT-MÊME
SAINT-MARS-DE-COUTAIS
SAINT-LUMINE-DE-COUTAIS
SAINTE-PAZANNE
"PORT ST PÈRE Toute la commune excepté le Nord de la D751"
PAULX

22.10.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01381
FR-HPAI(P)-2022-01385

ANGRIE
ARMAILLE
BOUILLE-MENARD
BOURG-L'EVEQUE
CHALLAIN-LA-POTHERIE
CHAZE-SUR-ARGOS
LOIRE
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée CHAZE-HENRY"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée GRUGE-L'HOPITAL"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée LA CHAPELLE-HULLIN"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée NOELLET"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée SAINT-MICHEL-ET- 
CHANVEAUX"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée VERGONNES"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée CHATELAIS"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée NOYANT-LA- 
GRAVOYERE"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée NYOISEAU"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée SAINT-GEMMES- 
D'ANDIGNE"

27.10.2022

"OMBRÉE D'ANJOU Commune déléguée COMBREE"
"OMBRÉE D'ANJOU Commune déléguée LE TREMBLAY"
"SEGRÉ-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée LE BOURG-D'IRE"

19.10.2022–
27.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01383

CANDE
CHAMPTOCE-SUR-LOIRE
"ERDRE-EN-ANJOU
Commune déléguée LA POUEZE"
"ERDRE-EN-ANJOU
Commune déléguée VERN-D'ANJOU"
INGRANDES - LE FRESNE SUR LOIRE
SAINT-SIGISMOND
SAINT-CLEMENT-DE-LA-PLACE
SAINT-GEORGES-SUR-LOIRE
SAINT-GERMAIN-DES-PRES
SAINT-LAMBERT-LA-POTHERIE
"SAINT-LEGER-DE-LINIERES
Commune déléguée SAINT-LEGER-DES-BOIS"
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de LA CORNUAILLE"
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de LE LOUROUX-BECONNAIS"

22.10.2022
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BÉCON-LES-GRANITS
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Sud de la RD963 et Est de la RD51"
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de VILLEMOISAN"
SAINT-AUGUSTIN-DES-BOIS

14.10.2022–
22.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01389

ANGERS
BEAUCOUZE
BEAULIEU-SUR-LAYON
BEHUARD
CHALONNES-SUR-LOIRE
CHAUDEFONDS-SURLAYON
DENEE
MOZE-SUR-LOUET
MURS-ERIGNE
LES PONTS-DE-CE
LA POSSONNIERE
ROCHETFORT-SUR-LOIRE
SAINTE-GEMMES-SUR-LOIRE
SAINT-GEORGES-SUR-LOIRE
SAINT-JEAN-DE-LA-CROIX
SAINT-LAMBERT-LA-POTHERIE
SAINT-LEGER-DE-LINIERES
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
VAL-DU-LAYON

11.11.2022

Bouchemaine
Savennières

3.11.2022–
11.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01394

BARACE
LA CHAPELLE-SAINT-LAUD
LES HAUTS-D'ANJOU
CHEFFES
CORZE
ECOUFLANT
ECUILLE
ETRICHE
JUVARDEIL
HUILLE-LEZIGNE
MARCE
MORANNES SUR SARTHE-DAUMERAY
LE PLESSIS-GRAMMOIRE
VERRIERES-EN-ANJOU
SARRIGNE
SOULAIRE-ET-BOURG
RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU

16.11.2022

BRIOLLAY
MONTREUIL-SUR-LOIR
RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU
SEICHES-SUR-LE-LOIR
TIERCE

8.11.2022–
16.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01395
FR-HPAI(P)-2022-01396

49023 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49162 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49165 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49063 CHALLONNES-SUR-LOIRE
49082 CHAUDEFONDS-SUR-LAYON
49071 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49092 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49074 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49199 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49281 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49024 MAUGES-SUR-LOIRE
49039 MAUGES-SUR-LOIRE
49244 MAUGES-SUR-LOIRE
49083 MONTREVAULT-SUR-EVRE
49324 MONTREVAULT-SUR-EVRE
49292 VAL-DU-LAYON

17.11.2022

49243 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49239 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49169 CHEMILLE-EN-ANJOU
49225 CHEMILLE-EN-ANJOU
49300 CHEMILLE-EN-ANJOU
49268 CHEMILLE-EN-ANJOU
49295 MAUGES-SUR-LOIRE
49314 MONTREVAULT-SUR-EVRE

9.11.2022–
17.11.2022

Departement: Meuse (55)

FR-HPAI(P)-2022-01375

APREMONT-LA-FORET entiere
BANNONCOURT entiere
BAUDREMONT entiere
BONCOURT-SUR-MEUSE entiere
CHONVILLE-MALAUMONT entiere
COURCELLES-EN-BARROIS entiere
DOMPCEVRIN entiere
FRESNES-AU-MONT entiere
GIMECOURT entiere
GRIMAUCOURT-PRES-SAMPIGNY entiere
LAHAYMEIX entiere
LAMORVILLE entiere
LEROUVILLE entiere
LIGNIERES-SUR-AIRE entiere
MAIZEY entiere
MECRIN entiere
MENIL-AUX-BOIS entiere
LES PAROCHES entiere
PONT-SUR-MEUSE entiere
ROUVROIS-SUR-MEUSE entiere
RUPT-DEVANT-SAINT-MIHIEL entiere
SAINT-JULIEN-SOUS-LES-COTES entiere
SAINT-MIHIEL Nord D907 - Av 40e division.
SAMPIGNY entiere
VADONVILLE entiere
VALBOIS entiere
VILLOTTE-SUR-AIRE entiere

27.10.2022

BISLEE entiere
CHAUVONCOURT entiere
HAN-SUR-MEUSE entiere
KOEUR-LA-GRANDE entiere
KOEUR-LA-PETITE entiere
SAINT-MIHIEL sud D907 - Av 40e division.

27.10.2022
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Departement: Morbihan (56)

FR-HPAI(P)-2022-01386

CARENTOIR Partie de la commune au sud de la D118 et à l'ouest de 
la D773
LES FOUGERÊTS Commune entière
LA GACILLY Commune entière
MALANSAC Commune entière
MALESTROIT Commune entière
MISSIRIAC Commune entière
PEILLAC Partie de la commune au sud de la D764 et à l'est de la 
D777
PLEUCADEUC Commune entière
PLUHERLIN Commune entière
ROCHEFORT-EN-TERRE Commune entière
RUFFIAC Commune entière
SAINT-CONGARD Partie de la commune à l'ouest de la D764 
jusqu'à Le Port d'Oust
SAINT-GRAVÉ Partie de la commune au sud de la D764
SAINT-JACUT-LES-PINS commune entière
SAINT-LAURENT-SUR-OUST Commune entière
SAINT-NICOLAS-DU-TERTRE Commune entière
SAINT-VINCENT-SUR-OUST Commune entière
TRÉAL Commune entière

3.11.2022

PEILLAC Partie de la commune au nord de la D764 et à l'ouest de la 
D777
SAINT CONGARD Partie de la commune à l'est de la D764 jusquà Le 
Port D'Oust
SAINT GRAVE Partie de la commune au nord de la D764
SAINT MARTIN SUR OUST Commune entière

26.10.2022–
3.11.2022

Département:Oise (60)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

RHUIS
RARAY
RULLY
BRASSEUSE
LACHELLE
JAUX
SAINT-VAAST-DE-LONGMONT
LONGUEIL SAINTE-MARIE
LE MEUX
BLINCOURT
LES AGEUX
MOYVILLERS
MONCEAUX
BETHISY ST PIERRE
SAINT JEAN AUX BOIS
CHOISY LA VICTOIRE
PONT-SAINTE-MAXENCE
ESTREES-SAINT-DENIS
HOUDANCOURT
GRANDFRESNOY
COMPIEGNE
BETHISY-ST-MARTIN
VILLENEUVE-SUR-VERBERIE
ROCQUEMONT
SAINT SAVEUR
VILLERS-SAINT-FRAMBOURG
LACROIX-ST-OUEN
ARSY
SACY-LE-GRAND
ARMANCOURT
CHEVRIERE
JONQUIERES

1.11.2022
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NERY
RIVECOURT
REMY
VERBERIE
LE FAYEL
SACY-LE-PETIT
ROBERVAL
ORROUY
CANLY
PONTPOINT
VENETTE
SAINTINES
BAZICOURT
SAINT-MARTIN-LONGUEAU

LONGUEIL ST MARIE
LE MEUX
VERBERIE
RIVECOURT
LE FAYEL
LACROIX SAINT6OUEN
CHEVIERES

24.10.2022–
1.11.2022

Département : Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

RHUIS
RARAY
RULLY
BRASSEUSE
LACHELLE
JAUX
SAINT-VAAST-DE-LONGMONT
LONGUEIL SAINTE-MARIE
LE MEUX
BLINCOURT
LES AGEUX
MOYVILLERS
MONCEAUX
BETHISY ST PIERRE
SAINT JEAN AUX BOIS
CHOISY LA VICTOIRE
PONT-SAINTE-MAXENCE
ESTREES-SAINT-DENIS
HOUDANCOURT
GRANDFRESNOY
COMPIEGNE
BETHISY-ST-MARTIN
VILLENEUVE-SUR-VERBERIE
ROCQUEMONT
SAINT SAVEUR
VILLERS-SAINT-FRAMBOURG
LACROIX-ST-OUEN
ARSY
SACY-LE-GRAND
ARMANCOURT
CHEVRIERE
JONQUIERES
NERY
RIVECOURT
REMY
VERBERIE
LE FAYEL
SACY-LE-PETIT
ROBERVAL
ORROUY
CANLY

1.11.2022
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PONTPOINT
VENETTE
SAINTINES
BAZICOURT
SAINT-MARTIN-LONGUEAU

LONGUEIL ST MARIE
LE MEUX
VERBERIE
RIVECOURT
LE FAYEL
LACROIX SAINT6OUEN
CHEVIERES

24.10.2022–
1.11.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00339
FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00342

AVERNES-SAINT-GOURGON
CANAPVILLE
CHAUMONT
COUDEHARD
CROISILLES
CROUTTES
ECORCHES
GACE
LE BOSC-RENOULT
LES CHAMPEAUX
LE RENOUARD
LA FERTE-EN-OUCHE
MENIL-HUBERT-EN-OUCHE
MONT-ORMEL
NEAUPHE-SUR-DIVE
PONTCHARDON
RESENLIEU
SAINT-EVROULT-DE-MONTFORT
SAINT-GERMAIN-D'AUNAY
SAINT-LAMBERT-SUR-DIVE
VIMOUTIERS

16.11.2022

AUBRY-LE-PANTHOU
CAMEMBERT
CHAMPOSOULT
LA FRESNAIE-FAYEL
FRESNAY-LE-SAMSON
GUERQUESALLES
MARDILLY
NEUVILLE-SUR-TOUQUES
ROIVILLE
SAP-EN-AUGE
GUFFERN-EN-AUGE zone nord au-dessus de la D14, puis D16 entre 
Le bourg Saint-Léonard et Chambois et D3 jusqu'à la limite de la 
commune
TICHEVILLE

8.11.2022–
16.11.2022

Département : Pas-de-Calais (62)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

BERCK
COLLINE BEAUMONT
CONCHILL LE TEMPLE
GROFFLIERS
LEPINE
NEMPONT SAINT FIRMIN
RANG DU FLIERS
TOIGNY NOYELLE
VERTON
WABEN

31.10.2022
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Département:Sarthe (72)

FR-HPAI(P)-2022-01384

Arthezé
Avoise
Le Bailleul
Bousse
Cérans Foulletourte
Clermont Créans
Crosmières
Dureil
Fercé sur Sarthe
La Flèche
Fontaine Saint Martin
Ligron
Noyen sur Sarthe
Parcé sur Sarthe
Pirmil
Saint Jean de la Motte
Tasse
Villaines sous Malicorne

23.10.2022

Courcelles la forêt
Malicorne sur Sarthe
Mezeray

15.10.2022–
23.10.2022

Département: Seine-et-Marne (77)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00304

BAILLY-ROMAINVILLIERS
BUSSY-SAINT-GEORGES
BUSSY-SAINT-MARTIN
CHALIFERT
CHANTELOUP-EN-BRIE
LES CHAPELLES-BOURBON
CHATRES
CHESSY
CHEVRY-COSSIGNY
COLLEGIEN
CONCHEN-SUR-GONDOIRE
COUPVRAY
COUTEVROULT
CRECY-LA-CHAPELLE
CREVECOEUR-EN-BRIE
CROISSY-BEAUBOURG
DAMMARTIN-SUR-TIGEAUX
FAVIERES
FERRIERES-EN-BRIE
FONTENAY-TRESIGNY
GOUVERNES
GRETZ-ARMAINVILLIERS
GUERARD
GUERMANTES
LA HOUSSAYE-EN-BRIE
JOSSIGNY
LAGNY-SUR-MARNE
LIVERDY-EN-BRIE
MAGNY-LE-HONGRE
MARLES-EN-BRIE
MONTEVRAIN
MONTRY
MORTCERF
NEUFMOUTIERS-EN-BRIE
OZOIR-LA-FERRIERE
PONTCARRE
PRESLES-EN-BRIE
ROISSY-EN-BRIE
SAINT-GERMAIN-SUR-MORIN

2.11.2022
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SERRIS
TIGEAUX
TOURNAN-EN-BRIE
VILLENEUVE-LE-COMTE
VILLENEUVE-SAINT-DENIS
VILLIERS-SUR-MORIN
VOULANGIS

FAVIERES
JOSSIGNY
NEUFMOUTIERS EN BRIE
VILLENEUVE LE COMTE
VUILLENEUVE EN BRIE

25.10.2022–
2.11.2022

Département: Deux-Sèvres (79)

FR-HPAI(P)-2022-01397

ARDIN
BECELEUF
LE BUSSEAU
LA CHAPELLE-THIREUIL
FENIOUX
PUIHARDY
SAINT-LAURS
SANIT-POMPAIN
VILLERS-EN-PLAINE

18.11.2022

COULONGES-SUR-L'AUTIZE
SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE

10.11.2022–
18.11.2022

Département: Somme (80)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00229
FR-HPAI(P)-2022-01378
FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00320

ABBEVILLE
AGENVILLERS
BERNAY-EN-PONTHIEU
BOISMONT
BUIGNY-SAINT-MACLOU
CAHON
CAMBRON
CANCHY
CAOURS
CRECY-EN-PONTHIEU
DOMVAST
DRUCAT
FONTAINE-SUR-MAYE
FOREST-MONTIERS
FROYELLES
GRAND-LAVIERS
MACHIEL
MACHY
MILLENCOURT-EN-PONTHIEU
NEUFMOULIN
NEUILLY-L'HOPITAL
NOYELLES-SUR-MER
PONTHOILE
PORT-LE-GRAND
SAIGNEVILLE

5.11.2022

FOREST-L'ABBAYE
HAUTVILLERS-OUVILLE
LAMOTTE-BULEUX
LE TITRE
NOUVION
SAILLY-FLIBEAUCOURT

27.10.2022–
5.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01380

ALLENAY
AULT
BEAUCHAMPS
BÉTHENCOURT-SUR-MER
BOURSEVILLE
BUIGNY-LÈS-GAMACHES
DARGNIES
EMBREVILLE
FRESSENNEVILLE
FRIAUCOURT
FRIVILLE-ESCARBOTIN
GAMACHES
MÉNESLIES
MERS-LES-BAINS
SAINT-QUENTIN-LA-MOTTE-CROIX-AU-BAILLY
TULLY
WOINCOURT
YZENGREMER

29.10.2022

BOUVAINCOURT-SUR-BRESLE
OUST-MAREST

20.10.2022–
29.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

LE CROTOY
NAMPONT
RUE
SAINT-QUENTIN-EN-TOURMONT y compris le domaine public 
maritime au droit de ces communes
VERCOURT
VILLERS-SUR-AUTHIE

31.10.2022

QUEND
FORT-MAHON-PLAGE

23.10.2022–
31.10.2022

Département : Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01387

BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B
ESSARTS EN BOCAGE
FOUGERE
LA CHAIZE-LE-VICOMTE
LA FERRIERE
LA MERLATIERE
SAINTE-CECILE
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'est de la D7

5.11.2022

SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7 28.10.2022–
5.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01397

SAINT HILAIRE DES LOGES au sud de la D745
FOUSSAIS PAYRE a l'ouest de la D49
FAYMOREAU
MARILLET
MARVENT
NIEUL-SUR-L'AUTISTE
PUY-DE-SERRE
SAINT-HILAIRE-DE-VOUST
SAINT-MICHEL-LE-CLOUCQ
XANTON-CHASSENON

18.11.2022
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SAINT HILAIRE DES LOGES au nord de la D745
FOUSSAIS PAYRE à l'est de la D49

10.11.2022–
18.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01388
FR-HPAI(P)-2022-01392
FR-HPAI(P)-2022-01393

BAZOGES-EN-PAILLERS
BEAUREPAIRE
BESSAY
BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B
CHANTONNAY à l'ouest de la D137
CHÂTEAU-GUIBERT à l'est de la D746
CHAUCHE à l'ouest de l'A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au nord de la D6
CORPE
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS EN BOCAGE
FOUGERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU au sud de la D23 et D72
LA CHAIZE-LE-VICOMTE au sud de la D948
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON à l'est de la D746 et D763
LES BROUZILS
LES HERBIERS au nord de la D160 et à l'ouest de la D23
LES LANDES-GENUSSON au sud de la D72 et D755
MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS à l'est de la D746
MESNARD-LA-BAROTIERE
MOUTIERS-SUR-LE-LAY au sud de la D19
RIVES-DE-L'YON à l'est de la D746
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au sud de l'A87
SAINTE-CECILE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE au sud de la D19
SAINT-FULGENT à l'est de l'A87
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE
SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'est de la D7
THORIGNY
VENDRENNES

18.11.2022

BOURNEZEAU au sud de la D498 et de la D949B
LES PINEAUX
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
SAINTE-PEXINE au nord de la D19
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7
LA CHAIZE-LE-VICOME au nord de la D948
LA FERRIERE au sud de la D160
CHAUCHE à l'est de l'A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au sud de la D6
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au nord de l'A87
SAINT-FULGENT à l'ouest de l'A87

10.11.2022–
18.11.2022
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Département : La Réunion (974)

FR-HPAI(P)-2022-01391

SAINT PAUL VILLE PLAINE
SAINT PAUL NEFLE
SAINT PAUL GUILLAUME
TROIS BASSINS
SAINT LEU CHALOUPE
SAINT LEU VILLE
SAINT PAUL HERMITAGE

3.11.2022

ST-PAUL GILLES HAUT
SAINT PAUL SALINE

26.10.2022–
3.11.2022

Liikmesriik: Itaalia

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 55

Region: Veneto

IT-HPAI(P)-2022-00025

The area of the parts of Veneto Region extending beyond the area 
described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45.646565, 
E12.33426

2.11.2022

The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.646565, E12.33426

25.10.2022–
2.11.2022

IT-HPAI(P)-2022-00026

The area of the parts of Veneto Region extending beyond the area 
described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45.32262, 
E11.193539

21.11.2022

The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.32262, E11.193539

13.11.2022–
21.11.2022

Region: Lombardia

IT-HPAI(P)-2022-00027

The area of the parts of Lombardia Region extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of a 
radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates

23.11.2022

The area of the parts of Lombardia Region contained within a circle 
of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.298429, 9.9980267

15.11.2022–
23.11.2022
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Liikmesriik: Madalmaad

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 55

Municipality Weert, province Limburg

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

1. Vanaf de kruising Grens Nederland-Belgie, Bergbosweg, 
Bergbosweg volgen in oostelijke richting tot aan Heikant, 
Heikant volgen in noordelijke richting tot aan De Dijk.

2. De Dijk volgen in zuidelijke richting tot aan Sint 
Cornelisplein.

3. Sint Cornelisplein volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoogstraat tot aan Zitterd.

4. Zitterd volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Maarheezerweg tot aan Keunenhoek.

5. Keunenhoek volgen in zuidelijke richting tot aan Broekkant.

6. Broekkant volgen in oostelijke richting tot aan Ruilverkave
lingsweg.

7. Ruilverkavelingsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Nieuwe Dijk.

8. Nieuwe Dijk volgen in oostelijke richting tot aan Randweg- 
Oost.

9. Randweg-Oost volgen in oostelijke richting tot aan 
Kuikensvendijk.

10. Kuikensvendijk volgen in oostelijke richting tot aan 
Maarheezerhuttendijk.

11. Maarheezerhuttendijk volgen in oostelijke richting tot aan 
A2.

12. A2 volgen in zuidelijke richting tot aan Eindhovenseweg.

13. Eindhovenseweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Bassin overgaand in Wilhelminasingel tot aan Sint 
Paulusstraat.

14. Sint Paulusstraat volgen in zuidelijke richting tot aan Sint 
Maartenslaan.

15. Sint Maartenslaan volgen in oostelijke richting tot aan 
Maaseikerweg.

16. Maaseikerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Ringbaan 
Zuid.

17. Ringbaan Zuid volgen in westelijke richting tot aan 
Keentersteeg.

18. Keentersteeg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Keenterstraat.

19. Keenterstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Dijkerstraat.
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20. Dijkerstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Maaseikerweg N292.

21. N292 volgen in zuidelijke richting tot aan grens Nederland 
Belgie-

22. Grens Nederland-Belgie volgen in westelijke richting tot aan 
Bergbosweg.

Those parts of the municipalities Weert contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on 51,196632 – 5,581387 of the 
municipality Bocholt Belgium

15.10.2022–
23.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00003

1. Vanaf kruising Grens Nederland-België/ Krakeelweg, 
Krakeelweg volgen in oostelijke richting tot aan Eedeweg.

2. Eedeweg volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

3. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

4. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

5. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

6. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

7. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

8. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

9. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

10. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

11. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

12. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Gouden 
Polderdijk.

13. Gouden Polderdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Zevenhofstedenstraat.

14. Zevenhofstedenstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Willemsweg.

15. Willemsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Oranjestraat.

16. Oranjestraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Vestingweg.

17. Vestingweg volgen in zuidelijke richting tot aan Middenweg.

18. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Komsestraat-zuid.

19. Komsestraat-zuid volgen in zuidelijke richting tot aan 
Westdijk.

20. Westdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zuiddiepe.

21. Zuiddiepe volgen in oostelijke richting tot aan Isabellaweg.

23.10.2022
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22. Isabellaweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Duckmeesterweg tot aan Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-België.

24. Grens Nederland-België volgen in westelijke richting tot aan 
Krakeelweg.

Municipality Tubbergen, province Overijssel

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00640

1. via haarstraat naar holtwijkerstraat

2. via holtwijkerstraat naar bisschopstraat

3. via bisschopstraat naar echelpoelweg

4. via echelpoelweg naar snippenvenweg

5. via snippenvenweg naar weerselerveldweg

6. via weerselerveldweg naar langedijk

7. via langedijk naar zomerdijk

8. via zomerdijk naar saterslostraat

9. via saterslostraat naar postweg

10. via postweg naar bosvenweg

11. via bosvenweg naar lammersboerweg

12. via lammersboerweg naar peddemorsweg

13. via peddemorsweg naar bornsestraat

14. via bornsestraat naar weerselosestraat

15. via weerselosestraat naar hertmerweg

16. via hertmerweg naar hedeveldsweg

17. via hedeveldsweg naar hertmerweg

18. via hertmerweg naar het hulscher

19. via het hulscher naar lidwinaweg

20. via lidwinaweg naar het hag

21. via het hag naar spoorbaan

22. via spoorbaan naar steek door

23. via steek door naar vloedbeltsweg

24. via vloedbeltsweg naar grote bavenkelsweg

25. via grote bavenkelsweg naar maatkampsweg

26. via maatkampsweg naar tusveld

27. via tusveld naar oude deldenseweg

28. via oude deldenseweg naar spoorbaan

29. via spoorbaan naar nijreessingel

22.10.2022
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30. via nijreessingel naar weezebeeksingel

31. via weezebeeksingel naar nijreessingel

32. via nijreessingel naar windmolenbroeksweg

33. via windmolenbroeksweg naar de schöppe

34. via de schöppe naar groeneveldsweg

35. via groeneveldsweg naar nieuwe gravenweg

36. via nieuwe gravenweg naar lage dijk

37. via lage dijk naar oude wierdenseweg

38. via oude wierdenseweg naar knibbeldijk

39. via knibbeldijk naar buitenhavenweg

40. via buitenhavenweg naar weezebeeksingel

41. via weezebeeksingel naar wierdensestraat

42. via wierdensestraat naar zijkanaal naar almelo van de 
twenthekanalen

43. via zijkanaal naar almelo van de twenthekanalen naar 
spoorbaan

44. via spoorbaan naar bedrijvenparksingel

45. via bedrijvenparksingel naar rijksweg 36

46. via rijksweg 36 naar ind.twente

47. via ind.twente naar bedrijvenparksingel

48. via bedrijvenparksingel naar iepenweg noord

49. via iepenweg noord naar wierdenseweg

50. via wierdenseweg naar nieuwe wierdenseweg

51. via nieuwe wierdenseweg naar hammerweg

52. via hammerweg naar westeinde

53. via westeinde naar nieuwe daarlerveenseweg

54. via nieuwe daarlerveenseweg naar veeneindeweg

55. via veeneindeweg naar harmsenweg

56. via harmsenweg naar westerveenweg

57. via westerveenweg naar hoofdweg

58. via hoofdweg naar sibculoseweg

59. via sibculoseweg naar kloosterstraat

60. via kloosterstraat naar dorpsstraat

61. via dorpsstraat naar verlengde broekdijk

62. via verlengde broekdijk naar balderhaarweg

ET Euroopa Liidu Teataja 31.10.2022 L 281/109  



63. via balderhaarweg naar landgrens

64. via landgrens naar laagseweg

65. via laagseweg naar laagsestraat

66. via laagsestraat naar spölmanweg

67. via spölmanweg naar wittebergweg

68. via wittebergweg naar nutterseweg

69. via nutterseweg naar laagsestraat

70. via laagsestraat naar denekamperstraat

71. via denekamperstraat naar marktstraat

72. via marktstraat naar schiltstraat

73. via schiltstraat naar grotestraat

74. via grotestraat naar oldenzaalsestraat

75. via oldenzaalsestraat naar rossumerstraat

76. via rossumerstraat naar wolfsbergweg

77. via wolfsbergweg naar nijenkampsweg

78. via nijenkampsweg naar paalmaatsdijk

79. via paalmaatsdijk naar vospeldijk

80. via vospeldijk naar alofssteeg

81. via alofssteeg naar haarstraat

Those parts of the municipality Tubbbergen contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6.76 lat 52.41.

14.10.2022–
22.10.2022

Municipality Emmen, province Drenthe

NL-HPAI(P)-2022-00067

1. Vanaf kruising Van Schaikweg Hondsrugweg, Hondsrugweg 
volgen in noordelijke richting overgaand in Noordeind 
overgaand in Odoornerweg overgaand in Hoofdweg 
overgaand in Hoofdstraat overgaand in Borgerderweg tot 
aan Hoofdstraat.

2. Hoofdstraat volgen in oostelijke richting tot aan Nieuwe 
Molenkampsweg.

3. Nieuwe Molenkampsweg volgen in noordelijke richting tot 
aan Voorbosweg.

4. Voorbosweg volgen in noordelijke richting tot aan Nijesweg.

5. Nijesweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Voorbosweg tot aan Exloerweg.

6. Exloerweg volgen in noordelijke richting overgaand in 
Lindenlaan tot aan N374.

7. N374 volgen in oostelijke richting tot aan Buinerstraat.

28.10.2022
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8. Buinerstraat volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoofdstraat overgaand in Zuiderdiep overgaand in Prins 
Bernharndlaan overgaand in Noorderdiep tot aan 
Industrieweg.

9. Industrieweg volgen in zuidelijke richting tot aan Cereskade.

10. Cereskade volgen in noordelijke richting overgaand in 
Ceresstraat tot aan Gedempte Vleddermond.

11. Gedempte Vleddermond volgen in noordelijke richting tot 
aan A.G. Wildervanckweg.

12. A.G. Wildervanckweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Exloërweg.

13. Exloërweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Ondersveensteweg.

14. Onderveensteweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Musselweg.

15. Musselweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Zandtangerweg.

16. Zandtangerweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Voorbeetseweg.

17. Voorbeetseweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Beetserwijk.

18. Beetserwijk volgen in oostelijke richting tot aan Bosweg.

19. Bosweg volgen in zuidelijke richting tot aan Beetserweg.

20. Beetserweg volgen in westelijke richting tot aan 
Borgertangerweg.

21. Borgertangerweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Borgerweg.

22. Borgerweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Poststruikenweg.

23. Poststruikenweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Laudermarkerweg overgaand in Lauderhokweg tot aan 
Wessingtange.

24. Wessingtange volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-Duitsland.

25. Grens volgen in zuidelijke richting tot aan Verlengde Tweede 
Groenedijk.

26. Verlengde Tweede Groenedijk volgen in westelijke richting 
tot aan Foxel.

27. Foxel volgen in westelijke richting tot aan Verlengde 
Scholtenskanaal Oostzijde.

28. Verlengde Scholtenskanaal oostzijde volgen in zuidelijke 
richting overgaandi n Scholtenskanaal Ooostzijde tot aan 
Verlengde Splitting overgaand in Splitting tot aan Sint 
Gerardusstraat.

29. Sint Gerardusstraat volgen in noordelijke richting tot aan 
Rondweg.
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30. Rondweg volgen in zuidelijke richting tot aan Statenweg.

31. Statenweg volgen in noordelijke richting overgaand in Van 
Schaikweg tot aan Hondsrugweg.

Those parts of the municipality Emmen contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
7.01 lat 52, 78

20.10.2022–
28.10.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00068

1. via pastorielaan naar rijksweg west

2. via rijksweg west naar waterhuizen

3. via waterhuizen naar dr. e.h. ebelsweg

4. via dr. e.h. ebelsweg naar waterhuizerweg

5. via waterhuizerweg naar middelhorsterweg

6. via middelhorsterweg naar oosterweg

7. via oosterweg naar kromme elleboog

8. via kromme elleboog naar molenweg

9. via molenweg naar vondellaan

10. via vondellaan naar emmalaan

11. via emmalaan naar meerweg

12. via meerweg naar groningerweg

13. via groningerweg naar borchsingel

14. via borchsingel naar ter borchlaan

15. via ter borchlaan naar bruilweering

16. via bruilweering naar madijk

17. via madijk naar hoogkerkerplein

18. via hoogkerkerplein naar madijkerbaan

19. via madijkerbaan naar ruskenveen

20. via ruskenveen naar roderwolderdijk

21. via roderwolderdijk naar hoendiep

22. via hoendiep naar spoorbaan

23. via spoorbaan naar weersterweg

24. via weersterweg naar langeweersterweg

25. via langeweersterweg naar friesestraatweg

26. via friesestraatweg naar kleiweg

27. via kleiweg naar burg van barneveldweg

28. via burg van barneveldweg naar sietse veldstraweg

30.10.2022
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29. via sietse veldstraweg naar fransumerweg

30. via fransumerweg naar zuiderweg

31. via zuiderweg naar mentaweg

32. via mentaweg naar torensmaweg

33. via torensmaweg naar valgeweg

34. via valgeweg naar zijlsterweg

35. via zijlsterweg naar reitdiep en lauwersmeer

36. via reitdiep naar winsumerdiep

37. via winsumerdiep naar schaphalsterzijl

38. via schaphalsterzijl naar schouwerzijlsterweg

39. via schouwerzijlsterweg naar wierdaweg

40. via wierdaweg naar N361.

41. Via N361 naar N363.

42. Via N363 naar Kanaal Baflo-Mensingweer.

43. Via kanaal Baflo-mensingweer naar Rasquerdermaar.

44. Via Rasquerdermaar naar Warffumermaar.

45. Via Warffumermaar naar Kanaal door de Zuidhorn.

46. Via Kanaal door de Zuidhorn overgaand naar Stitserdermaar 
naar Havenweg.

47. Via Havenweg naar Stitswerderweg.

48. Via Stitswerderweg naar Bredeweg.

49. via bredeweg naar bredewegstraat

50. via bredewegstraat naar middelstumerweg

51. via middelstumerweg naar molenweg

52. via molenweg naar oosterburen

53. via oosterburen naar hippolytuslaan

54. via hippolytuslaan naar colpende

55. via colpende naar huizingerweg

56. via huizingerweg naar hoofdweg

57. via hoofdweg naar e l ubbensweg

58. via e l ubbensweg naar delleweg

59. via delleweg naar stadsweg

60. via stadsweg naar rijksweg

61. via rijksweg naar damsterdiep

62. via damsterdiep naar b. kuiperweg
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63. via b. kuiperweg naar woldjerweg

64. via woldjerweg naar meenteweg

65. via meenteweg naar eemskanaal zz

66. via eemskanaal zz naar laanweg

67. via laanweg naar slochtermeenteweg

68. via slochtermeenteweg naar afwateringskanaal

69. via afwateringskanaal naar slochterdiep

70. via slochterdiep naar scharmer ae weg langs

71. via scharmer ae weg langs naar woudbloemlaan

72. via woudbloemlaan naar hoofdweg

73. via hoofdweg naar herenlaan

74. via herenlaan naar borgweg

75. via borgweg naar bieleveldslaan

76. via bieleveldslaan naar borgweg

77. via borgweg naar roodharsterlaan

78. via roodharsterlaan naar oudeweg

79. via oudeweg naar pastorielaan

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.89, lat 53,06

22.10.2022–
30.10.2022

Municipality Zuidwolde Het Hoogeland, province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00069

1. via pastorielaan naar rijksweg west

2. via rijksweg west naar waterhuizen

3. via waterhuizen naar dr. e.h. ebelsweg

4. via dr. e.h. ebelsweg naar waterhuizerweg

5. via waterhuizerweg naar middelhorsterweg

6. via middelhorsterweg naar oosterweg

7. via oosterweg naar kromme elleboog

8. via kromme elleboog naar molenweg

9. via molenweg naar vondellaan

10. via vondellaan naar emmalaan

11. via emmalaan naar meerweg

12. via meerweg naar groningerweg

13. via groningerweg naar borchsingel

14. via borchsingel naar ter borchlaan

15. via ter borchlaan naar bruilweering

30.10.2022
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16. via bruilweering naar madijk

17. via madijk naar hoogkerkerplein

18. via hoogkerkerplein naar madijkerbaan

19. via madijkerbaan naar ruskenveen

20. via ruskenveen naar roderwolderdijk

21. via roderwolderdijk naar hoendiep

22. via hoendiep naar spoorbaan

23. via spoorbaan naar weersterweg

24. via weersterweg naar langeweersterweg

25. via langeweersterweg naar friesestraatweg

26. via friesestraatweg naar kleiweg

27. via kleiweg naar burg van barneveldweg

28. via burg van barneveldweg naar sietse veldstraweg

29. via sietse veldstraweg naar fransumerweg

30. via fransumerweg naar zuiderweg

31. via zuiderweg naar mentaweg

32. via mentaweg naar torensmaweg

33. via torensmaweg naar valgeweg

34. via valgeweg naar zijlsterweg

35. via zijlsterweg naar reitdiep en lauwersmeer

36. via reitdiep naar winsumerdiep

37. via winsumerdiep naar schaphalsterzijl

38. via schaphalsterzijl naar schouwerzijlsterweg

39. via schouwerzijlsterweg naar wierdaweg

40. via wierdaweg naar N361.

41. Via N361 naar N363.

42. Via N363 naar Kanaal Baflo-Mensingweer.

43. Via kanaal Baflo-mensingweer naar Rasquerdermaar.

44. Via Rasquerdermaar naar Warffumermaar.

45. Via Warffumermaar naar Kanaal door de Zuidhorn.

46. Via Kanaal door de Zuidhorn overgaand naar Stitserdermaar 
naar Havenweg.

47. Via Havenweg naar Stitswerderweg.

48. Via Stitswerderweg naar Bredeweg.

49. via bredeweg naar bredewegstraat
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50. via bredewegstraat naar middelstumerweg

51. via middelstumerweg naar molenweg

52. via molenweg naar oosterburen

53. via oosterburen naar hippolytuslaan

54. via hippolytuslaan naar colpende

55. via colpende naar huizingerweg

56. via huizingerweg naar hoofdweg

57. via hoofdweg naar e l ubbensweg

58. via e l ubbensweg naar delleweg

59. via delleweg naar stadsweg

60. via stadsweg naar rijksweg

61. via rijksweg naar damsterdiep

62. via damsterdiep naar b. kuiperweg

63. via b. kuiperweg naar woldjerweg

64. via woldjerweg naar meenteweg

65. via meenteweg naar eemskanaal zz

66. via eemskanaal zz naar laanweg

67. via laanweg naar slochtermeenteweg

68. via slochtermeenteweg naar afwateringskanaal

69. via afwateringskanaal naar slochterdiep

70. via slochterdiep naar scharmer ae weg langs

71. via scharmer ae weg langs naar woudbloemlaan

72. via woudbloemlaan naar hoofdweg

73. via hoofdweg naar herenlaan

74. via herenlaan naar borgweg

75. via borgweg naar bieleveldslaan

76. via bieleveldslaan naar borgweg

77. via borgweg naar roodharsterlaan

78. via roodharsterlaan naar oudeweg

79. via oudeweg naar pastorielaan

Those parts of the municipality Zuidwolde, Het Hoogeland 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 6,6, lat 53,27

22.10.2022–
30.10.2022
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Municipality Voorst, province Gelderland

NL-HPAI(P)-2022-00070

1. Vanaf de kruising van N344 en Kanaal Noord, Kanaal Noord 
volgen in noordelijke richting overgaan in Oost Veluweg in 
oostelijke richting tot A50.

2. A50 volgen in noordelijke richting tot Beemterweg.

3. Beemterweg volgen in oostelijke richting overgaan in 
Kerkstraat tot Lochemsestraat.

4. Lochemsestraat volgen in zuidelijke richting tot 
Zandenallee.

5. Zandenallee volgen in oostelijke richting tot de Zanden.

6. De Zanden volgen in oostelijke richting tot Oude 
Wezeveldseweg.

7. Oude Wezeveldseweg volgen in zuidelijke richting tot N344.

8. N344 volgen in oostelijke richting tot aan de IJssel.

9. De IJssel volgen in zuidelijke richting tot A1.

10. A1 volgen in oostelijke richting tot N348.

11. N348 volgen in zuidelijke richting tot Zutphenseweg.

12. Zutphenseweg volgen in zuidelijke richting tot Schoolstraat.

13. Schoolstraat volgen in zuidelijke richting tot Kapperallee.

14. Kapperallee volgen in zuidelijke richting tot aan N346.

15. N346 volgen in westelijke richting tot aan N348.

16. N348 volgen in zuidelijke richting overgaan in N314 tot L. 
Dolfingweg.

17. L. Dolfinweg volgen in westelijke richting tot Doctor A. 
Ariensstraat.

18. Doctor A. Ariensstraat volgen in westelijke richting 
overgaan in Onderstraat tot Bovenstraat.

19. Bovenstraat volgen in noordelijke richting tot Veerweg.

20. Veerweg in westelijke richting tot aan de IJssel.

21. De IJssel volgen in zuidelijke richting tot Aan‘t Veer.

22. Aan’t Veer volgen in westelijke richting overgaan in 
Lagestraat tot Doesburgsedijk.

23. Doesburgsedijk volgen in noordelijke richting tot Oude 
Arnhemsestraatweg.

24. Oude Arnhemsestraatweg volgen in zuidelijke richting 
overgaan in Ellecomsedijk tot Zutphensestraatweg.

25. Zutphensestraatweg volgen in westelijke richting overgaan 
in Middachterallee in zuidelijke richting overgaan in 
Hoofdstraat overgaan in Arnhemsestraatweg overgaan in 
N785 tot A12.

26. A12 volgen in noordelijke richting tot A50.

2.11.2022
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27. A50 volgen in noordelijke richting tot N311.

28. N311 volgen in westelijke richting tot N804.

29. N804 volgen in noordelijke richting tot N304.

30. N304 volgen in noordelijke richting tot Laan van 
Spitsbergen.

31. Laan van Spitsbergen volgen in noordelijke richting 
overgaan in Jachtlaan overgaan in N344 in oostelijke 
richting tot Kanaal Noord.

Those parts of the municipality Voorst contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.08 lat 52,15.

25.10.2022–
2.11.2022

BE-HPAI(P)-2022-00005

1. Vanaf kruising Grens Nederland-België/ Krakeelweg, 
Krakeelweg volgen in oostelijke richting tot aan Eedeweg.

2. Eedeweg volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

3. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

4. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

5. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

6. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

7. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

8. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

9. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

10. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

11. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

12. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Gouden 
Polderdijk.

13. Gouden Polderdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Zevenhofstedenstraat.

14. Zevenhofstedenstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Willemsweg.

15. Willemsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Oranjestraat.

16. Oranjestraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Vestingweg.

17. Vestingweg volgen in zuidelijke richting tot aan Middenweg.

18. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Komsestraat-zuid.

19. Komsestraat-zuid volgen in zuidelijke richting tot aan 
Westdijk.

30.10.2022
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20. Westdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zuiddiepe.

21. Zuiddiepe volgen in oostelijke richting tot aan Isabellaweg.

22. Isabellaweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Duckmeesterweg tot aan Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-België.

24. Grens Nederland-België volgen in westelijke richting tot aan 
Krakeelweg.

BE-HPAI(P)-2022-00006

1. Vanaf kruising Grens Nederland-Belgie/Tol volgen in 
oostelijke richting tot aan Nieuweweg.

2. Nieiweweg volgen in noordelijke richting tot aan Oud 
Geulsche Watergang.

3. Oud Geulsche Watergang volgen in noordelijke richting tot 
aan Herendreef.

4. Herendreef volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

5. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

6. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

7. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

8. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

9. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Maagdenbergweg tot aan uitwateringskanaal.

10. Uitwateringskanaal volgen in oostelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

11. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

12. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

13. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

14. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

15. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Turkeijeweg.

16. Turkeije weg volgen in oostelijke richting tot aan 
Middenweg.

17. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Watervlietseweg.

18. Watervlietseweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Isabellaweg.

19. Isabellaweg volgen in oostelijke richting tot aan Weg aan het 
Verlaat.

20. Weg aan het verlaat volgen in zuidelijke richting tot aan 
Pyramide.

2.11.2022
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21. Pyramide volgen in oostelijke richting tot aan 
Timmermansweg.

22. Timmermansweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-Belgie.

24. Grens Nederland-Belgie volgen in westelijke richting tot aan 
Tol.

Municipality Hoogezand province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00071

1. via N33 naar Jan Kokweg.

2. Via Jan Kokweg naar Dalweg.

3. Via Dalweg naar N33.

4. via N33 naar de Hilte

5. via de Hilte naar Zandvoort

6. via Zandvoort naar Dalweg

7. via Dalweg naar Nieuwedijk

8. via Nieuwedijk naar Vijzelweg

9. via Vijzelweg naar`t Witzand

10. via`t Witzand naar Kerkweg

11. Via Kerkweg naar Torenweg.

12. Via Torenweg naar Anderenseweg

13. via Anderenseweg naar Gasterenseweg

14. via Gasterenseweg naar Oosteinde

15. via Oosteinde naar Oudemolenseweg

16. via Oudemolenseweg naar Meester Croneweg

17. via Meester Croneweg naar Linthorst Homanweg

18. via Linthorst Homanweg naar Eisenbroeken

19. via Eisenbroeken naar Schoolstraat

20. via Schoolstraat naar Dorpsstraat

21. via Dorpsstraat naar Vriezerweg

22. via Vriezerweg naar Meerweg

23. via Meerweg naar Steek Door

24. via Steek Door naar Meerweg

25. via Meerweg naar Sluisweg

26. via Sluisweg naar Hondstong

27. via Hondstong naar Groningerstraat

3.11.2022
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28. via Groningerstraat naar G Douweg

29. via G Douweg naar Oosterbroek

30. via Oosterbroek naar Oosterbroekweg

31. via Oosterbroekweg naar Weg Langs Het Hemrik

32. via Weg Langs Het Hemrik naar Lutsborgsweg

33. via Lutsborgsweg naar Holsteinslaan

34. via Holsteinslaan naar Dr. e.h. Ebelsweg

35. via Dr. e.h. Ebelsweg naar Waterhuizen

36. via Waterhuizen naar Winschoterweg

37. via Winschoterweg naar Woortmansdijk

38. via Woortmansdijk naar Oudeweg

39. via Oudeweg naar Roodharsterlaan

40. via Roodharsterlaan naar Borgweg

41. via Borgweg naar Bieleveldslaan

42. via Bieleveldslaan naar Borgweg

43. via Borgweg naar Herenlaan

44. via Herenlaan naar Hoofdweg

45. via Hoofdweg naar Woudbloemlaan

46. via Woudbloemlaan naar Veenlaan

47. via Veenlaan naar Verlengde Veenlaan

48. via Verlengde Veenlaan naar Fromaweg

49. via Fromaweg naar Korenmolenweg

50. via Korenmolenweg naar Hoofdweg

51. via Hoofdweg naar Noordbroeksterweg

52. via Noordbroeksterweg naar Slochterweg

53. via Slochterweg naar Geert Veenhuizenweg

54. via Geert Veenhuizenweg naar Sappemeersterweg

55. via Sappemeersterweg naar Botjesweg

56. via Botjesweg naar Het Veen

57. via Het Veen naar Nieuweweg

58. via Nieuweweg naar Torenstraat

59. via Torenstraat naar Kerkstraat

60. via Kerkstraat naar Europaweg

61. via Europaweg naar A7
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62. Via A7 naar N33

63. Via N33 naar Duurkenakker

64. via Duurkenakker naar Beneden Veensloot

65. via Beneden Veensloot naar Verlengde Burgemeester 
Venemastraat

66. via Verlengde Burgemeester Venemastraat naar Korte Akkers

67. via Korte Akkers naar Vosseveld

68. via Vosseveld naar Drieborghweg

69. via Drieborghweg naar Noorderkwartier

Those parts of the municipality Hoogezand contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,76 lat 53,21.

26.10.2022–
3.11.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00072

1. Vanaf kruising N34- Anloërweg, Anloërweg volgen in 
oostelijke richting overgaand in Kruisstraat overgaand in 
Brink tot aan Nije Dijk.

2. Nije Dijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Annermoeras.

3. Annermoeras volgen in noordelijke richting overgaand in 
De Dijk tot aan De Knijpe.

4. De Knijpe volgen in oostelijke richting tot aan Dorpsstraat.

5. Dorpsstraat volgen in noordelijke richting tot aan 
Zuidlaarderweg.

6. Zuidlaarderweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Kalkwijk.

7. Kalskwijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Kalkwijkpad.

8. Kalkwijkpad volgen in oostelijke richting tot aan Zandpad.

9. Zandpad volgen in zuidelijke richting tot aan Nieuweweg.

10. Nieuweweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Tripscompagniesterweg.

11. Tripscompagniesterweg volgen in noordelijke richting tot 
aan Daaleweg.

12. Daaleweg volgen in oostelijke richting tot aan Tussenklap
penwestzijde.

13. Tussenklappenwestzijde volgen in noordelijke richting tot 
aan Legeweg.

14. Legeweg volgen in oostelijke richting N33 overstekend 
overgaand in Munte Watering tot aan Zevenwoldsterweg.

15. Zevenwoldsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Hereweg.

5.11.2022

ET Euroopa Liidu Teataja L 281/122 31.10.2022  



16. Hereweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoofdweg tot aan Emergoweg.

17. Emergoweg volgen in zuidelijke richting tot aan D.H. 
Vinkersweg.

18. D.H.Vinkersweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Ontsluitingsweg.

19. Ontsluitingsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Raadhuisweg.

20. Raadhuisweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Raadhuislaan overgaand in Wedderweg tot aan 
Borgesiusweg.

21. Borgsiusweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Tangerveldweg overgaand in 1e Achterholtsweg tot aan 
Heideweg.

22. Heideweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Boslaan 
tot aan Hardingstraat.

23. Hardingstraat volgen in westelijke richting tot aan Valgweg.

24. Valkgweg volgen in oostelijke richting tot Scholtweg.

25. Scholtweg volgen in zuidelijke richting tot aan aan 
Vledderhuizen.

26. Vledderhuizen volgen in westelijke richting tot aan 
Kettingwijk.

27. Kettingwijk volgen in westelijke richting tot aan 
Noorderkanaalweg.

28. Noorderkanaalweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
N374.

29. N374 volgen in zuidelijke richting tot aan Noordelijke 
Tweederdeweg.

30. Noordelijke Tweederdeweg volgen in zuidelijke richting tot 
aan N379.

31. N379 volgen in noordelijke richting tot aan N374.

32. N374 volgen in westelijke richting tot aan Zuideind.

33. Zuideind volgen in noordelijke richting overgaand in 
Hoofdstraat tot aan Drouwnerstraat.

34. Drouwnerstraat volgen in westelijke richting tot aan 
Brandsdijk.

35. Brandsdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Hambroeksdijk.

36. Hambroeksdijk volgen in westelijke richting tot aan 
Kamplaan.

37. Kamplaan volgen in noordelijke richting tot aan Julianalaan.

38. Julianalaan volgen in westelijke richting overgaand in Jan 
Hugeslaan overgaand in Gieterweg tot aan Parallelweg.

ET Euroopa Liidu Teataja 31.10.2022 L 281/123  



39. Parallelweg volgen in westelijke richting overgaand in 
Oeleboom tot aan N34.

40. N34 volgen in noordelijke richting tot aan Anloërrweg.

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,89, lat 53,06

28.10.2022–
5.11.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00073

1. via Nautilusweg naar Buinerweg

2. via Buinerweg naar Provinciale weg

3. via Provinciale weg naar Zuiderblokken

4. via Zuiderblokken naar Noorderblokken

5. via Noorderblokken naar Markescheiding

6. via Markescheiding naar Boerdijk

7. via Boerdijk naar Burg. van Roijenstraat

8. via Burg. van Roijenstraat naar Hunzelaan

9. via Hunzelaan naar Noorderdwarsdijk

10. via Noorderdwarsdijk naar Nieuwe Dijk

11. via Nieuwe Dijk naar Achterweg

12. via Achterweg naar Verlengde Grensweg

13. via Verlengde Grensweg naar Achter 't Hout

14. via Achter 't Hout naar Bonnen

15. via Bonnen naar Schoolstraat

16. via Schoolstraat naar Ambachtsstraat

17. via Ambachtsstraat naar Oude Groningerweg

18. via Oude Groningerweg naar Vijzelweg

19. via Vijzelweg naar Heiakkers

20. via Heiakkers naar Koebroeken

21. via Koebroeken naar 't Wit

22. via 't Wit naar De Hullen

23. via De Hullen naar Spijkerboorsdijk

24. via Spijkerboorsdijk naar Leiding 2

25. via leiding 2 naar Zwetdijk

26. via Zwetdijk naar De Dijk

27. via De Dijk naar De Knipe

28. via de Knipe naar Dorpsstraat

29. via Dorpsstraat naar Zuidlaarderweg

7.11.2022
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30. via Zuidlaarderweg naar Kielsterachterweg

31. via Kielsterachterweg naar De Vosholen

32. via De Vosholen naar Spoorbaan

33. via Spoorbaan naar Lagelaan

34. via Lagelaan naar 2e Garstelaan

35. via 2e Garstelaan naar Hogelaan

36. via Hogelaan naar Hoofdweg

37. via Hoofdweg naar Molenstraat

38. via Molenstraat naar Molenpad

39. via Molenpad naar Veenweg

40. via Veenweg naar Ontsluitingsweg

41. via Ontsluitingsweg naar Zaaiweg

42. via Zaaiweg naar Oogstweg

43. via Oogstweg naar Zuiderveen

44. via Zuiderveen naar Turfweg

45. via Turfweg naar Kentersweg

46. via Kentersweg naar Driepoldersweg

47. via Driepoldersweg naar Weverslaan

48. via Weverslaan naar Borgesiusweg

49. via Borgesiusweg naar Tangerveldweg

50. via Tangerveldweg naar 1e Achterholtsweg

51. via 1e Achterholtsweg naar Holte

52. via Holte naar Dorpsstraat

53. via Dorpsstraat naar Brink

54. via Brink naar Kerklaan

55. via Kerklaan naar Scholtweg

56. via Scholtweg naar Vledderhuizen

57. via Vledderhuizen naar Kettingwijk

58. via Kettingwijk naar Noorder Kanaalweg

59. via Noorder Kanaalweg naar Nautilusweg
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Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,9, lat 53,07

30.10.2022–
7.11.2022

Municipality Waddinxveen, province Zuid Holland

NL-HPAI(P)-2022-00074

10KM Gebiedsbeschrijving Waddinxveen

1. via Oosteinde naar Westeinde
2. via Westeinde naar Molenvliet
3. via Molenvliet naar Tiendweg-Oost
4. via Tiendweg-Oost naar Kerkweg
5. via Kerkweg naar Kalverstraat
6. via Kalverstraat naar Steek Door
7. via Steek Door naar Groenendijk
8. via Groenendijk naar Klaas Klinkertkade
9. via Klaas Klinkertkade naar Waardenpad
10. via Waardenpad naar Rijndalpad
11. via Rijndalpad naar Ahrdal
12. via Ahrdal naar Maasdal
13. via Maasdal naar Dongedal
14. via Dongedal naar Oosterlengte
15. via Oosterlengte naar Burgemeester van Beresteijnlaan
16. via Burgemeester van Beresteijnlaan naar Schollevaartseweg
17. via Schollevaartseweg naar Louvre
18. via Louvre naar Bouvigne
19. via Bouvigne naar Hermitage
20. via Hermitage naar Operalaan
21. via Operalaan naar Fidelio
22. via Fidelio naar Henry Moorepassage
23. via Henry Moorepassage naar rodinrade
24. via Rodinrade naar Hobo
25. via Hobo naar Burgemeester van Dijklaan
26. via Burgemeester van Dijklaan naar Hoofdweg
27. via Hoofdweg naar Capelseweg
28. via Capelseweg naar President Rooseveltweg
29. via President Rooseveltweg naar Martin Luther Kingweg
30. via Martin Luther Kingweg naar President Wilsonweg
31. via President Wilsonweg naar Kikkerpad
32. via Kikkerpad naar Bergse Linker Rottekade
33. via Bergse Linker Rottekade naar Steek Door
34. via Steek Door naar Rottekade
35. via Rottekade naar De Postdreef
36. via De Postdreef naar Rottebandreef
37. via Rottebandreef naar Hoeksekade
38. via Hoeksekade naar Leeuwenhoekweg
39. via Leeuwenhoekweg naar Leeuwenakkerweg
40. via Leeuwenakkerweg naar Hoekeindseweg
41. via Hoekeindseweg naar Overbuurtseweg
42. via Overbuurtseweg naar Groendalseweg
43. via Groendalseweg naar Spoorbaan
44. via Spoorbaan naar Rykswg
45. via Rykswg naar Rijksweg A12
46. via Rijksweg A12 naar Zoetermeer 7
47. via Zoetermeer 7 naar Oostweg
48. via Oostweg naar Prinses Maximaplein
49. via Prinses Maximaplein naar Oostweg
50. via Oostweg naar Franklinstraat
51. via Franklinstraat naar Oostweg
52. via Oostweg naar Willem Dreeslaan
53. via Willem Dreeslaan naar Hugo De Grootlaan

09.11.2022
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54. via Hugo De Grootlaan naar Zegwaartseweg
55. via Zegwaartseweg naar Geerweg
56. via Geerweg naar Zegwaartseweg
57. via Zegwaartseweg naar Dorpsstraat
58. via Dorpsstraat naar Heerewegh
59. via Heerewegh naar Westzijdeweg
60. via Westzijdeweg naar Westeinde
61. via Westeinde naar Dorpsstraat
62. via Dorpsstraat naar Gemeneweg
63. via Gemeneweg naar Galgweg
64. via Galgweg naar Spookverlaat
65. via Spookverlaat naar Compierekade
66. via Compierekade naar Weteringpad
67. via Weteringpad naar Amerikalaan
68. via Amerikalaan naar Zuiderkeerkring
69. via Zuiderkeerkring naar Aziëlaan
70. via Aziëlaan naar Tankval
71. via Tankval naar Vorkweg
72. via Vorkweg naar Spoorbaan
73. via Spoorbaan naar Goudse Schouw
74. via Goudse Schouw naar Gouwe, Gouwekanaal en Voorhaven 

Julianasluis
75. via Gouwe, Gouwekanaal en Voorhaven Julianasluis naar 

Oude Rijn
76. via Oude Rijn naar Oostkanaalweg
77. via Oostkanaalweg naar Kortsteekterweg
78. via Kortsteekterweg naar Lindenhovestraat
79. via Lindenhovestraat naar Ziende.
80. via Ziende naar Meije
81. via Meije naar Dwarswetering.
82. via Dwarswetering naar Zuidzijde
83. via Zuidzijde naar Weijpoort
84. via Weijpoort naar Weiweg
85. via Weiweg naar A12
86. via A12 naar Dubbele Wiericke
87. via Dubbele Wiericke naar Poppelendam
88. via Poppelendam naar Opweg
89. via Opweg naar Goejanverwelle
90. via Goejanverwelle naar fiets/voetpad Hekendorp
91. via fiets/voetpad Hekendorp naar Provincialeweg Oost
92. via Provincialeweg Oost naar Hoenkoopse Rijweg
93. via Hoenkoopse Rijweg naar Tiendweg
94. via Tiendweg naar Zijdeweg
95. via Zijdeweg naar Oost-Vlisterdijk
96. via Oost-Vlisterdijk naar West-Vlisterdijk
97. via West-Vlisterdijk naar Julianaplein
98. via Julianaplein naar Willem-Alexanderstraat
99. via Willem-Alexanderstraat naar Geerpad
100. via Geerpad naar Schoonouwenseweg
101. via Schoonouwenseweg naar Koolwijkseweg
102. via Koolwijkseweg naar Ringsloot
103. via Ringsloot naar Zuidbroekse Opweg.
104. Via Zuidbroekse Opweg naar Oosteinde

Those parts of the municipality Waddingxveen contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,67 , lat 52,03

1.11.2022–
9.11.2022
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Municipality Tiel province Gelderland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00683

1. via Waal naar Waaldijk.

2. via Waaldijk naar Repelsestraat

3. via Repelsestraat naar 2e Tieflaarsestraat

4. via 2e Tieflaarsestraat naar Zwaluwstraat

5. via Zwaluwstraat naar A.H.de Kockstraat

6. via A.H.de Kockstraat naar Steenweg

7. via Steenweg naar Rijksstraatweg

8. via Rijksstraatweg naar Lingedijk

9. via Lingedijk naar Spijksepad

10. via Spijksepad naar Groeneweg

11. via Groeneweg naar De Twee Morgen

12. via De Twee Morgen volgen in noordelijke richting naar 
Hooglandscheweg

13. via Hooglandscheweg naar Hooglandsche Wetering

14. via Hooglandsche Wetering naar Rijksstraatweg

15. via Rijksstraatweg naar Kruisweg

16. via Kruisweg naar Haardijk

17. via Haardijk naar Culumborgseweg

18. via Culumborgseweg naar Zandweg

19. via Zandweg naar Plein

20. via Plein naar Donkerstraat

21. via Donkerstraat naar Lek

22. via Lek naar Veerweg

23. via Veerweg naar Rijnbandijk

24. via Rijnbandijk naar Ganzert

25. via Ganzert naar P van Westrhenenweg

26. via P van Westrhenenweg naar Luchtenburg

27. via Luchtenburg naar Rijnstraat

28. via Rijnstraat naar Vossenpassenweg

29. via Vossenpassenweg naar Verhuizensestraat

30. via Verhuizensestraat naar Rijnbandijk

31. via Rijnbandijk naar Rijndijk

32. via Rijndijk naar Waaijweg

33. via Waaijweg naar Drosseweg

07.11.2022
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34. via Drosseweg naar Remsestraat

35. via Remsestraat naar Hogeweg

36. via Hogeweg naar Cuneraweg

37. via Cuneraweg naar Veerstoep

38. via Veerstoep naar Waal

39. via Waal naar Waalbandijk

40. via Waalbandijk naar Heersweg

41. via Heersweg naar Kerkstraat

42. via Kerkstraat naar Koningsweg

43. via Koningsweg naar Meerstraat

44. via Meerstraat naar Noord-zuid

45. via Noord-Zuid naar Dijkgraaf de Leeuweg

46. via Dijkgraaf de Leeuweg naar Molenstraat

47. via Molenstraat naar Munsedijk

48. via Munsedijk naar Noord-Zuid

49. via Noord-Zuid naar Maas

50. via Maas naar Burgermeester Delenkanaal

51. via Burgermeester Delenkanaal naar Kasteeldijk

52. via Kasteeldijk naar Kasteelstraat

53. via Kasteelstraat naar Weteringstraat

54. via Weteringstraat naar Teefelse Wetering

55. via Teefelse Wetering naar Beatrixweg

56. via Beatrixweg naar John F Kennedystraat

57. via John F Kennedystraat naar Lutterstraat

58. via Lutterstraat naar Tiendweg

59. via Tiendweg naar Hoog Janstraat

60. via Hoog Janstraat naar Meester Huismanstraat

61. via Meester Huismanstraat naar Kesselgraaf

62. via Kesselgraaf naar Hoevenweg

63. via Hoevenweg naar Kesselseweg

64. via Kesselseweg naar Nolderweg

65. via Nolderweg naar Hille Kampkes

66. via Hille Kampkes naar Pastoor Roesweg

67. via Pastoor Roesweg naar Provincialeweg
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68. via Provincialeweg naar Oude Pastoriestraat

69. via Oude Pastoriestraat naar Marense Dijk

70. via Marense Dijk naar Maas

71. via Maas naar Kanaal van Sint Andries

72. via Kanaal van Sint Andries naar Waal

Those parts of the municipality Tiel contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,44, lat 51,89

30.10.2022–
7.11.2022

Municipality Dantumadeel province Friesland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00684

1. via Bûtenom naar Lauwersmeerweg

2. via Lauwersmeerweg naar Oude Dijk

3. via Oude Dijk naar Alde Dyk

4. via Alde Dyk naar De Koaten

5. via De Koaten naar Jisteboerewei

6. via Jisteboerewei naar Joost Wiersmaweg

7. via Joost Wiersmaweg naar Prinses Margrietkanaal.

8. Via Prinses Margrietkanaal naar Marwei

9. via Marwei naar Nieuwstad

10. via Nieuwstad naar Kloosterlaan

11. via Kloosterlaan naar Tussendijken

12. via Tussendijken naar Oude Commissieweg

13. via Oude Commissieweg naar Zomerweg

14. via Zomerweg naar Burgemeester Drijberweg

15. via Burgemeester Drijberweg naar Stationsweg

16. via Stationsweg naar Slachtedijk

17. via Slachtedijk naar Binnendijk

18. via Binnendijk naar Breedijk

19. via Breedijk naar Westerdijk

20. via Westerdijk naar Trynwâldsterdyk

21. via Trynwâldsterdyk naar Rengersweg

22. via Rengersweg naar Marwei

23. via Marwei naar Lauwersmeerwei

24. via Lauwersmeerwei naar Aldsterksterfeart.

25. Via Aldsterksterfeart naar Barthlehiem.

26. Via Barthlehiem naar Tergracht.

5.11.2022
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27. Via Tergracht naar Hoofdweg.

28. Via Hoofdweg naar Brugweg.

29. via Brugweg naar Jislumerdyk

30. via Jislumerdyk naar Hikkaarderdyk

31. via Hikkaarderdyk naar Harstawei

32. via Harstawei naar De Houwen

33. via De Houwen naar Heskamperweg

34. via Heskamperweg naar Mieddyk

35. via Mieddyk naar Miedwei

36. via Miedwei naar Hillige wei

37. via Hillige wei naar Tsjessenswei

38. via Tsjessenswei naar Poelewei

39. via Poelewei naar Lania

40. via Lania naar Hollewei

41. via Hollewei naar Holwerterdyk

42. via Holwerterdyk naar Aldbuorren

43. via ALdbuorren naar Tsjerkestrjitte

44. via Tsjerkestrjitte naar Dongerawei

45. via Dongerawei naar Ternaarderwei

46. via Ternaarderwei naar Nesserwei

47. via Nesserwei naar Wiesterwei

48. via Wiesterwei naar Efterwei

49. Via Efterwei naar Foarstrjitte

50. Via Foarstjitte naar Nijtsjersterwei

51. Via Nijtsjersterwei naar Ald Tûn

52. Via Ald Tûn naar De Buorren

53. Via De Buorren naar Foeke Sjoerdsstrjitte

54. via Foeke Sjoerdsstrjitte naar De Terp

55. via De Terp naar Langgrousterwei

56. via Langgrousterwei naar Grytsjewei

57. via Grytsjewei naar Doarpsstrjitte

58. via Doarpsstrjitte naar Garewei

59. via Garewei naar Ridwei

60. via Ridwei naar Boltawei
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61. via Boltawei naar Skânserwei

62. via Skânserwei naar Saatsenwei

63. via Saatsenwei naar Kolkwei

64. via Kolkwei naar Esonbuorren

65. Via Esonbuorrren naar Camminghawei

66. Via Camminghawei naar Esumakeech

67. Via Esumakeech naar Dokumerdiep

68. Via Dokumerdiep naar Oosterboereweg

69. via Oosterboereweg naar Hesseweg

70. via Hesseweg naar Zevenhuisterweg

71. via Zevenhuisterweg naar Steenharst

72. via Steenharst naar Oost

73. via Oost naar Bûtenom

Those parts of the municipality Dantumadeel contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,03, lat 53,3

28.10.2022–
5.11.2022

Municipality Bodegraven, province Zuid Holland

NL-HPAI(P)-2022-00075

10KM Gebiedsbeschrijving
1. via Europabaan naar M.A. Reinaldaweg
2. via M.A. Reinaldaweg naar Polanerzandweg
3. via Polanerzandweg naar Kromwijkerdijk
4. via Kromwijkerdijk naar Haardijk
5. via Haardijk naar Noord Linschoterdijk
6. via Noord Linschoterdijk naar Noord-Linschoterzandweg
7. via Noord-Linschoterzandweg naar Noord-Linschoterkade
8. via Noord-Linschoterkade naar Plesmanplantsoen
9. via Plesmanplantsoen naar Biezenpoortstraat
10. via Biezenpoortstraat naar Oude Singel
11. via Oude Singel naar Johan J. Vierbergenweg
12. via Johan J. Vierbergenweg naar Tappersheul
13. via Tappersheul naar Ruige Weide
14. via Ruige Weide naar Poppelendam
15. via Poppelendam naar Spoorbaan
16. via Spoorbaan naar Goverwelletunnel
17. via Goverwelletunnel naar Goverwellesingel
18. via Goverwellesingel naar Voorwillenseweg
19. via Voorwillenseweg naar Karnemelksloot
20. via Karnemelksloot naar Blekerssingel
21. via Blekerssingel naar Spoorstraat
22. via Spoorstraat naar Burgemeester Jamessingel
23. via Burgemeester Jamessingel naar Goudse Poort
24. via Goudse Poort naar Burgemeester van Reenensingel
25. via Burgemeester van Reenensingel naar Hanzeweg
26. via Hanzeweg naar Nieuwe Gouwe o.z.
27. via Nieuwe Gouwe o.z. naar Coenecoopbocht
28. via Coenecoopbocht naar Coenecoopbrug
29. via Coenecoopbrug naar Kanaaldijk
30. via Kanaaldijk naar N Ringdijk
31. via N Ringdijk naar Kanaaldijk
32. via Kanaaldijk naar Dreef

11.11.2022

ET Euroopa Liidu Teataja L 281/132 31.10.2022  



33. via Dreef naar Sniepweg
34. via Sniepweg naar Dorpstraat
35. via Dorpstraat naar Noordeinde
36. via Noordeinde naar Roemer
37. via Roemer naar Hoogeveenseweg
38. via Hoogeveenseweg naar Middelweg
39. via Middelweg naar Voorweg
40. via Voorweg naar Dorpsstraat
41. via Dorpsstraat naar Ds D A van den Boschstraat
42. via Ds D A van den Boschstraat naar Burgemeester 

Warnaarkade
43. via Burgemeester Warnaarkade naar Gemeneweg
44. via Gemeneweg naar Rijndijk
45. via Rijndijk naar Steek Door
46. via Steek Door naar Hoogewaard
47. via Hoogewaard naar Weidedreef
48. via Weidedreef naar Kerklaan
49. via Kerklaan naar Hofstedelaantje
50. via Hofstedelaantje naar Lagewaard
51. via Lagewaard naar Batelaan
52. via Batelaan naar Ruige Kade
53. via Ruige Kade naar Ofwegen
54. via Ofwegen naar Kerkweg
55. via Kerkweg naar Kruisweg
56. via Kruisweg naar Herenweg
57. via Herenweg naar Provincialeweg
58. via Provincialeweg naar Steek Door
59. via Steek Door naar Woudsedijk-Zuid
60. via Woudsedijk-Zuid naar Woudsedijk
61. via Woudsedijk naar Langeraarseweg
62. via Langeraarseweg naar Geerweg
63. via Geerweg naar Oude Nieuwveenseweg
64. via Oude Nieuwveenseweg naar A.H. Kooistrastraat
65. via A.H. Kooistrastraat naar Kerkstraat
66. via Kerkstraat naar W.P. Speelmanweg
67. via W.P. Speelmanweg naar Tochtpad
68. via Tochtpad naar De Schinkel
69. via De Schinkel naar Noordeinde
70. via Noordeinde naar Dorpsstraat
71. via Dorpsstraat naar Jonge Zevenhovenseweg
72. via Jonge Zevenhovenseweg naar Hogedijk
73. via Hogedijk naar Sluitkade
74. via Sluitkade naar Steek Door
75. via Steek Door naar Amstelkade
76. via Amstelkade naar Lange Meentweg
77. via Lange Meentweg naar Amstelkade
78. via Amstelkade naar Lange Meentweg
79. via Lange Meentweg naar Van Teylingenweg
80. via Van Teylingenweg naar Beukenlaan
81. via Beukenlaan naar Berkenlaan
82. via Berkenlaan naar Goudenregenlaan
83. via Goudenregenlaan naar Eikenlaan
84. via Eikenlaan naar Beukenlaan
85. via Beukenlaan naar Spruitweg
86. via Spruitweg naar Ir. Enschedéweg
87. via Ir. Enschedéweg naar Geestdorp
88. via Geestdorp naar Utrechtsestraatweg
89. via Utrechtsestraatweg naar Cattenbroekerlaan
90. via Cattenbroekerlaan naar Steinhagenseweg
91. via Steinhagenseweg naar Europabaan
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Those parts of the municipality Bodegraven contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,76, lat 52,11 3.11.2022–

11.11.2022

Municipality Dalfsen province Overijssel

NL-HPAI(P)-2022-00076

1. via N48 naar Oude Hammerweg

2. via oude Hammerweg naar Borrinkdijk

3. via Borrinkdijk naar Vilsterse Kerkpad

4. via Vilsterse Kerkpad naar Vlierhoekweg

5. via Vlierhoekweg naar Schaapskooiweg

6. via Schaapskooiweg naar Dalmsholterweg

7. via Dalmsholterweg naar de Uithoek

8. via de Uithoek naar Diezerstraat

9. via Diezerstraat naar Heinoseweg

10. via Heinoseweg naar Slennebroekerweg

11. via Slennebroekerweg naar Blauwedijk

12. via Blauwedijk naar Tibbensteeg

13. via Tibbensteeg naar Lage Weide

14. via Lage Weide naar Kerkstraat

15. via Kerkstraat naar Zwarteweg

16. via Zwarteweg naar Klapvoortweg

17. via Klapvoortweg naar Mataramweg

18. via Mataramweg naar Poppenallee

19. via Poppenallee naar Marshoekersteeg

20. via Marshoekersteeg naar Herfterweg

21. via Herfterweg naar Oude Dalfserweg

22. via Oude Dalfserweg naar Hooiweg

23. via Hooiweg naar Maatgravenweg

24. via Maatgravenweg naar Maatgravendijk

25. via Maatgravendijk naar Kranenburgweg

26. via Kranenburgweg naar Erasmuslaan

27. via Erasmuslaan naar Bergkloosterweg

28. via Bergkloosterweg naar Haersterveerweg

29. via Haersterveerweg naar Haersterveer

30. via Haersterveer naar de Doornweg

31. via de Doornweg naar Verkavelingsweg

13.11.2022
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32. via Verkavelingsweg naar Grindweg

33. via Grindweg naar Oude Vaartdijk

34. via Oude Vaartdijk naar Holtrustweg

35. via Holtrustweg naar fietspad Holtrustweg-Rechterenseweg

36. via fietspad Holtrustweg-Rechterenseweg naar 
Rechterensweg

37. via Rechterensweg naar Stadsweg

38. via Stadsweg naar Afschuttingsweg

39. via Afschuttingsweg naar Scholenland

40. via Scholenland naar Klaas Kloosterweg west

41. via Klaas Kloosterweg west naar Conradsweg

42. via Conradsweg naar d'Olde Dijk

43. via d'Olde Dijk naar Klaas Kloosterweg west

44. via Klaas Kloosterweg West naar Viaduktweg

45. via Viaduktweg naar Varallelweg

46. via Parallelweg naar Klaas Kloosterweg Oost

47. via Klaas Kloosterweg Oost naar Gemeenteweg

48. via Gemeenteweg naar Heerenweg

49. via Heerenweg naar Root oever

50. via Groot Oever naar Bloemberg

51. via Bloemberg naar Pieperij

52. via Pieperij naar Nieuwe Dijk

53. via Nieuwe Dijk naar fietspad

54. via fietspad naar Den Kaat

55. via den Kaat naar de Pol

56. via de Pol naar Dedemsvaart

57. via Dedemsvaart naar N48
Those parts of the municipality Dalfsen contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.28 lat 52.58

5.11.2022–
13.11.2022
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Municipality Noardeast-Fryslân, province Friesland

NL-HPAI(P)-2022-00077

1. Vanaf Kruising Buitendykswechy/ oever waddenzee, oever 
volgen in oostelijke richting tot aan `t Schoor.

2. `t Scoor volgen in oostelijke richting tot aan Wieremer 
Opfeart(water).

3. Wieremer Opfeart volgen in zuidelijke richting tot aan De 
Peazens (water).

4. De Peazens volgen in westelijke richting tot aan Bollingwier.

5. Bollingwier volgen in oostelijke richting tot aan Bartenswei.

6. Bartenswei volgen in zuidelijke richting tot aan 
Grytmanswei.

7. Grytmanswei volgen in westelijke richting tot aan 
Dokkummerwei.

8. Dokkumerwei volgen in westelijke richting tot aan Jellegat 
(water).

9. Jellegat volgen in zuidelijke richting overgaand in Eastrumer 
Opfeart. tot aan Dokkumer Grutdyp (water).

10. Dokkumer Grutdyp volgen in oostelijke richting tot aan 
Driezumer Ryd (water).

11. Driezumer Ryd volgen in zuidelijke richting tot aan Trekwei.

12. Trekwei volgen in zuidelijke richting tot aan Eastwald.

13. Eastwald volgen in westelijke richting overgaand in Van 
Sytzemawei tot aan Tsjerkestritte.

14. Tsjerkestritte volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Foarwei overgaand in Doniawei tot aan Centrale As (N356).

15. N356 volgen in zuidelijke richting tot aan Falomster Feart 
(water).

16. Falomster Feart volgen in westelijke richting tot aan De Wiel 
(Water).

17. De Wiel volgen in westelijke richting overgaand in Jetsekolk 
overgaand in Bouwepet tot aan Trynwaldsterdyk.

18. Trynwaldsterdyk volgen in noordelijke richting tot aan 
Nieuwe Straatweg.

19. Nieuwe Straatweg volgen in westelijke richting overgaand in 
Canterlandseweg tot aan Eggedyk.

20. Eggedyk volgen in westelijke richting tot aan Dokkumer 
Ee(water).

21. Dokkumer Ee volgen in noordelijke richting tot aan Stienzer 
Feart.

22. Stienzer Feart volgen in westelijke richting tot aan Bredyk.

23. Bredyk volgen in noordelijke richting tot aan Feinsumer 
Feart.

14.11.2022
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24. Feinsumer Feart volgen in westelijke richting tot aan Hege 
Hearewei.

25. Hege Hearewei volgen in noordelijke richting tot aan 
Monnikebildtslaan.

26. Monnikebildtslaan volgen in westelijke richting tot aan 
Vijfhuisterdyk.

27. Vijfhuisterdyk volgen in noordelijke richting tot aan 
Monnikebildtdyk.

28. Monnikeboldtdyk volgen in westelijke richting tot aan Vana 
Albadaweg.

29. Van Albadaweg volgen in noordelijke richting overgaand in 
`t Buttendykswechy tot aan Oever Waddenzee.

Those parts of the municipality Noardeast-Fryslân contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.89 lat 53.34

6.11.2022–
14.11.2022

Municipality Nederweert province Limburg

NL-HPAI(P)-2022-00078

1. via Biesstraat naar Eykerstokweg

2. via Eykerstokweg naar Kouk

3. via Kouk naar Op de Bos

4. via Op de Bos naar Koelenstraat

5. via Koelenstraat naar Haelenscheweg

6. via Haelenscheweg naar Duykstraat

7. via Duykstraat naar Stekstraat

8. via Stekstraat naar Beekkant

9. via Beekkant naar salmenhofweg

10. via Salmenhofweg naar dorpstraat

11. via Dorpstraat naar Rijksweg

12. via Rijksweg naar Kasteelweg

13. via Kasteelweg naar Abenhofweg

14. via Abenhofweg naar Heiakker

15. via Heiakker naar Hunselerdijk

16. via Hunselerdijk naar Kanaalweg

17. via Kanaalweg naar Velterweg

18. via Velterweg naar Scheidingsweg

19. via Scheidingsweg naar Varenstraat

20. via Varenstraat naar Kraakstraat

21. via Kraakstraat naar Schansstraat

15.11.2022
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22. via Schansstraat naar Venderstraat

23. via Venderstraat naar Hostertstraat

24. via Hostertstraat naar Moosterstraat

25. via Moosterstraat naar Lochterstraat

26. via Lochterstraat naar Laagstraat

27. via Laagstraat naar Isidoorstraat

28. via Isidoorstraat naar Isodoorstraat

29. via Isodoorstraat naar Molenweg

30. via Molenweg naar Wilhelminastraat

31. via Wilhelminastraat naar Amentstraat

32. via Amentstraat naar Maaseikerweg

33. via Maaseikerweg naar Tuurkesweg

34. via Tuurkesweg naar Bosbrugweg

35. via Bosbrugweg naar Wallenweg

36. via Wallenweg naar Heltenbosdijk

37. via Heltenbosdijk naar Dijkerpeelweg

38. via Dijkerpeelweg naar Bocholterweg

39. via Bocholterweg naar Herenvennenweg

40. via Herenvennenweg naar Grotesteeg

41. via Grotesteeg naar Spekkestraat

42. via Spekkestraat naar Breijvensweg

43. via Breijvensweg naar Herenvennenweg

44. via Herenvennenweg naar Lozerweg

45. via Lozerweg naar Kazernelaan

46. via Kazernelaan naar Suffolkweg zuid

47. via Suffolkweg zuid naar Kempenweg

48. via Kempenweg naar Trancheeweg

49. via Trancheeweg naar Spoorbaan

50. via Spoorbaan naar Reintjensweg

51. via Reintjensweg naar Nieuwesteeg

52. via Nieuwesteeg naar Reintjenssteeg

53. via Reintjenssteeg naar Geuzendijk

54. via Geuzendijk naar Broekenpeeldijk

55. via Broekenpeeldijk naar Kuikensvendijk
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56. via Kuikensvendijk naar Randweg-oost

57. via Randweg-oost naar Driebos

58. via Driebos naar Den Engelsman

59. via Den Engelsman naar Philipsweg

60. via Philipsweg naar Koenraadtweg

61. via Koenraadtweg naar Panweg

62. via Panweg naar Bergdijk

63. via Bergdijk naar Limburglaan

64. via Limburglaan naar Kraaiendijk

65. via Kraaiendijk naar Gelderselaan

66. via Gelderselaan naar Michelslaan

67. via Michelslaan naar Ripsvelderweg

68. via Ripsvelderweg naar Zonneweg

69. via Zonneweg naar Kerkendijk

70. via Kerkendijk naar Driehoekstraat

71. via Driehoekstraat naar Zandstraat

72. via Zandstraat naar Hooghoefweg

73. via Hooghoefweg naar Zandstraat

74. via Zandstraat naar Kievitakkerweg

75. via Kievitakkerweg naar Drietand

76. via Drietand naar Hageheld

77. via Hageheld naar Atalanta

78. via Atalanta naar Burgemeester Roelslaan

79. via Burgemeester Roelslaan naar Witvrouwenbergweg

80. via Witvrouwenbergweg naar Provinciale weg

81. via Provincialeweg naar Heesakkerweg

82. via Heesakkerweg naar Hazeldonk

83. via Hazeldonk naar Waardjesweg

84. via Waardjesweg naar Bosweg

85. via Bosweg naar 't Hoekske

86. via 't Hoekske naar Heistraat

87. via Heistraat naar Meijelseweg

88. via Meijelseweg naar Bleekerweg

89. via Bleekerweg naar Zeilhoekweg
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90. via Zeilhoekweg naar Provinciale Weg

91. via Provinciale Weg naar Buizerdweg

92. via Buizerdweg naar Sperwerstraat

93. via Sperwerstraat naar Tureluurweg

94. via Tureluurweg naar Ericaweg

95. via Ericaweg naar Moostdijk

96. via Moostdijk naar Keulsebaan

97. via Keulsebaan naar Hof

98. via Hof naar Molenstraat

99. via Molenstraat naar Dorpsstraat

100. via Dorpsstraat naar Raadhuisplein

101. via Raadhuisplein naar Schoolstraat

102. via Schoolstraat naar Steegstraat

103. via Steegstraat naar Steenkampseweg

104. via Steenkampseweg naar Weetweg

105. via Weetweg naar Krum

106. via Krum naar Roggelsedijk

107. via Roggelsedijk naar Witdonk

108. via Witdonk naar Boerderijweg

109. via Boerderijweg naar Staldijk

110. via Staldijk naar Heide

111. via Heide naar Schansdijk

112. via Schansdijk naar Heldensedijk

113. via Heldensedijk naar Hoek

114. via Hoek naar Tramstraat

115. via Tramstraat naar Heythuyserweg

116. via Heythuyserweg naar Walk

117. via Walk naar Biesstraat
Those parts of the municipality Nederweert contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.78, lat 51.29

7.11.2022–
15.11.2022
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Liikmesriik: Poola

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 55

PL-HPAI(P)-2022-00036

1. Cześć gmin: Grabów, Daszyna, Łęczyca, Świnice Warckie w 
województwie łódzkim w powiecie łęczyckim.

2. Cześć gminy Krośniewice w powiecie kutnowskim.
3. Część gmin Olszówka, Dąbie, Chodów w województwie 

wielkopolskim w powiecie kolskim
poza obszarem zapowietrzonym, znajdujących się w promieniu 10 
km od współrzędnych GPS: 52.125970 / 19.044864

22.10.2022

Cześć gminy Grabów w województwie łódzkim w powiecie 
łęczyckim, zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych 
GPS: 52.125970 / 19.044864

14.10.2022–
22.10.2022

Liikmesriik: Portugal

Puhangu ADISe viitenumber Piirkond

Kohaldamise 
lõppkuupäev kooskõlas 

delegeeritud määruse  
(EL) 2020/687 

artikliga 55

PT-HPAI(P)-2022-00009

The parts of Alenquer, Cadaval, Azambuja and Torres Vedras 
municipalities, from the district of Lisboa, that are beyond the 
areas described in the protection zone, and are contained within 
circle of 10 kilometers radius, centered on GPS coordinates 
39.147585N, 9.034070W

2.11.2022

The parts of Alenquer municipality, from the district of Lisboa, that 
are contained within circle of 3 kilometers radius, centered on GPS 
coordinates 39.147585N, 9.034070W

24.10.2022–
2.11.2022

C osa

Artiklites 1 ja 3a osutatud täiendavad piirangutsoonid asjaomastes liikmesriikides*:

* Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 
väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 2. 
lisaga, hõlmavad käesolevas lisas olevad viited liikmesriigile Ühendkuningriiki seoses Põhja-Iirimaaga.“
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